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Matica slovenská a slovenská verejnosť  doma i vo svete si pripomínajú 150. výroč ie  prvého valného zhromaždenia Matice slovenskej. 
Uskutočnilo sa v Mar t ine 1. augusta 1863 a niekoľko t isíc prítomných privítalo rozhodnutie, ktoré znamenalo prelom v národnom, spolo -
čenskom a poli t ickom živote Slovákov práve tak ako v živote dovtedy provinčného Mar tina. Do čela Matice slovenskej sa vtedy postavil i 
symboly zjednocujúceho kolektívneho úsil ia – Štefan Moyses a Karol Kuzmány.
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Pred 150 rokmi sa uskutočnilo pr vé valné zhromaždenie Matice slovenskej

Mariána TKÁČ A , súčasného predsedu Matice  s lovenskej

■  Matica slovenská zač iatkom augusta oslávi svoje jubilejné 150. narodeniny 
■  Po k r aču j e m e  t é m o u  o  h r o b o c h  p a d l ýc h  s l ove n s k ýc h  vo j a kov  m i m o  v l a s t i
■  Ladislav Bielik - trpký príbeh fotografa s najvyšším  uznaním -  World Press Photo
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Dvadsať  rokov po vzniku 
samostatnej  Slovenskej re -
publ iky si naplno uvedomuje -
me jej  previazanosť  s Európou 

– nie je to len pol i t ika štátu, 
ale real i ta každého z nás. Ž i je -
me v najväčšom bezhraničnom 
priestore, je súčasťou nášho 
každodenného života. Ž i jeme  
po pr vý raz t iež v najväčšom 
priestore spoločnej európskej 
meny. Práve preto si uvedomu-
jeme všetky nedotiahnutost i , 
konštrukčné chyby v projek-
toch Európskej únie.  

Po dvadsaťročných skú-
senostiach Slovenska s včle -
ňovaním sa do nadnárodných 
štruktúr  by sme mali chápať, 
čo nás z nich, z týchto spoločne 
prežitých skúseností  – bez roz-
dielu veku a vyznania – spá-
ja. Je to nová potreba  nového 
zápasu za nové národné ciele 

– predovšetkým za odstraňova-
nie sociálnych rozdielov a za 
vytvorenie životaschopných 
podmienok pre nové generácie, 
práve tak ako pre seniorov. 

Nové r iziká novej doby 
nám stavajú pred oč i  pouče -
nie z dej ín národných zápasov. 
Bol i  nielen za národnú rovno-
právnosť  nás Slovákov, ale aj 
prot i  biede, úžere, zbedačo-
vaniu a prot i  ubúdaniu pôdy 
v rukách roľníkov. V mnohom 
nerozlučne prepojené národ-
né a matičné deje ukazujú, ako 
je nevyhnutné spoločne spá-
jať  energiu, ako byť  ak t ívni , 
ako budovať  siete sol idar i ty 
a porozumenia na všetkých 
úrovniach, ako vy tvárať  také 
matičné prostredie a prostre -
die v matičných médiách, aby 
sa nanovo formovala t vorba 
programu pre Slovensko. Aby 
sa nanovo, po dvadsiat ich 
rokoch spoločnej skúsenosti 
sformoval oslobodený jazyk 
slobodnej komunikácie. Ener-
gia slovenského národa, jeho 
intel igencie sa prejavi la pred 
sto rokmi, keď  sa slovenský 
národ vynor i l  z kr vavej tem-
noty pr vej svetovej vojny, keď 
sme sa doslova zrodi l i  ako 
štátotvorný národ. Národné 
spoločenstvá majú energiu 
prekonávať  najťažšie obdo-
bia – to je kolek t ívne poučenie 
oby vateľov Slovenska aj dnes.

Dušan D. KERNÝ
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a dobrobytu národa“, nejako tak znejú 
prvé matičné stanovy. Je to naďalej 
najzákladnejšie jadro nášho matičného 
poslania, je to teda naliehavá výzva, aby 
sa Matica zamerala na to, prečo vznikla. 
Aby prestali búrky v pohári vody (teda 
nezmyselné ataky zo strany niektorých 
matičiarov) a aby sme naozaj výročie 
slávili aj s pohľadom na to, čo sa od 
nás čaká. Dostávam naozaj výzvy od 
radových matičiarov, ktoré vidia v Matici 
možno poslednú nádej vo vzťahu k „dob-
robytu národa“.

● Je štvrť roka pred valným zhromaž-
dením MS – jej najvyšším orgánom 
– čo je pre dnešok aktuálne z odkazu 
roku 1863?

 Veď práve to, o čom hovoríme. Ve-
rím, že po tohoročnom valnom zhromaž-
dení bude „všetko inak“ a príde konečne 
čas na matičné skutky, ktoré naša spo-
ločnosť potrebuje. A Matica práve preto 
potrebuje zjednotenie, rozvahu i odvahu. 
Verím, že na valnom zhromaždení urobí-
me prvý krok týmto smerom.

● Vznikom SR a jej 20-ročným jestvo-
vaním sa splnil národný program Ma-
tice, treba teraz nový program?
 Na sneme v roku 2011 sme schváli-
li matičný program s výhľadom do roku 
2017, a ten nie je, a ani nemôže byť 
iný ako národný, vlastenecký. Každý 
program vyžaduje aktualizáciu. Matici 
slovenskej v záujme „dobrobytu náro-

da“ musí ísť o vlastenectvo široké, nie 
iba o históriu, kultúru či vzdelanie ako-
by samé pre seba. Cítim, že verejnosť 
od nás, takmer 30 tisíc matičiarov chce 
viac. Oporu v ťažkých časoch, ktorá by 
ponúkla návrat k osvedčeným tradíciám 
v novom šate. Naším programom v čase 
hodnotového chaosu vo svete, a žiaľ 
i u nás, nemôže byť nič iné ako propa-
govať a ponúkať systém osvedčených 
tradičných slovenských hodnôt. A to 
najmä preto, že ľudstvo a Slováci v tom 
sú už unavení „pohodovosťou“ šírenou 
zo všetkých strán a za každú cenu. Pod 
nablýskanou pozlátkou je prázdnota, na 
míle vzdialená kultúre, ktorá stála pri na-
šich kolískach.
Zhováral sa Dušan D. KERNÝ, Foto: (mab)

slovenského národa z roku 1861. V júni 
v roku 1861 sa začala napĺňať myš-
lienka slovenských národovcov založiť 
Maticu slovenskú ako celonárodnú kul-
túrnu inštitúciu. Utvoril sa dočasný vý-
bor, ktorý pracoval dôsledne a rýchlo. 
Začiatkom augusta 1861 predložil uhor-
skému miestodržiteľstvu, ktoré vzniklo 
po zrušení uhorského snemu, stanovy 
Matice slovenskej. Vtedy sa začala ve-
rejná národná zbierka fi nančných pro-
striedkov. 

■ KONTINUITOU K MODERNOSTI
Matica slovenská sa trvalo usiluje 

veľké tradície spojiť s modernosťou, po-
trebami modernej slovenskej spoločnos-
ti. V tomto roku 1 150. výročia príchodu 
sv. Cyrila a Metoda na Veľkú Moravu 
sme svedkami obrovského množstva 
podujatí, ktoré dokumentujú, ako sa na 

Slovensku a na miestach spojených 
s našimi dejinami a pôsobením sv. Cy-
rila a Metoda stalo samozrejmosťou vy-
zdvihnúť kresťanskú a kultúrnu tradíciu, 
ich samozrejmú prepojenosť. To pred 
150 rokmi samozrejmé nebolo a nebolo 
to samozrejmé ani po iné roky, ba celé 
desaťročia. 

Zároveň si pripomíname matičné 
výročie v dvadsiatom roku jestvovania 
Slovenskej republiky. Obe výročia – cy-
rilo-metodské, ako aj výročie vzniku SR 
– sú neodmysliteľné od pôsobenia Ma-
tice a mnohých generácií matičiarov, od 
pôsobenia a uplatňovania predovšetkým 
matičnej myšlienky. Tento rok je matičné 
výročie dôležité aj preto, lebo MS stojí 
opäť pred novou situáciou, a to ako sa 
najstaršia národná, kultúrna a vedecká 
ustanovizeň aktívne zapojí do domácich 
a medzinárodných podujatí a vyrovná sa 

Dušan D. KERNÝ - Foto: archív SNN
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● Je Matica slovenská jednotou mi-
lovníkov národa a života slovenské-
ho – ako to zaznelo pri jej vzniku?
 Treba doplniť zvyšok vety z roku 
1863: „... v záujme vzdelanosti, kultúry 

Matica slovenská vznikla ako „jed-
nota milovníkov národa a života sloven-
ského a jej cieľ je: v členoch slovenského 
národa mravnú a umnú vzdelanosť bu-
diť, rozširovať a utvrdzovať; slovenskú 
literatúru a krásne umenia pestovať a 
podporovať, a tým i hmotný dobrobyt slo-
venského národa napomáhať a na jeho 
zveľaďovaní pracovať“. Tento pôvodný 
cieľ viedol k tomu, že v Matici a Marti-
ne zároveň sa tak položili organizačné 
základy slovenskej jazykovedy, histórie 
a národopisu, múzejníctva, archivistiky, 
jazykovedy; vyšlo prvé slovenské vedec-
ké periodikum, začala sa vydavateľská 
činnosť, ktorá neustala dodnes; matič-
ná, martinská pôda sa stala napokon do-
movom prvých slovenských politických 
novín. 

 
■ NEZASTUPITEĽNÁ ÚLOHA
Dnes je Matica celonárodnou slo-

venskou kultúrnou ustanovizňou so síd-
lom v Martine. Poslaním Matice sloven-
skej je rozvíjať a upevňovať slovenské 
vlastenectvo, prebúdzať a umocňovať 
národné povedomie Slovákov i krajanov 
žijúcich v zahraničí, prehlbovať vzťah ob-
čanov k slovenskej štátnosti. Svojím po-
slaním a postavením plní nezastupiteľnú 
úlohu v integrácii slovenskej spoločnosti 
bez rozdielu sociálneho postavenia, ná-
boženského vierovyznania a politickej 
príslušnosti.

 Pripomienkou 150. výročia konania 
prvého valného zhromaždenia Matice 
slovenskej si zároveň pripomíname, že 
vznikla na tisíce výročie príchodu Cyri-
la a Metoda na Veľkú Moravu. Vznikla 
v Martine pod predsedníctvom Štefana 
Moysesa ako výsledok slovenských ná-
rodných úsilí vyjadrených v Memorande 

so svojou úlohou a s očakávaniami spo-
ločnosti, pokiaľ ide o pozície na jazykovo 
zmiešaných územiach, ako aj vo zvýše-
nej a v systematickej pozornosti oblasti 
matičnej vedy a výskumu.

■ VEĽKÉ VÝZVY
Veľké odkazy prvého matičného 

valného zhromaždenia a záväzky všet-
kej organizačnej práce s ním spojenej 
sú výzvou aj pre konkrétny matičný 
život v tomto roku. Na jeseň sa bude 
konať valné zhromaždenie MS, kde sú 
na programe nielen voľby, ale dôleži-
tý bude aj program, ktorý by mal mať 
realistické a dlhodobé ciele, mal by 
sa zhodovať s očakávaniami spoloč-
nosti, ktoré sa popri inom prejavili pri 
dôležitých celoštátnych podujatiach. 
Predseda vlády Robert Fico pri cyrilo-
metodských oslavách na Devíne o. i. 
povedal: „Tisícstopäťdesiate výročie 
príchodu dvoch vzdelancov na územie 
Slovenska má neuveriteľný presah do 
moderných dejín Slovákov, lebo práve 
v roku 1863 založili naši rozhľadení 
predkovia na čele s biskupmi Moyse-
som a Kuzmánym v Turčianskom Svä-
tom Martine jednotu milovníkov národa 
a života slovenského, ktorú poznáme 
ako Maticu slovenskú. Slovenské dejiny 
majú silnú vnútornú logiku, väzbu, pev-
nosť aj kontinuitu. Napriek peripetiám, 
ktorými Matica slovenská za 150 rokov 
prešla,  je to inštitúcia hodnoverná, 
vznešená a dôstojná.“  A práve hodno-
vernosti, vznešenosti a dôstojnosti musí 
MS a matičiari dostáť práve tak v dňoch 
sviatočných, ako aj vo všedných, v te-
rajších dňoch začiatku predvolebnej 
kampane pred októbrovým VZ MS i po-
čas neho a po ňom.
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„ Mám síce zákonnú povinnosť 
pred lož iť  návrh rozpoč tu v láde do 
15.  augusta.  Už dnes však s igna-
l izu jem, že budeme rokova ť  o roz-
poč te  s ko legami vo v láde až do 
posledného dňa, teda do 15.  ok-
tóbra,  keď  máme povinnosť  pred-
lož iť  zákon o štátnom rozpoč te 
do Národnej  rady SR,“  povedal 
nedávno minis ter  Kaž imír.  Od 
splnenia rozpoč tového c ie ľa delí 
pod ľa neho rezor t  f inanc ií  po -
t reba vykr y ť  „obrovskú – mi l iar-

dovú d ieru“  v rozpoč te.  „ Budeme 
musieť  zásadným spôsobom zní -
ž i ť  v ýdavky na chod rezor tov a 
podr iadených organizác ií ,“  spres-
n i l .  Pr ipomenul  zároveň ,  že pr i 
šet rení  výdavkov časť  samospráv 
nedodr žuje podpísané memoran-
dum o porozumení.  „ Bohuž ia ľ, 
musím konštatova ť,  že k dneš -
nému dňu nieko ľko desiatok až 
n ieko ľko stov iek samospráv sa 
odk lon i lo od dohody – memo -
randa.  Tomuto problému sa však 

budeme ve ľmi rázne venovať 
v  septembr i  tohto roku,“  uzatvára l 
min is ter  f inanc ií  Peter  Kaž imír.

■  EKONOMICK Ý PAR ADOX
V medziročnom porovnaní sa 

však hospodárenie štátu z lepši -
lo a def ic i t  sa zníž i l  o pr ib l ižne 
17 percent .  Celkové rozpoč tové 
prí jmy pr i tom v pr vom štvr ťro -
ku medziročne pok lesl i  o takmer 
štyr i  percentá na 2,376 mld. eura 
pr i  súčasnom poklese rozpoč to -

vých výdavkov o osem percent 
na 3,329 mld. eura. Par lament 
v lani  schvál i l  tohtoročný rozpo -
čet s def ic i tom 4,6 percenta HDP. 
Pôvodný p lán rátal  s razantnejšou 
konsol idác iou až k úrovni  3,8 per-
centa výkonu ekonomiky, no t ieto 
plány narazi l i  na prehlbujúcu sa 
f inančnú a hospodársku kr ízu a 
t iež na pád v lády Ivety Radičovej. 
Pod ľa súčasného minist ra f inan-
c ií  Petra Kažimíra s i  dosiahnut ie 
schodku na úrovni  4,6 percenta 

Ako informuje ruský týž-
denník Kommersant v č. 1, v po-
lovici mája vyšla v Nemecku po 
masívnej reklame kniha Prvý ži-
vot Angely M. Jej autori, známi 
novinári Ralph Georg Reut (z ča-

Podujatie, kriticky zamerané pro-
ti Benešovým dekrétom, ktoré sa 
uskutočnilo 9. júla na pôde Eu-
rópskeho parlamentu v klube Eu-
rópskej ľudovej strany, bolo – ako 
sa ľudovo vraví – od veci. „Nero-
zumiem mu, lebo nemalo logiku,“ 
povedal na jeho margo predstavi-
teľ slovenskej diplomacie Miroslav 
Lajčák.

Organizátormi boli dvaja euro-
poslanci – Zoltán Bagó (Fidesz) 
z Maďarska a europoslanec za SR 
Alajos Mészáros (SMK). Na toto po-
dujatie, okrem Mészárosa, ktorý však 
zastupoval záujmy maďarskej men-
šiny, neboli pozvaní žiadni sloven-
skí odborníci na túto problematiku a 
ani ďalší europoslanci zo SR. Podľa 
ministra M. Lajčáka ide o dobýja-
nie sa do otvorených dverí, keďže 
medzi Slovenskom a Maďarskom už 
dlhší čas existuje otvorený rozhovor 
o všetkých otázkach. „Takže nie je 
potreba, aby absenciu dialógu medzi 
štátmi nahradzoval nejaký dialóg na 
pôde Európskeho parlamentu,“ pove-
dal. Rovnako za absurdné považuje, 
aby niekto akciu nazval diskusiou, no 

vylúč il z nej druhú, teda slovenskú 
stranu. „Ešte absurdnejšie mi príde 
zdôvodnenie, že slovenskí účastníci 
budú pozvaní po tom, keď Slovensko 
splní to, čo od neho požaduje Maďar-
sko. Tak o čom potom bude diskusia? 

To si  niektorí ľudia predstavujú tak, 
že nám nadiktujú, čo máme urobiť, 
a keď povieme: Áno, pane!, tak nám 
potom láskavo dovolia sa vyjadriť?“ 
zamyslel sa minister. 

Europoslankyňa za Smer-SD Ka-
tarína Neveďalová  povedala, že na 

podujatí boli traja odborníci z Maďar-
ska, ktorí prezentovali svoje názory 
na Benešove dekréty, pričom sloven-
ská strana nedostala nijaký priestor 
na vyjadrenie. Podľa jej slov organi-
zátori tvrdili, že má ísť o slovensko-
maďarský dialóg, ale až po tom, ako 
slovenská strana v súvislosti s Be-
nešovými dekrétmi splní podmienky, 
ktoré požaduje Maďarsko. 

„Takto dialóg naozaj nevyze-
rá,“ zdôraznil po podujatí minister 
zahraničných vecí Miroslav Lajčák. 
Na adresu Mészárosa poznamenal, 
že to, ako koná, je otázkou jeho sve-
domia a charakteru. Pripomenul, že 
v časoch, keď bol veľvyslancom SR 
v zahraničí, nemal nijaký problém 
v zastupovaní Slovenska, pričom 
dnes rovnako nemá problém kydať 
na svoju krajinu. 

„Pre mňa to nie je osobná záleži-
tosť, ale z takých ľudí mám veľmi zlý 
pocit,“ konštatoval Miroslav Lajčák. 
Opätovne zopakoval, že Slovensko 
a Maďarsko vedie dialóg o všetkých 
témach, pričom žiadna z nich nepod-
lieha tabu.

(ib)

(Ne)známa mladosť 
nemeckej kancelárky

V Š I M L I  S M E  S I

ČO  IN Í  NE P Í Š U

V reakcii na oslavy 1 150. vý-
roč ia príchodu sv. Cyrila a Metoda 
na naddunajské územie sa trebárs 
v novinách Sme písalo, že prezident 
Ivan Gašparovič vo svojom prího-
vore na slávnosti v Nitre omylom 
„označ il slovenč inu za štvr tý litur-
gický jazyk v dejinách“, omylom vraj 
povedal, že pápež „slovenský jazyk 
ustanovil ako štvr tý liturgický jazyk“. 
Lebo to podľa autora tohto periodika 
bola „staroslovienč ina“. Bol to teda 
iný jazyk. Nie slovenč ina.

Pýtam sa. Ak to v polovici devia-

teho storoč ia bola „staroslovienč i -
na“, kedy potom bola „slovienč ina“ a 
aký bol ich vzťah k slovenč ine, keď 
na tom  území, o ktorom sa hovorí, 
žijeme odnepamäti my Slováci? 
Čo za jazyk bola slovienč ina? Kde 
všade sa ňou hovorilo? Nebolo by 
potom ešte lepšie použiť známu, 
v Prahe objavenú graf ickú formu 
„slověnč ina“?

Aby sa „opatrní“ odborníci ná-
hodou nepomýlili, hovoria často 
ešte zovšeobecňujúcejšie: o slo-
vanč ine. Nie je to podobná situácia, 

sopisu Bild) a Günter Lachmann 
(Die Welt), sľúbili odkryť doteraz 
neznáme fakty zo života kance-
lárky Angely Merkelovej, ukázať 
najmä obdobie prežité v NDR. 

Autor i  v  pub l ikác i i  zv láš ť 
zdôrazn i l i ,  že A .  Merke lová 
v  mlados t i  ak tívne podporova la 
komunis t ický rež im – pracova -
la  v  Zväze s lobodnej  nemeckej 
m ládeže (FDJ)  na pos te zodpo -
vednom za ag i tác iu  a propagan-
du,  bo la vo vedení  odborárskeho 
výboru,  pôsob i la  v  Spo ločnos t i 
pr ia te ľs t va medzi  NDR a ZSSR 
a dokonca navš tív i la  S ta l inovo 
rod isko Gor i .  V iacer í  po l i to ló -
gov ia poznamena l i ,  že väčš ina 
t ýchto fak tov je  známa z rozhovo -
rov a zo ž ivo topisov kancelárky. 
Samotná Merke lová,  komentu júc 
vy jden ie  kn ihy,  uv ied la ,  že „ n ikdy 
n ič  nezata jova la  o  tomto čase“ , 
a  pok ladá ho za čas ť  svo je j  b io -
gra f ie .  I  tak je  kn iha odsúdená 
na úspech,  pretože je j  v y jdenie 
je  načasované k  na jdô lež i te jše j 
vnú tropo l i t icke j  uda los t i  –  par la -
mentným vo ľbám v Nemecku,  k to -
ré sa usku točnia na jeseň .

I van LUŽ ÁK
Foto:w w w.rapgenius .com

Je slovensky špecif ické, že o našich dejinách, o našej existencii v kr i t ickom období  duchovného a kultúrneho zlomu v polovici 9. storoč ia rozhoduje cudzina. Naši 
neprajníci z cudzieho sveta, ba i zo Slovenska. Tak sa hovorí , že v tom čase na území dnešného Slovenska ž i l i  vraj (presnejšie neident i f ikovaní ) Slovania a hovori lo sa 
slovanskou rečou, v krajnom prípade staroslovienč inou…  

M in is te r  f inanc i í  Pe te r  Ka ž imí r  av i zu je  z ásadné z n í žen i e  v ýdavkov na chod rezor tov a  podr iad ených organ i z ác i í .  O návr hu š t á t -
neho rozpoč tu  na  budúc i  rok  p lánu je  rokovať  a ž  do posl edne j  mož ne j  chv í l e . 

Ábel KR ÁĽ  -  I lustrácia: fotograf ia obrazu M. BENKU

Ivan BROŽÍK

ako keby sa hovorilo germánč ina, 
germánsky jazyk, nie nemč ina, ang-
ličtina; románč ina, románsky jazyk, 
nie talianč ina, španielč ina...? Kde 
sa teda v 9. storočí hovorilo slovan-
č inou? A odkedy môžeme hovoriť 
konkrétnejšie – o ruštine, češtine, 
bulharč ine a potom aj o slovenč ine? 

■ NEBOLI SME KOČOVNÍCI
Jazyk Slovákov je slovenč ina. 

Aby sme sa vyhli podozreniu, že 
fantazírujeme, povedzme aspoň 
to, čo sa už nepopiera, že Slováci, 
naši predkovia, urč ite žili už veľmi 
dávno na území, kde sa dnes hovorí 
po slovensky. Slováci neboli kočov-
ný národ.  Jazyk Slovákov, našich 
predkov, pravdaže podliehal, ako 
aj  iné  jazyky, vývinovým zmenám. 
Rozhodujúca je otázka, odkedy 
možno tento slovanský jazyk nazvať 
slovenč inou?

Veľavravné je, že sa slovenč ina 
niekedy hodnotí ako esperanto slo-
vanských jazykov. Pre iných Slova-
nov je oč ividne preto dobre zrozu-
miteľná, lebo jej systémový základ 
sa vyznačuje takými prvkami, ktoré 
sa nachádzajú aj v iných slovan-
ských jazykoch. To sú, pravdaže, 
historicky staré jazykové prvky a 
staré vlastnosti. V ktorom jazyku sa 
dnes nachádzajú a pre ktorý jazyk 
sú charakteristické? Ak sú v sloven-

č ine a pretrvali stároč ia, možno by 
sa ten starý jazykový stav mohol 
nazvať „stará slovenč ina“ a jej no-
siteľmi by potom boli „starí Slováci“.  

Nepokladám za vhodné bez 
vyčerpania poznatkov z odbornej 
literatúry hovoriť presnejšie o čase 
vzniku starej slovenč iny. Odvažu-
jem sa však povedať, že v čase 
príchodu sv. Cyrila a sv. Metoda 
na naše územie možno bez rizika 
omylu hovoriť, že na území, kam 
oni prišli, žili naši predkovia, teda 
Slováci alebo starí Slováci. Ich ja-
zykom bola slovenč ina alebo stará 
slovenč ina. Ale slovenč ina! V tomto 
období už pokroč ila diferenciácia 
pôvodného praslovanského základu 
budúcich (slovanských) jazykov, ako 
sú slovenč ina, čeština, bulharč ina 
atď. Preto „veľkomoravské obdobie 
bolo súčasne dôležitým obdobím 
v najstarších etapách formova-
nia slovenského jazyka“ a „staro-
slovienč ina bola prinesená do pro-
stredia, kde sa už dlhší čas formo-
val domáci kultúrny jazyk“: hovorí 
sa o „starom Slovensku“, o domácej 
reč i – starej slovenč ine atď. 

■ NÁŠ DLH
Nemôžeme sa predsa báť ho-

voriť o dejinách Slovákov z pozície 
Slovákov podľa našich historických 
skúseností a tak, aby sme obnažili 

naše staršie i novšie slovenské prob-
lémy. Tak konajú všetci naši suse-
dia. A tak  máme konať i my. Máme 
túto povinnosť. Musíme posilniť 
naše národné vedomie, ukázať, aký 
historický význam mala pre nás a 
z nášho územia aj pre našich dneš-
ných susedov náboženská a kul-
túrna misia apo štolov sv. Konštan-
tína-Cyrila a Metoda. Máme úlohu 
zachovať a rozvíjať toto kultúrne a 
duchovné dedičstvo našich otcov. 
V ňom je nenahraditeľná mravná 
orientácia nášho dnešného a budú-
ceho konania. 

Pokus o zosmiešnenie nášho 
prezidenta, lebo vraj omylom hovo-
ril o slovenč ine, nie o staroslovien-
č ine, je (opakujúci sa) pokus siahať 
na autoritu prezidenta štátu a pokus 
vyhnúť sa pomenovaniu „slovenč i -
na“, „Slováci“, „starí Slováci“ v čase 
pred 10. storočím, ba najradšej 
nehovoriť vôbec o Slovákoch. My 
sme pre týchto ľudí ešte dlho po 
9. storočí nejestvovali, my vlastne 
– ako to povedal známy slovenský 
politik, dnes prezidentský kandidát 
– možno ani nemáme dejiny. Po-
vedzme to inak: My nesmieme mať 
dejiny. Ako je dobre známe, neboli 
sme (nejestvovali sme) dokonca ani 
v Uhorsku, lebo veď Uhorsko bolo 
vraj vždy Maďarsko a Maďarsko bol 
štát Maďarov, nie Slovákov.

O  S lov á ko c h  a  s love n č i ne  –  r a d š e j  op a t r ne  (!)

Memorandum o porozumení sa nenaplnilo

Dobýjali sa do otvorených dverí?

B l ú d e n i e  d e j i n a m i  –  a l e b o  k t o  t o  v l a s t n e  ž i l  n a  ú z e m í ,  k d e  s ú  S l o v á c i  o d n e p a m ä t i

Š t á t n y  r o z p o č e t  n a  r o k  2 0 1 4  p r i p r a v i a  a ž  n a  p o s l e d n ú  c h v í ľ u

D i a l ó g  n i e  j e  s l e p á  č i  j e d n o s m e r n á  u l i c a
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bude vyžadovať  dodatočné opat-
renia. 

■  SAMOSPR ÁV Y OPONUJÚ
Združenie miest a obcí Slo -

venska odmieta tvrdenia minis-
terstva f inancií,  že samosprávy 
nešetr ia a neplnia tak memoran-
dum o spolupráci, ku k torému sa 
združenie pr ipoj i lo po rokova-
niach s vládou. „Chceme poukázať 
na to, že samosprávy dlhodobo šet-
r ia. Viackrát sme pr i jal i  opatrenia, 
kde sme sa snažil i  vyjsť  v ústrety 
štátu, aby sa konsolidovali verej -
né f inancie. Medial izované úto -
ky zo strany ministerstva f inancií 
preto ber ieme ako vec, k torá nie 
je najsprávnejšia pr i  par tnerskom 
vzťahu miest, obcí a vlády, a to aj 
napr iek tomu, že stav verejných f i -
nancií nie je dobrý,“ povedal pred-
seda združenia Jozef Dvonč . 

Angela Merkelová Minister Miroslav Lajčák
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má takmer t rojnásobne väčší 
počet vojakov než my.. .

V zloži tých si tuáciách, 
práve tak v medzištátnych 
stykoch, ako aj v súkromnom 
živote, t reba jednoznačnosť. 
Slovenska a slovenskej verej -
nost i  sa to týka už dve desaťro -
č ia .  Začalo sa to tým, keď  iš lo 
o pr i jat ie do Severoatlant ickej 
al iancie , do NATO. Značná časť 
verejnost i ,  médi í ,  pol i t ických 

strán sa už v roku 1997, keď 
bol i  v Madr ide do NATO pr i jaté 
iba t r i  susedné štáty – Maďar-
sko, Česko a Poľsko – rozhodla 
opust iť  i lúzie ,  k toré vznikl i  po 
skončení studenej vojny o tom, 
že sa vojenské bloky rozpus-
t ia a že po zániku Varšavskej 
zmluvy bude rozpustené aj 

NATO. Vo v tedajšej  situáci i  ma 
pozval i  brat islavskí matič ia -
r i  a ako mi na záver povedala 
pani Eva Kr ist inová, nespo-
chybniteľná autor i ta ,  veľmi 
som ich teda nepresvedč i l . 
Snemovanie v tedy najsi lnejšej 
strany s najväčším poč tom po -
slancov s nadšením pozdravo -
valo svojho hosťa, veľvyslanca 
v tedajšej Juhoslávie.  Bol to 
výraz nielen sol idar i ty,  ale aj 

nesúhlasu s bombardovaním 
Belehradu. Prejavi l  sa v tom 
aj dosah toho, ako slovenská 
vláda schvál i la prelety l ietadi -
e l  USA slovenským vzdušným 
priestorom – jediným, k tor ým 
sa mohl i  dostať  nad Juhosláviu 
alebo na základne USA v Tal ian-
sku. Vláda bola pr ist ihnutá pr i 

neschopnosti  r ýchlo a včas vy-
svet l iť  svoj súhlas verejnost i , 
k torá bola vo väčšine prot i  je j 
postupu.

V tom čase som dostal po -
zvanie do centrály NATO pr i 
Brusel i .  Na otázku č i  bude 
stretnut ie s generálnym ta -
jomníkom NATO, mi poveda-
l i ,  že to nie je v pláne. No tak 
načo by som tam chodi l ,  bola 
moja odpoveď.  Takmer obratom 

som mal spätný te lefonát ,  že 
to stretnutie predsa len bude. 
Uvítal  som to, išlo predsa o to 
vyjasniť  s i  základné otázky, 
aby som to mohol neskôr na 
Slovensku č i  už verejne alebo 
v osobných rozhovoroch za-
sadiť  do patr ičných súvislos-
t í .  Generálnemu tajomníkovi  

NATO som o. i .  položi l  otázku, 
č i  pr i  vstupe do NATO budeme 
musieť  postaviť  aj  bojový vo -
jenský kontingent na operácie 
NATO, č i  ako č lenský štát  bu-
deme mať  povinnosť  urobiť  to, 
aj  keď  nebude ešte na to súhlas 
napr. Bezpečnostnej rady OSN, 
inými slovami Ruskej federácie 
a Č ínskej ľudovej republ iky. 
Odpoveď,  k torú si potom dobre 
zapamätal i  aj  slovenskí diplo -
mati ,  k tor í  na stretnut ie pr išl i , 
bola veľmi jednouchá a jasná, 
nenechala ma na pochybách. 
Znela: Take i t  or leave i t  – Ber te 
alebo nechajte tak. 

Tento výraz som poznal 
veľmi dobre v slovenč ine ešte 
ako chlapec, keď  mi vravieva-
l i:  Nebabri ,  keď  nekúpiš! Ber, 
alebo nechaj tak! Len zdanl ivo 
to nebola diplomatická odpo-
veď  – v skutočnosti  spomedzi 
mnohých podobných si tuáci í , 
v k tor ých som sondoval ,  to 
bola naj lepšia. Vždy ide len 
o to, aby ste rozoznal i ,  kedy 
nastane tá chvíľa, aby ste sa 
rozhodl i ,  kedy t reba brať  a lebo 
nechať  tak ,  a vedel i ,  že nemáte 
na výber. 

Z Kresťansko-demokrat ického 
hnut ia – jediného pol i t ického sub-
jektu, k torého poslanci  hlasoval i 
prot i  zvrchovanost i  Slovenskej re -
publ iky –, povstal i  (zat ia ľ ) až t raja 
prezidentskí kandidát i .  Ján Čarno-
gurský, Pavol Hrušovský a Rado-
slav Procházka. Hoci kresťanská 
strana mala na Slovensku ideálne 
podmienky pre svoj vznik, už na 
samom zač iatku sklamala. Viace-
rí pol i t ickí väzni bývalého režimu 
odchádzali  z prvého snemu KDH 
si lne rozčarovaní.  Naivne pred-
pokladal i,  že toto hnut ie sa bude 
uberať  cestou k samostatnost i 
Slovenska, čo už po  prvom sne-
me bolo vylúčené. Možno iba špe-
kulovať,  čo predurč i lo tejto strane 
pol i t iku lavírovania, spájania sa 
s ideologickými oponentmi práve 

v čase, keď  sa k ládl i  základy štá-
tu. 

Slovenská pol i t ická scéna 
neodzrkad ľuje názorové č lenenie 
občanov Slovenskej republiky, 
skôr jej v ir tuálnu podobu. Poli t ic -

ký systém je nepružný,  dalo  by sa  
povedať,  že kl ientel ist ický, ba až 
korupčný. Tie isté persóny zostá-
vajú na zvol i te ľných miestach po-
l i t ických subjektov, aj keď   dávno 
„prerespiroval i “.  Nepr inášajú nič 
nové občanom, a to nové, o k toré 
sa postaral i  l iberál i ,  je skôr pohro-
mou než požehnaním. Akoby pol i -
t ikom chýbalo ukotvenie v národe. 
Akoby strat i l i  pamäť  národa. A lebo 
ju nikdy nemali? 

Liberál Richard Sulík prakt ic -
ky dokázal, že nemá ani poňat ia 
o národe, o k torom rozhodoval 
v jednej z najvyšších ústavných 
funkcií.  Jeho  vyjadrenia o štátnom 
sviatku na deň  sv. Cyr i la a Meto-
da nielenže prezrádzajú, aké má 
obrovské medzery vo vzdelaní, 
ale i  jeho problematický vz ťah 
k c iv i l izačným hodnotám. Verejne 
podporované akt iv i ty homosexuá-
lov, vz ťah k drogám, ignorantský 
prístup k dej inám Slovákov by ho 
mali  v slušnej spoločnost i  skôr 
diskval i f ikovať  na verejné funkcie 
než katapultovať  do pol i t iky.  

Rozmach akt iv istov za rodovú 
rovnosť  pr inút i l  aj   Konferenciu 
biskupov Slovenska vydať  vyhlá-
senie k ideológi i  rodovej rovnos-
t i.  Uvádza sa v ňom:  „ Ideológiou 

Denníky Jána Čarnogurského

Prečo nám treba jednoznačnosť

Dušan D. KERNÝ

Štát nechceli, ale funkcie áno

S P O Z A  O P O N Y

hedonizmu a mater ial izmu sa č lo -
vek dostáva do nejasnej si tuácie 
oh ľadom vlastnej totožnost i a strá-
ca schopnosť  pochopiť,  kým v sku-
točnost i  je.“ A  to je zrejme c ie ľ 
alternatívnej kultúry, k torá upiera 
č loveku to, čo je na ňom najcen-
nejš ie – slobodnú vô ľu. Lebo ak 
č lovek dobrovo ľne pr i jme  úlohu 
strojcu vlastnej záhuby, dá sa ešte 
hovor iť  o slobodnom č loveku?

Štát nechceli ,  ale funkcie 
v ňom hej, reagoval kardinál Korec 
pr i  spomienke na tohtoročné stret-
nut ie s Frant iškom Mikloškom, k to -
r ý  v súčasnost i  pomáha Čarnogur-
skému v prezidentskej kampani.  
Dá sa iba uvažovať   nad tým, čo 
pr inút i lo Mik loška prísť  za kardi -
nálom Korcom a vyznať  sa mu, že 
chce vycúvať  z kauzy Bezák, keď 
vzápätí  podporoval jeho rebél iu. 
Napokon ďalší prezidentský kandi -
dát z KDH Pavol Hrušovský, k torý 
verejne vyhlási l ,  že Slováci ne-
majú dej iny...,  a mladý Procházka 
s jeho nenásy tnou túžbou po kar ié -
re by mali by ť  dostatočným me-
mentom aj pre profesionálne ma-
nipulovaného slovenského vol iča.

Nedávno sme mali možnosť 
č ítať  knihu  memoárov –  rozhovo-
rov expremiérky  Ivety Radičovej, 
a v krátkom slede na to vydal svoje 
denníky ďalší expremiér a dnes už 
aj kandidát na prezidenta Ján Čar-
nogurský. Ak by však niekto čakal, 
že sa z memoárov dozvie nejaké 
nové skutočnost i,  zostane sklama-
ný. Jeho denníky sú navyše ve ľmi 
útržkovité, s ve ľkými časovými 
medzerami. Ich najväčším príno-
som je, že v plnej, až ohyzdnej na-
hote ukazujú zákulisie slovenskej 
pol i t iky.

 Rovnako ako dnes aj pred 
pätnást imi č i  sedemnást imi rokmi 
bola pravicová poli t ika plná ego-
centr ických poli t ikov, t rpiacich 
utkvelou predstavou o svojej do-
konalost i  a nenahradite ľnost i. Ak 
by však bol boj s Meč iarom len 

na pravicových poli t ikoch, tak by 
Meč iar dodnes vládol. Z Čarno-
gurského denníkov jednoznačne 
vyplýva, že zdegradovala až na-
to ľko, že sa stala len slúžkou a vy-
konávate ľkou zadania mediálnych 
exper tov. Citát z denníkov hovorí 
za všetko: „V auguste ma navští-
vi l  Rut tkay z reklamnej agentúry 
Creo/ Young, k torá nám v roku 
1994 robi la kampaň.  Povedal mi, 
že ve ľká skupina šéfov súkrom-
ných médií (TV Markíza, Fun rá-
dio, Nový čas) a ďalší podnikatel ia 
považujú za vhodné, aby Mikuláš 
Dzur inda bol  l ídrom SDK, a ja 
nech ostanem predsedom KDH. 
V takom prípade sú ochotní  mediál -
ne podpor iť  SDK; 9.  9.  ma nav-
št ív i l  Pavol Rusko a t iež mi po -
vedal to isté.“  (s.  54) O pár st rán 
ďalej  Čarnogurský píše:  „Minulú 

nede ľu sme sa st ret l i  s r iadi te ľmi 
najväčších súkromných médií   (T V 
Markíza, Fun rádio,  Nový čas). 
Hovor i l i  sme o podpore SDK z ich 
st rany. Pavol Rusko bol  ich hovor-
com a navrhoval ,  že oni  sa vzdajú 

čast i  svojej  suvereni t y v náš pro -
spech a aby sme sa vzdal i  čast i 
svojej  suvereni t y  v ich prospech, 
teda v prospech spoločného úsi l ia 
vo volebnej kampani,  a le pragma-
t icky spolupracoval i .“  (s.  57) 

V denníku sa Čarnogurský ve-
nuje aj boju o to, k torá z agentúr 
bude robiť  SDK kampaň.  Útoky, 
ataky a podrazy boli  na dennom 
por iadku, iš lo tu tot iž o nemalé 
prostr iedky na kampaň,  ako aj o to, 
na  čom, resp. na kom bude posta-

vené ťažisko kampane. O ovládnu-
t ie kampane tak súťažila skupina 
Pavla Ruska a Jozefa Paczelta. 
O tom, že ochrana demokracie 
rozhodne nebola jediným a čas-
to ani hlavným motívom umelcov 
vystupujúcich v kampani, svedč í 
nasledujúci c itát z denníka. „Bol 
som šokovaný, ako si umelci a ďal-
ší ľudia, k torí verejne vystupujú 
ako obrancovia demokracie, úč tu-
jú vysoké sumy za podporu SDK 
v kampani. Právnik Ernest Valko 
si úč toval mil ión korún za právne 
konzultácie, a potom spust i l  na 
800 t isíc. Humor ista Milan Marko-
vič  si  úč tuje 50 t isíc za vystúpenie 
na plese SDK, k torý je súčasťou  
kampane.“( s. 67)

Čarnogurský sa v denníkoch 
venuje aj  kauze Paczeltgate, 
známej ako podplácanie noviná-
rov.  Je dobré, že po rokoch sa-
motný účastník týchto temných 
káuz ukazuje, ako hlboko v tedy 
klesl i  s lovenské médiá, aj to, že 
dodnes je ich dôveryhodnosť  cel -
kom spochybnená...  Na denníkoch 
zaujme ešte jedna č r ta. Čarnogur-
ský minimálne od roku 1996/97 
strácal vplyv vo vlastnej stra-

ne. A aj keď  svoje pozíc ie opúš-
ťal nerád, pochopil,  že minimálne 
v hor izonte roku 2000 už bol pre 
KDH skôr príťažou ako prínosom.  
Na rozdiel od iných poli t ikov ve-
del odhadnúť  čas, kedy z poli t iky 
odísť.  Celým denníkom sa t iahnu 
aj jeho rusof i lské názory, obhajo -
ba Srbska a jeho záujmov, ako aj 
kr i t ika NATO a rôznych rozhodnutí 
v lád, v k torých sedel. Sám seba 
pasoval do akéhosi postavenia di -
sidenta vo vlastnom tábore. Prob-
lém tohto postoja je v tom, že je 
nepr incipiálny. Podporovať  v ládu, 
k torá nekonala v záujme Slovákov, 
a obhajovať  sa tým, že som za to 
nehlasoval alebo sa zdržal hlaso-
vania, je ve ľmi málo. 

Odpoveď  na  otázku prečo 
Čarnogurský zverejni l  svoje den-
níky práve teraz, je zrejmá. Nap-
r iek svojej pol i t ickej minulost i  má 
z pravicových kandidátov  najpr i ja-
te ľnejšie názory aj pre vol ičov ľa-
vice. Svojimi denníkmi akoby chcel 
povedať  – formálne som pravicový 
kandidát, ale názormi som vám 
z celého spektra pravicových kan-
didátov aj tak najbl ižší. Som teda 
to najmenšie zlo.

Ešte azda nikdy nebolo 
toľko záujmu na Slovensku 
o Afganistan ako teraz , keď 
tam zahynul slovenský vojak, 
obeť  zradného útoku, haneb-
nej vraždy od chrbta. To vy vo -
lalo širokú debatu nielen v mé -
diách, ale aj  v súkromí. Každý 
chápe, že v tomto vojenskom 
konf l ik te , k tor ý sa začal v roku 
2001 masívnymi náletmi ame -
r ického letectva za to, že v te -
dajšia vláda Tal ibanu odmiet la 
prestať  podporovať  pôvodcov 
teror ist ického útoku na USA, 
na mrakodrap Dvoj ičky v New 
Yorku a na budovu minister-
stva obrany USA Pentagón 
v hlavnom meste Washington, 
plníme spojenecké záväzky. 
Plníme ich malým, a predsa 
úč inným kontingentom ženis-
tov a vojenskej ochrany. Všet-
ko prešlo r iadnym schvaľova-
ním v slovenskom par lamente, 
hlasmi strán a poslancov, k to -
r ým dala hlasy prevažná väčši -
na slovenských vol ičov. Malé 
Gruzínsko, k toré ešte nedávno 
nemalo vlastnú armádu, tam 

K O M E N T Á R

P O Z N Á M K A

Eva ZELENAYOVÁ

Roman MICHELKO
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Verejnoprávny posmech z hymny

Vlkolínec – unikát spod vrchu Sidorovo

Pod ľa ak tuá lne zvere j -
nených in for máci í  na jväčší -
mi  v lastn íkmi  f i r iem v  k ra j i -
nách s t redne j  Európy (KSE) 
sú pod ľa objemu ovládaného 
kapi tá lu  Holanďania ,  Nemci  a 
Rakúšania .  K t ýmto investo -
rom kapi tá lu  sa v  závese ako 
maj i te l ia  f i r iem zo zahranič i a 
na území š tá tov v  našom regió -
ne Európy pr idávajú  v lastn íc i 
väčšinov ých podie lov rôznych 
spoločnost í  z  Ukra j iny a  Ta l ian -
ska . 

Zau j ímav ý je  a j  ďa lš í  úda j: 
ob jem inves tovaného zahran ič -
ného kap i tá lu  z  daňov ých ra jov 
je  na jväčš í  v  Česke j  repub l i -
ke  (43 percen t)  a  na S lovensku 
(36 percen t),  naopak na jn ižš í  je 
v  Maďarsku ,  Po ľsku a  S lov insku 
(as i  15 percen t).  Treba pod t ým 
rozumie ť  pod ie l  spo ločnos tí ,  k to -
ré  nep la t ia  dane v  š tá toch ,  kde 
ov láda jú  rôzne f i rmy.

Inves to r i  pod ľa ana ly t i kov 
hodnot ia  geogra f i ckú  po lohu 
v  s rdc i  Európy ako v ýhodnú a 
s  rozvo jom jednot l i v ých ekono -
mík  v  pos ledných rokoch oceňu jú 
a j  re la t ívnu po l i t i ckú  s tab i l i tu  a 
podporu zahran ičných inves t íc i í . 
Na jv iac  t ých to  inves torov,  k to r í 
nechcú p la t i ť  dane,  láka Česká 
repub l i ka  a  S lovensko,  p r ičom 
ve ľkú ú lohu pre  i ch  pôsoben ie 
tu  zohráva daňová op t ima l izác ia , 
ochrana ma je tku ,  a  na jmä anony-
mi ta  v las tníc t va .

Na juzavre te jšou ekono -
mikou z  poh ľadu množs t va f i -
r iem so zahran ičnými  v las tníkmi 
zos táva S lov insko,  kde je  až  96 
percen t  v  domác ich rukách,  na -
s ledu je  Maďarsko (91 percen t)  a 
Po ľsko (8 4 percen t).

Jednot l i vé  š tá t y  ma jú  z  po -
h ľadu na š tá tnu pr ís lušnos ť  ma -
j i te ľov f i r iem rôzne špec i f i ká . 
V Česku ov láda jú  na jv iac  f i r iem 
ma j i te l ia  z  Ruska ,  Nemecka a 
Ukra j iny.  Na S lovensku pôsob ia 
zasa mnohí  ma j i te l ia  o f i c iá lne 
pr ih lásení  v  Maďarsku ,  Česku 
a  Rakúsku.  Takzvané maďar-
ské f i rmy však pa t r ia  na jmä Ukra -
j incom,  Nemcom a Rumunom. 
V Po ľsku tak to  podn ika jú  na j -
v iac  Nemci ,  Ho lanďan ia  a  š tá tn i 
p r ís lušníc i  Ve ľke j  B r i tán ie.

Na jväčš í  ob jem f inančného 
kap i tá lu  v  Česku,  Po ľsku a  na 
S lovensku kon t ro lu jú  v las tníc i 
z  Ho landska ,  čo súv is í  na jmä 
s  v y t váraním ho ld ingov ých 
š t ruk túr.  Nemc i  sú  d ruhými  na j -
väčš ími  zahran ičnými  v las tník-
mi  f i r iem v  Po ľsku ,  na S lovensku 
a  v  S lov insku. 

Na jväčš iu  kon t ro lu  nad ma -
je tkom s lovensk ých f i r iem ma jú 
spomedz i  zahran ičných k ra j ín 
Ho lanďan ia .  Ich  kap i tá lové vk la -
dy  u  nás presahu jú  š t y r i  m i l ia rdy 
eur,  čo pre  zák ladné iman ie  s lo -
vensk ých f i r iem znamená osem -
nás ť  percent .  Nas ledu je  nemec -
k ý  (2 ,3  m i l i a rdy  eura),  rakúsk y 
(2 ,2  m i l i a rdy  eura),  ta l i ansk y (2 ,1 
m i l i a rdy  eura)  a  cypersk ý  (1,8 
m i l i a rdy  eura)  kap i tá l . 

Od zač i a tku  ve ľke j  p r i va t izá -
c ie  po l i t i c i  p resv iedča l i  vere jnos ť 
o  po t rebe zahran ičných inves t íc i í 
do  naše j  ekonomik y.  N ik to  však 
ľudí  nepresvedč í ,  že pr íchod in -
ves torov  za cenu odovzdan ia 
domác ich f i r iem do zahran ičných 
rúk  a  zbaven ie  sa š tá tneho ma -
je tku  v  prospech nadnárodných 
kong lomerác i í ,  k to ré  tu  dos táva -
jú  n ie len  daňové prázdn iny,  a le 
a j  p r iame f inančné dotác ie ,  zna -
mená a j  z lepšen ie  ekonomického 
pos taven ia  abso lú tne j  väčš iny 
občanov S lovenska .. .  

Roman K ALISKÝ-HRONSKÝ

A čo máme 
v rukách my?

Česká skupina s vulgárnym názvom zhanobila slovenský symbol

S l ovens k á  r ep ub l i k a  vo  s ve tovom  d e d i čs t ve  U N E S C O

V relácii Colnica na verejnoprávnej STV 1 zrejme strat i l i  súdnosť.  Inak sa nedá vysvetl iť  fakt , že 14. 
júla 2013 úč inkovala v relácii Colnica česká, že vraj undergroundová kapela P* *a z ho*en. Aby nedo-
šlo k omylu, tak  pr vé slovo je vulgárne označenie ženského pohlavného orgánu a druhé slovo označu-
je produkt t rávenia, teda stolicu. Táto podarená skupina z Brna „spestr i la“ reláciu svojskou úpravou 
slovenskej hymny Nad Tatrou sa blýska. Reakcie pohoršených divákov na seba nenechali dlho čakať.

Tak  ako Banskú Št iavn icu a j  pamia t kovú rezer vác iu  ľudove j  a rch i tek túr y  V lko l ínec z a rad i l i  do 
zoz namu sve tového ku l tú r neho a  p r í rodného d ed ičst va  UNESCO v  roku 19 93 v  ko lumbi jske j  Car -
t ag ene .  S lovensko sa  t ak  u ž  v  p r vom roku po rozd e l en í  spo ločného š t á tu  s  Čechmi  dočka lo 
ďa lš i eho oc enen ia .  Do hr y  sa  v  t e j to  e t ap e dost a l  a j  Sp išsk ý hrad s  pamia t kami  z  j eho oko l ia ,  ku 
k to r ým neskôr  p r ibud la  Levoča .  O tom však nabudúc e .

Myšlienka vytvoriť reláciu, 
v ktorej by sa otváral pr iestor kul-
túrnej výmeny medzi Slovenskom 
a Českou republikou, je vo svojej 
podstate správna. Máme s našimi 
západnými susedmi kusisko spoloč -
nej histór ie a bolo by chybou ne-
rozvíjať vzájomné kontakty, keďže 
v súčasnej Európe sa par tneri 
nehľadajú práve najľahšie. Kto už 
by mal podobné úsilie podporiť, ak 
nie verejnoprávne televízie oboch 
štátov. Tieto fakty stáli za vznikom 

relácie Colnica/Celnice. Potiaľ je 
to v poriadku. Ale cesta do pek-
la je zvyčajne dláždená dobrými 
úmyslami. 

■ POŠLIAPANÉ
Keď večer 14. júla zaznela slo-

venská hymna v čudnej elektronic-
kej úprave a navyše v nedokonalej 
„česko-slovenč ine“, mnohí z divá-
kov neveriacky krútil i hlavami. Keď 
sa však dozvedeli, že interpretom 
je kapela s názvom  P**a z ho*en, 

cov i  hostí  zo zahranič ia doslova 
atrakc iou. 

V strede osady púta pozornosť 
dvojpodlažná zrubová zvonica na 
kamennom podstavci z roku 1770, 
potok a kedysi jediná studňa. Vy-
kopal i  ju v roku 1860,  časom ju 
odbremeni l  vodovod. Zvonicu 
i  studňu pokry l i  š ind ľom, presne 
ako všetky pôvodné strechy obyd-
lí  a hospodárskych stavieb. Na 
tomto mieste je rezervácia rozde-
lená na dve ul ice. Jedna smeruje 
k murovanému rímskokatolíckemu 
kostolu z roku 1875, druhá – strm-
šia – vedie pod dominantný vrch 
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Rudolf ZELENAY - Foto: archív
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Alexander GOCZ – Foto: zdravie.mojanitra.sk

Vlkolínec je u nás jediné vi -
diecke sídlo nenarušené novou 
výstavbou. V celom Karpatskom 
oblúku je bezkonkurenčne naj lep -
š ie zachovaný. Zástavba dreve-
ných objek tov, typická pre horské 
a podhorské oblast i ,  využi la oko-
l i tú kraj inu  s po ľami, pasienkami 
a sformovala unikátny urbanis-
t ický celok pôvodných stavieb 
drevorubačov, uhl iarov, past ierov 
a ro ľníkov.

Prvá zmienka o osade zač le -
nenej do chotára Ružomberka je 
z roku 1376. Rozhodujúcu podobu 
pre zápis do svetového dedičstva 
jej  v t isol záver 18., a najmä 19. 
storoč ia.  Po druhej svetovej vojne 
sa predpokladalo presídlenie Vl -
kolínčanov do mesta, čo sa však 
neuskutočni lo, takže zrubová ar-
chitek túra sa tak zachovala nie -
len pre Slovensko, ale aj  pre svet. 
Rezervácia, si tuovaná v nadmor-
skej výške 718 metrov, je miestnou 
časťou dolnol iptovského okresné-
ho sídla Ružomberok, patr iaceho 
do Ži l inského kraja. Jej impozant-
nú scenér iu dotvára pohor ie Ve ľká 
Fatra – domov vlka, r ysa, ba 
i  medveďa. Práve on občas zíde 
až do osady a pochutnáva si  na-
prík lad na dozr ievajúc ich sl ivkách. 
Ešteže do jeho jedálneho lístka 
nepatr ia zemiaky alebo kapusta, 
čo je zas základ obživy miestnych 
obyvate ľov. Ďalšími t radičnými 
plodinami bol i  v minulost i  jačmeň 

a raž. Typickou miestnou potra-
vinou bol hrach. Varený hrach 
sa stal  neoddel i te ľnou súčasťou 
slávnostne prestretého štedrove-
černého stola v každej v lkolínskej 
domácnost i.  V okolí  sa preslávi la 
aj  tunajš ia fazu ľovica. Počas ak-
tuálnych spoločenských podujatí 
ju dnes s ve ľkým úspechom ponú-
kajú ako miestnu špecial i tu. 

Pred vstupom do osady 
príťažl ivého zjavu je záchy tné 
parkovisko. Ukončuje prístup po 
odbočení z hlavnej cesty spájajú-
cej Banskú Bystr icu s Ružomber-
kom. Po vstupe do pamiatkovej 
rezervácie sa odhal ia pr vé ex ter ié -
r y zo 45 chránených objek tov – 
dreveníc s dlhými hospodárskymi 
dvormi. Pr ichádzajúc i smerujú do 
ro ľníckeho domu z roku 1886. Stal 
sa súčasťou Liptovského múzea 
a verejnost i  ho sprístupni l i  v roku 
1991. Or iginálne rozmiestnenie 
i  vnútorné zar iadenie odzrkad ľu-
jú ž ivot v osade na sk lonku 19. 
a zač iatku 20. storoč ia.  Ostatné 
domy sú obývané a t reba sa uspo-
koj iť  s poh ľadmi na ich vonkajší 
vzh ľad. V lkolínec má tr idsať  sta-
rousadlíkov, ďalší sa prí leži tostne 
regrutujú z chalupárov. Niek torí 
z nich ponúkajú tur istom uby tova-
nie. Noc ľah v tej to stále známej -
šej lokal i te je pre mnohých našin-

S E R I Á L

ného programu sa môže obrátiť na 
Radu RTVS, prípadne na Radu pre 
vysielanie a retransmisiu.“

■ RIADTEĽ – MUZIKANT
Skupina P**a z ho*en  nie je na 

našej scéne neznáma. Jej úč inko-
vanie v Košiciach v júni 2010 bolo 
napokon jedným z argumentov, 
ktoré stáli za odvolaním Zory Jau-
rovej z postu r iadite ľky výboru Ko-
šice, hlavné mesto európskej kul-
túry 2013. Niet sa čomu čudovať. 
Predstavte si, že kráčate zo svojím 
školopovinným dieťaťom centrom 
druhého najväčšieho slovenského 
mesta, ktoré je polepené plagátmi, 
a vy sa mu snažíte vysvetliť, pre-
čo nemá používať v komunikácii 
slová na „p“, keď ich vidí na kaž-
dom druhom st ĺpe.  Vulgárne názvy 
skupín č i „umeleckých“ zoskupení 
sú prejavom bulvárnej kalkulácie 
šokovať za každú cenu. Ako skon-
č i l i ruské pankáčky, ktoré zhanobili 
Chrám Krista Spasite ľa v Moskve, 
vieme... Je na zamyslenie, že vede-
nie RTVS podobné excesy za naše 
koncesionárske poplatky toleruje. 
Ostatne, PR oddelenie našej ve-
rejnoprávnej televízie nám k tomu 
napísalo: „Dokumentárny cyklus 
Colnica je spoločným projektom 
RTVS a Českej televízie. Slovenská 
časť dokumentov bola hradená zo 
zdrojov RTVS. Predmetný autorský 
dokument, v ktorom odznela česká 
verzia slovenskej hymny, bol dielom 
Českej televízie a bol plne f inanco-
vaný zo zdrojov českého par tnera.“  

Václav Mika, generálny r iadite ľ 
RTVS: „Zdôrazňujeme, že RTVS 
tento dokument neprodukovala 
a ani nef inancovala, preto je aká-
koľvek námietka o vhodnosti použi-
t ia verejných zdrojov bezpredmet-
ná.“ 

Nuž, ja nič, ja muzikant... 
A o urážke jedného z najdôležitej-
ších štátnych symbolov, našej hym-
ny Nad Tatrou sa blýska, nepadlo 
akosi ani slovo... 

Sidorovo (1 099 m n. m.).  Popr i 
kostole bola aj murovaná škola. 
V nej sa už nevyučuje. Doskové 
štít y domov so sedlovými strecha-
mi majú malé otvory slúžiace na 
odvádzanie dymu. Zrubové domy 
sú dvoj - i  t rojpr iestorové. Staval i 
ich z otesaných kmeňov stromov 
do kríža a spájal i  čapovaním. Sta-
bi l i tu stavby dosahoval i  pomocou 
spojovacieho mater iálu – hl iny 
a machu. Na stavbách prevláda 
bieloba, ob ľube sa tešia aj modrá 
a ružová farba. Stodoly, maštale 
a chl ievy stoja na pozemkoch sa-
mostatne, no vysky tujú sa i  pr ista-
vané k domom. Na každej lúke 
okolo Vlkolínca bol i  štále – senní-
ky. V zime seno vozi l i  do osady na 
saniach zvaných krňačky. 

V lkolínec ž i je, teší sa značnej 
návštevnost i  najmä v období máj 
– september. V ostatnom čase sa 
stalo ob ľúbeným celodenné podu-
jat ie Nede ľa vo Vlkolínc i.  S ľubuje 
šancu stráviť  prí jemné a zmyslupl -
né chví le v pamiatkovej rezervá-
c i i  s ukážkami ľudovej t vor ivost i 
a bohatým kultúrnym programom. 
Vlkolínec pulzuje v zajatí  čarovnej 
s lovenskej prírody a v duchu t radí-
c ií  svojho národa.

S E B A O B R A N A

rozpaky sa zmenili na hnev.  MUDr. 
Štefan Paulov, bývalý poslanec 
Federálneho zhromaždenia, ktorý 
pôsobil v štruktúrach SNS aj Ma-
tice slovenskej, neváhal a navštívil 
Policajný zbor SR, kde podal pod-
net na prešetrenie znevažovania 
štátneho symbolu SR Slovenskou 
televíziou. A nielen to. Napísal 
otvorený list ministrovi kultúry SR 
Marekovi Maďaričovi, v ktorom okrem 
iného píše: „Vážený pán minister, 
ako občan SR, poctivo platiaci kon-
cesionárske poplatky, protestujem 
proti tomu, aby koncesionárske 
poplatky boli používané na tvorbu  
programov, pr i ktorých sú zosmieš-
ňované a znevažované štátne sym-
boly SR. Tento neodpustiteľný č in 
možno odč iniť len odvolaním r iadi-
teľa RTVS z jeho funkcie.  Vážený 
pán minister, tento program vznikol 
s f inančnou podporou Ministerstva 
kultúry SR. Ako občan SR, pocti-
vo platiaci dane, protestujem pro-
ti tomu, aby boli peniaze z mojich 
daní míňané na tvorbu takýchto 
programov.“  

A čo na to ministerstvo? Mgr. 
Natália Mizereová z referátu styku 
s médiami nám k danej kauze napí-
sala:  „Minister kultúry autorovi listu 
odpovie. Do programu verejnopráv-
nej televízie však minister nezasa-
huje, obsah vysielania televízie je 
plne v kompetencii RTVS. Divák 
nespokojný s obsahom odvysiela-
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Formuje sa jednotný euroamerický trh

Záujem investorov o Slovensko rastie

Ž i j e m e  n o v é  č a s y .  A 
v e ď  p r e č o  n i e .  I b a  b y  b o l o 
d o b r é ,  k e b y  t i e  n o v é  č a s y 
s p r e v á d z a l i  a j  n o v é  p r í s t u -
p y  k  z a m e s t n a n c o m .  N a j m ä 
m e n š i e  f i r m y  č i  p r e v á d z k y 
p o d  i m p e r a t í v o m  m z d o -
v ý c h  ú s p o r  p r e r a d i l i  m n o -
h ý c h  s v o j i c h  z a m e s t n a n -
c o v  n a  d o h o d y  č i  ž i v n o s t i . 

O d v o d y  s i  z a p l a ť  s á m  a 
z a  t o ,  ž e  m ô ž e š  u  m ň a  p r a -
c o v a ť ,  s a  b u d e š  s p r á v a ť  a k o 
m ô j  z a m e s t n a n e c  n a  t r v a l ý 
p r a c o v n ý  ú v ä z o k .  D o d n e s  s i 
t a k t o  u v a ž u j ú c i  a  t a k t o  s a 
s p r á v a j ú c i  f i r e m n í  š é f o v i a  a 
m a n a ž é r i  n e u v e d o m i l i  r e a l i -
t u  e k o n o m i c k ý c h  v z ť a h o v  n a 
s v o j o m  p r a c o v i s k u .  O n i  t o t i ž 
d á v n o  p r e s t a l i  b y ť  k á d r o v á -
c i  a  n e o b m e d z e n í  p a n o v n í -
c i  a k o  z a  b ý v a l é h o  r e ž i m u . 
N a p r i e k  t o m u  s i  d o d n e s 
m y s l i a ,  ž e  o n i  r o z h o d u j ú  o 
t o m ,  k d e  s a  p r á v e  ž i v n o s t -
n í k  n a c h á d z a ,  k e d y  m á  n á -
s t u p  d o  p r á c e ,  k e d y  s i  m ô ž e 
d o v o l i ť  o b e d  č i  p r a c o v n é 
v o ľ n o ,  k e d y  m u s í  č i  n e m u -
s í  p r a c o v a ť  n a p r í k l a d  p o č a s 
s v i a t o č n ý c h  č i  v í k e n d o v ý c h 
d n í .  N e u v e d o m u j ú  s i ,  ž e  n a 
k a ž d o m  p r a c o v i s k u  f u n g u j ú 
k l a s i c k é  d o d á v a t e ľ s k o - o d -
b e r a t e ľ s k é  v z ť a h y .  V y  z a -
s t u p u j e t e  s t r a n u  o d b e r a t e ľ a 
p r á c e  č i  s l u ž b y  a  t í ,  k t o r í  t o 
z a b e z p e č u j ú ,  s ú  d o d á v a t e -
l i a  –  n a p o d i v  –  v a š i  o b c h o d -
n í  p a r t n e r i .  V y  b y  s t e  m a l i 
v y s t a v i ť  o b j e d n á v k u ,  č o 
v e ľ m i  r a d i  n e r o b í t e ,  a  d o -
d á v a t e ľ  v á m  j u  m u s í  v y b a v i ť 
s  t ý m ,  ž e  p o  s k o n č e n í  v z ť a -
h u ,  r e s p e k t í v e  v  j e h o  z á v e -
r e  v á m  t o  v y ú č t u j e  f a k t ú r o u . 
T o  j e  j e h o  j e d i n á  p o v i n n o s ť 
v o č i  v á m .  A  v y  p l a t í t e . 

M i m o c h o d o m ,  t o  j e  p o -
v i n n o s ť ,  n a  k t o r ú  r a d i  z a b -
ú d a t e  z a s  v y .  N i č  v i a c ,  n i č 
m e n e j .  Ž i v n o s t n í k  s a  r o z -
h o d n e ,  k e d y  i d e  n a  o b e d , 
k t o r ý  s i  p l a t í  s á m ,  s á m  s a 
r o z h o d n e ,  č i  p r á c u  v y k o n á 
t a m  a l e b o  i n d e ,  a  n i e  p r á v e 
z o  s t o l i č k y  n a  d r u h e j  s t r a -
n e  v á š h o  š é f o v s k é h o  s t o l a . 
Ž i v n o s t n í k  s a  t a k i s t o  s á m 
r o z h o d n e ,  k e d y  s i  s p r a v í 
v o ľ n o ,  k e d y  s a  v y b e r i e  n a 
d o v o l e n k u .  A k  v á m  t á t o  j e h o 
s l o b o d a  n e v y h o v u j e ,  p o t o m 
m á t e  m o ž n o s ť  p o d ľ a  Z á k o n -
n í k a  p r á c e  h o  z a m e s t n a ť  a 
p o d ľ a  t o h o  i s t é h o  z á k o n n í k a 
o d  n e h o  v y ž a d o v a ť  t o ,  h e n t o 
a  t a m t o .  L e b o  p o t o m  j e  u ž 
„ i b a  v á š  z a m e s t n a n e c “ ,  t e d a 
v o  v a š o m  m i e r n e  z a o s t a l o m 
e k o n o m i c k o m  m y s l e n í  – 
o t r o k .  A l e  z a  t a k ý  l u x u s  s i 
m u s í t e  p r i p l a t i ť !  A  e š t e  m a l ý 
n á v o d  –  a k  z v o l á v a t e  p o r a -
d u  s  v a š i m i  „ z a m e s t n a n c a -
m i “  ž i v n o s t n í k m i ,  n e h u l á -
k a j t e  n a  n i c h ,  z a b u d n i t e , 
ž e  s t e  „ n i e k t o “ ,  s t e  i b a  i c h 
o b c h o d n ý  p a r t n e r .  A  v  o b -
c h o d e  s a  r o k u j e ,  p r e d o v š e t -
k ý m  –  r o k u j e .  P r i n c í p o m 
t a k ý c h t o  r o k o v a n í  j e  k o r e k t -
n o s ť ,  v z á j o m n á  ú c t a  a  d ô v e -
r a .  C h c e l i  s t e  p r e d s a ,  a b y 
t o  b o l o  p r e  v á s  l a c n e j š i e !

I v a n  B R O Ž Í K

Zamestnanec, 
alebo živnostník

Stávame sa svedkami historickej udalosti vo svetovej ekonomike

Vývoj slovenskej ekonomiky v prvom polroku bol váhavý a nepresvedčil

Európska únia a Spojené štáty americké po takmer dvojročných pr ípravách začali  rokovania zamera-
né na zabezpečenie dohody o voľnom obchode. Namiesto konkrétnych výsledkov rozhovorov vieme 
iba to, že obe strany sú spokojné a že sa opäť  stretnú v októbri tohto roka. 

Národná banka Slovenska (NBS) mierne znížila odhad rastu slovenskej ekonomiky v tomto roku. Podľa 
jej aktuálnej strednodobej prognózy vzrastie hrubý domáci produkt (HDP) Slovenska medziročne o 0,6 
percenta. Predchádzajúca predpoveď  rátala s rastom o 0,7 percenta.

šesťdesiat percent. Pre nás ako 
mimoriadne silného výrobcu auto-
mobilov je zaujímavé, že autá vy-
robené v Európe musia prekonať 
množstvo administratívnych, ale aj 
f inančných bariér, kým sa dostanú 
na cesty v USA. Ak by si americkí 
hotelier i chceli nakúpiť u nás po-
vedzme preslávené sklo, kr ištá ľ č i 
keramiku, musia zaplatiť clo takmer 

30 percent. A to znamená, že t ieto 
naše komodity sú napríklad v USA 
pre trhovú konkurenciu nepredajné. 

■ ZÁVRATNÝ POTENCIÁL
Medzi USA a Európskou úniou 

sa ročne uskutočnia obchody za 
vyše bil ión dolárov. To je celá 
jedna tretina svetového obchodu. 
V budúcej vo ľnej zóne obchodu 

Ivan BROŽÍK - I lustrácia: Andrej MIŠANEK

Ivan BROŽÍK - I lustrácia: archív autora

Má ísť o najväčší obchodný a 
investičný pakt na svete, z ktorého 
si obe strany s ľubujú vyšší ekono-
mický rast. Pod ľa vyjadrení pred-
stavite ľov americkej vlády a Európ-
skej komisie by dohoda mohla by ť 
hotová do konca roka 2014. USA 
a Európa predstavujú takmer po-
lovicu celkového výkonu svetovej 
ekonomiky a tretinu globálneho ob-
chodu. Prvý pokus o transatlantic-
kú obchodnú dohodu vznikol pred 
troma desaťroč iami, v 90. rokoch 
20. storoč ia, stroskotal však na ne-
súhlase Francúzska. Paríž pohrozil 
zablokovaním rokovaní aj tentoraz, 
keď v snahe ochrániť francúzsky 
kultúrny pr iemysel svoj súhlas 
s nimi podmienil vylúčením f i lmov 
a internetovej zábavy z mandátu 
rozhovorov. Francúzsko nakoniec 
súhlasilo s kompromisným návr-
hom Bruselu na dočasné ochranné 
obdobie pre toto odvetvie.

■ COLNÁ PRÍTOMNOSŤ
Colné tar ify medzi USA a Európ-

skou úniou nie sú nijako zvlášť 
vysoké. V priemere sú niečo nad 
piatimi percentami hodnoty to-
varu dovážaného na starý konti-
nent a niečo nad tromi percentami 
v opačnom smere. Pre nás je však 
zaujímavé a znepokojivé, že USA 
uvaľujú doteraz clo na odevné vý-
robky a obuv až vo výške takmer 

medzi USA a EÚ žije takmer mi-
l iarda obyvateľov. Sú to už teraz 
najbohatší obyvatelia našej plané-
ty. Ročne vytvárajú až päťdesiat 
percent celosvetového ekonomic-
kého produktu. Podľa Strediska 
pre výskum ekonomickej polit iky 
v Londýne by colná únia medzi dvo-
mi ekonomickými gigantmi mohla 
podporiť ekonomiku Únie ročnou in-
jekciou deväťdesiatpäť miliárd eur. 
V Európskej únii by mohlo vzniknúť 
až štyr isto tisíc pracovných príleži-
tostí trvalého charakteru.

■ OPATRNÝ OPTIMIZMUS
Z nateraz dostupných mediali -

zovaných informácií vyplynulo, že 
obe strany sú so štar tom rokova-
ní o dôležitej bilaterálnej dohode 
spokojné. Prvé kolo splnilo pod ľa 
nich svoj cie ľ a postavilo základ 
na ďalšie, ktoré bude v októbri 
v Bruseli. Ak by sme sa zaujímali 
o to, čo takáto spolupráca pr inesie 
konkrétne nám na Slovensku, po-
tom by sme sa dopracovali k ve ľmi 
pravdepodobným asi siedmim tisí-
com pracovných miest. A náš ročný 
HDP, akoko ľvek je to sporný a ne-
výpovedný údaj, by mohol stúpnuť 
o celé jedno percento výkonnosti. 
Aj to sú argumenty, pre ktoré stojí 
za to sledovať ďalší osud rokovaní 
o vytvorení colnej únie medzi USA 
a Európskou úniou. Všeobecne sa 
predpokladá, že rozhovory potrvajú 
minimálne nasledujúcich osemnásť 
mesiacov. Asi stodvadsať predsta-
vite ľov obchodných skupín sa v naj-
bližšom čase rozdelí do pr ibližne 
desiatich rokovacích tímov. Čaká 
ich neskutočné množstvo konzultá-
cií. Napríklad dohodnúť aj to, ktoré 
prísady budú musieť by ť uvedené 
na baleniach krémov proti vráskam, 
alebo aj to, č i  právnik z Londýna 
bude môcť so svojím diplomom zo 
starého kontinentu mať živú prax 
trebárs v New Yorku. 

recesiou, nám naša vysoká miera 
otvorenosti môže byť osudná. Slo-
vensko bolo v roku 2012 najotvore-
nejšou ekonomikou spomedzi krajín 
Vyšehradskej štvorky. Naši susedia 
z Maďarska a Českej republiky za 
nami s otvorenosťou ekonomiky na 
úrovni 182 percent, resp. 150 percent 
HDP zaostali. Najmenej otvorenou 
ekonomikou zoskupenia V4 bolo vlani 
Poľsko. 

■ TIEŇ CHUDOBY
„Čistá minimálna mzda, ktorá 

je pre dnešok 292 eur, by mala byť 
vyššia, ako je hranica chudoby, ktorá 
je oficiálne pre Slovensko stanovená 
Európskou úniou, a táto hranica chu-
doby je 315 eur,“ povedal nedávno 
viceprezident Konfederácie odbo-
rových zväzov Slavomír Manga. Ak 
sa má Slovensko dostať na takúto 
hranicu, najnižšie zárobky by podľa 
Mangu mali byť na rok 2014 na úrov-
ni spomínaných 364,7 eura. Je totiž 
paradox, že ten, kto chodí do práce, 
nedosahuje v čistom príjme ani len 
hranicu chudoby.

P O Z N Á M K A

diel. Podiel dovozu tovarov a služieb 
bol o niečo nižší a dosiahol okolo 
90 percent HDP. Celková otvorenosť 
slovenskej ekonomiky v minulom 
roku teda predstavovala 186 percent 
HDP a bola štvrtá najvyššia v rámci 
EÚ. Vysoká otvorenosť slovenské-
ho hospodárstva je vítaná v časoch 
priaznivého ekonomického vývoja. 
Rastúci dopyt zo zahraničia zname-
ná nielen vyššiu produkciu našich 
výrobcov, ale aj tvorbu nových pra-
covných miest. Lenže v časoch, keď 
je zahraničný dopyt utlmený horšou 
ekonomickou situáciou či dokonca 

O niečo výraznejšiu revíziu 
rastu ekonomiky urobila banka na 
roky 2014 a 2015, pričom odhad sa 
v oboch prípadoch znížil o polovicu 
percentuálneho bodu. V roku 2014 
porastie HDP Slovenska podľa pred-
povede o 2,3 percenta a v roku 2015 
o 3,3 percenta. Dôvodom horších 
vyhliadok sú podľa NBS nižšie inves-
tície a spotreba vlády, ako aj slabší 
zahraničný a domáci dopyt. Súkrom-
ná spotreba by sa mala len pomaly 
oživovať. Silnejšie oživenie príde na 
Slovensko zrejme až v roku 2015.

■ INFLÁCIA NA UZDE
Aktuálna predikcia NBS upravi-

la smerom nadol aj odhady inflácie. 
Rast cien by mal v tomto roku dosia-
hnuť 1,7 percenta namiesto pôvodne 
odhadovaných 1,9 percenta, pričom 
pre budúci rok ostáva odhad rovnaký 
na úrovni 1,6 percenta. S postupným 
oživovaním slovenskej ekonomiky 
v roku 2015 však NBS očakáva aj 
zrýchľovanie inflácie. Odhad sa pre 
tento rok zvýšil o 0,1 percentuálneho 
bodu na 2 percentá. 

■ ZAMESTNANOSŤ
V tomto roku bude na náš trh 

práce ešte stále vplývať spomale-
nie ekonomickej aktivity, s ktorým 
súvisí aj pokles zamestnanosti. 
Počas druhého polroka 2013 dô-
jde podľa NBS k poklesu zamest-
nanosti v súvislosti so zrušením 
1 400 pracovných miest. Za celý 
tento rok tak zamestnanosť klesne 
medziročne o 0,8 percenta, pričom 
v roku 2014 narastie o 0,2 percenta 
a v roku 2015 o 0,5 percenta. Pre-
dikcia nezamestnanosti na tento 

rok sa znížila o 0,5 percentuálneho 
bodu na 14,4 percenta. V roku 2014 
dosiahne podľa predpovede jej mie-
ra hranicu 14 percent a v ďalšom 
roku 13,5 percenta. Vplyv na tento 
pozitívny vývoj budú mať najmä do-
časné opatrenia slovenskej vlády. 

■ INVESTÍCIÁM SA DARÍ
Záujem investorov o Sloven-

sko rastie. Slovenská agentúra pre 
rozvoj investícií a obchodu (SARIO) 
v prvom polroku uzavrela osem in-
vestičných projektov za 320 miliónov 
eur. Vďaka týmto projektom by malo 
na Slovensku vzniknúť vyše 1 800 
nových pracovných miest. V prvom 
polroku minulého roka pritom SARIO 
uzavrela tri investície s objemom 
75 miliónov eur s potenciálom vytvo-
renia 840 nových pracovných miest. 
Investície uzavreté v prvom polroku 
tohto roka budú smerovať do výroby 
pneumatík, komponentov pre auto-
mobilový priemysel, spracovania ko-
vov, sanitárnych výrobkov, elektro-
nických výrobkov a do vybudovania 
centra zdieľaných služieb. Väčšina 
projektov smeruje do doteraz znevý-
hodnených regiónov. Najviac si po-
lepšia Košický, Trenčiansky, Žilinský, 
Nitriansky a Bratislavský kraj.

■ RIZIKO OTVORENOSTI
Vlani dosiahla otvorenosť našej 

ekonomiky 186 percent  HDP a bola 
tak najvyššia od vzniku Slovenskej 
republiky – upozorňuje analytič-
ka Poštovej banky Eva Sadovská. 
Hodnota tovarov a služieb, ktoré sa 
zo Slovenska v roku 2012 vyviezli, 
predstavovala na našom minuloroč-
nom HDP takmer 96-percentný po-
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Pred storočím tu zomrelo alebo sa 
zranilo vyše milión sedemstotisíc voja-
kov. Nikto to presne nezráta, len podľa 
starých rakúskych vojenských obvodov, 
z ktorých sa povolávali muži do armády, 
viete, ktorí vojaci boli alebo mohli byť 
Slováci, a podľa rakúskych vojenských 
ročeniek môžete zistiť aj konkrétne 
meno – pravda, ak boli dôstojníci.

■ NA RIEKE SOČA 
Dnešní Slováci, najmä športovci vo-

dáci, poznajú rieku Soča predovšetkým 
preto, že sa na jej horských prudkých tyr-
kysových vodách s bielou penou dobre 
raftuje. Rieka lemovaná dvojtisícovkami 
je uložená v pôsobivej horskej scenérii, 
na prvý pohľad vám nezíde na um, že sa  
práve tu, kvôli týmto kopcom odohrávali 
také krvavé a nezmyselné boje.

Taliansky sa rieka nazýva Isonzo 
a ako taká vošla do dejín najmä pre 
dvanásť vojenských operácií – dvanásť 
krutých bitiek. V tej poslednej rakúsko-
uhorské a nemecké jednotky zahnali 
taliansku armádu na panický útek, ta-
lianski vojaci odhadzovali všetko, čo 
mali, zanechávali nielen techniku, ale aj 
pušky, bajonety, helmy, bol to chaotický, 
bezhlavý útek. Rakúsko- uhorská armá-
da  – a naši starí otcovia v nej – tu vlast-
ne zvíťazila. Tak sa naši starí otcovia zo 
71. a 72. trenčianskeho a bratislavského 
pešieho pluku vlastne dostali k onej po-
vestnej rieke Piave... 

■ CESTA K PIAVE
Prešli sme tie kilometre autom, aj 

hlavné cesty ako kedysi lemované stro-
moradím stromov, romantické, príjemné 
prostredie... Pred sto rokmi to bola cesta 
smrti alebo cesta, ktorou sa v panickom 
strachu utekalo pred záhubou, pred 
smrťou..., a tú smrť predstavovali aj stre-
ly či bajonety starých otcov povolaných 
do armády kdesi v Trenčianskej župe, 
povedzme v Bošáci... Sto sedemdesiat 

kilometrov – taký dlhý bol útek (talian-
skych vojakov) a také dlhé prenasledo-
vanie (rakúsko-uhorských a nemeckých 
vojakov) – až kým sa nedošlo k rieke 
Piava. Dnes, keď vidno úzky pásik vody 
a desiatky metrov suchého štrkového 
dna, treba riadnu predstavivosť, ako sa 
zrazu začala valiť vysoká voda záplav, 
ktorá urobila postupujúcim vojakom pek-
lo zaživa, drámu, ktorá zostala na dlhé 
desaťročia v pamäti. Rakúsko-uhorské 
jednotky stratili 7 300 mužov, talianske 
mali 36 000 mŕtvych a 150 000 rane-
ných.  Už z týchto čísiel si možno pred-
staviť, čo sa tam pri  Piave 24. októbra 
1917  odohrávalo... Tu nemôže človek 
prejsť iba tak, tu sa všetko vlastne do-
týka nielen osobných, nielen národných, 
ale najmä spoločných dejín tohto úze-
mia, ktoré je – akoby paradoxom dejín 
– opäť jedným územím, takmer takým is-
tým ako naša mapa bývalej monarchie...

■ UŽ MAJÚ MENÁ
Až teraz nastalo naplno obdobie, 

aby sme si uvedomili, pokiaľ až siahajú 
príbehy našich starých otcov, príbehy 
poznaných i bezmenných. Príbehy pros-
tých ľudí, ktorých tu mleli dejiny. Matica 
slovenská bola prvá, ktorá v Ponte di Pia-
ve na priečelí starobylej budovy mest-
ského úradu pripevnila tabuľu na pamiat-
ku našich a  všetkých padlých – bola 
to prvá tabuľa z „nepriateľskej“ strany, 
všetky ostatné sú na pamiatku tých, ktorí 
bojovali proti „našim“, teda proti rakúsko-
uhorským a nemeckým jednotkám...

Tabuľa Matice slovenskej je tak 
symbolom uzmierenia, symbolom toho, 
aby sme sa nespytovali, koho sú to hro-
by, lebo sú to hroby nás všetkých. Nás 
príslušníkov modernej Európy. Zároveň 
tabuľa v Ponte di Piave slovenským 
mŕtvym, slovenským padlým vrátila ich 
meno. Neostali v bezmennom hrobe 
ani na bojisku, ale ani v dejinách. Hroby 
ožili, ožívajú dodnes a z nich vstávajú 

Hroby ožívajú, mŕtvi z nich vstávajú
Slovensko a Taliansko teraz spája to, čo ich kedysi dlhé roky rozdeľovalo

Tu bojoval môj starý otec Ján Zitterberg z Gašparova, dnes obce v Slovenskej republike, členského štátu 
Európskej únie a Severoatlantickej aliancie. Každé slovo v tejto vete má svoj význam, svoje miesto, svoje 
takrečeno posolstvo. Dnes tu niet hraníc. Voľne, bez toho, aby ste to vnímali, prechádzate hranice štátov, 
kde kedysi stáli proti sebe najväčšie armády vtedajšieho sveta. 

priesmyku a názvu Strmec si pripome-
nieme, kedy sme prešli z rakúskej strany 
Álp na slovinskú. Naša prvá zástavka sa 
nazýva Log pod Mangrtom. Už samotná 
cesta je zážitok, otvorili ju 1. júla, pod 
previsom vyše stometrovej skaly strieh-
ne nebezpečenstvo, padajúce skaly, a aj 
veľkosť vozidiel je obmedzená, nanajvýš 
dva metre, do toho sa naša šesťmiestna 
Lancia z továrne Chrysler v Rakúsku po-
hodlne vmestí, samozrejme najmä preto, 
aká vodičská kvalita je za volantom... 

Log pod Mangrtom sa mení. Na jar 
tu pribudol pamätník bosenských vo-
jakov, nový štát Bosna a Hercegovina 
sa rozhodla postaviť osobitný pamätník 
svojim padlým. Je to obrovský balvan 
prerastený zlatými žilami, balvan ťažké-
ho osudu a stratených životov. Je jedno, 
že to boli vytrvalí a odhodlaní bojovníci 
v radoch rakúsko-uhorskej armády. Na 
pekne upravenom a udržiavanom cmi-
teri na prvý pohľad vidno hroby padlých 
Bosniakov – kým ostatní majú kríže, 
bosnianske  majú plochý plechový ná-
hrobník. 

Cintorín sa dvíha hore do kopca 
v štyroch terasách, rástol, zväčšoval sa 
postupne, pochovávalo sa podľa rokov, 
z toho jasne poznať, že pôvodný malý 
priestor pri kaplnke nestačil a nerátalo 
sa s tým, koľko ľudí tu zahynie. Vlastne, 
akoby nebolo dôležité, koľko ľudí tu za-
hynie...

Boje boli nezmyselné, najmä z ta-
lianskej strany, keď velitelia hnali vo-
jakov útočiť do kopca, boli chvíle, keď 
rakúsko-uhorské jednotky volali, prosili 
Talianov, aby neútočili, nedriapali sa do 
kopca, lebo sú pre ich guľometnú paľbu 
jednoduchým cieľom, doslova ich kosili...

 Kaplnka stojí dolu pri ceste a ko-
niec cintorína o niekoľko sto metrov 
vysoko v kopci. V polovici veľké súsošie 
pražského sochára Ladislava Kofránka 
– monarchia a cisár pán neboli v prvej 
ČSR isteže obľúbení, iná vec je však 
hold, ktorý týmto vzdával český, praž-
ský sochár padlým vojakom mnohých 
národností. Hrdosť na bojovnosť bos-
nianskych vojakov a rakúsko-uhorských 
horských strelcov pri obranných bojoch 
na vrchu Rombon vyrastala z prežitých 
útrap. A tie s nimi žili aj dávno po tom, čo 
monarchia zanikla... 

Vďaka dobrovoľným zbierkam, kto-
ré v Rakúsku trvajú nepretržite od roku 
1918 doteraz , sa uchovali aj cintoríny 
padlých, spomienka nielen na nich, ale 
aj na nezmyselnosť vojny.

■ MAPY EPOCH
Máme dve mapy. Jednu historic-

kú mapu Rakúsko-uhorskej monarchie 
a druhú najnovšiu mapu celej oblasti. 
Za niekoľko dní putovania prejdeme nie-
koľko štátov – no vlastne sme nikdy ne-
opustili územie bývalej monarchie. Heinz 
pozná celú oblasť dopodrobna, je pres-
ný, dôsledný, vzdelaný a je výnimočne 
dobrý organizátor. V kabaridskom mú-
zeu si pozrieme dejiny dvanástich bitiek 
na rieke Soča /Isonzo, prezrieme si plas-
tickú mapu, kadiaľ prebiehali bojové línie 
v duchu vojenskej zásady vtedajších 
čias, že treba držať a udržať vrcholce 
pohorí, kopce – línie šli doslova vedľa 
seba, pre nás je to v mnohom ešte stá-
le nedostatočne vyrozprávaný príbeh. 
Na cintoríne v Logu je 800 mŕtvych; 
na cintoríne v Redipuglii sa to presne 
nevie, odhad hovorí 14 000 až 15 000 
vojakov – padlých rakúsko-uhorskej ar-
mády, značná časť – tá bezmenná – je 
totiž v masových hroboch. Stará sa o ne 
Marcello, platí ho obec, tej na to však pri-
spieva z dobrovoľných zbierok rakúska 
organizácia Čierny kríž, jej odbočka zo 
Štajerska. Vďaka tomu sa zachovali aj 
hroby našich mŕtvych. Jeden z nich sme 
hľadali a aj našli podľa mena. Hrob Šte-
fana Benka... 

Dušan D. KERNÝ  – Foto: archív autora

O rok si  pr ipomenieme 
storočnicu v ypuknut ia pr ve j 
svetovej  vojny.  V ne j  sa rozpad -
l i  š t yr i  ve ľké monarchie č i  r íše 
–  osmanská,  ruská,  nemecká 
a  rakúsko - uhorská.  Koniec voj -
ny a zánik monarchie tak v iedol 
k vzniku Československa;  Slo -
váci  sa sta l i  š tátot vorným ná -
rodom. Aká bola cesta de j inami 
– malú,  a le v ýrečnú časť  možno 
v id ieť  v  s lovinskom meste Ko -
bar id v miestom múzeu veno -
vanom kr vav ým bojom na r ieke 
Soča.  T ie sa tu začal i  až v máj i 
1915 .

 Múzeum navš tív i l  rad osob -
nos tí ,  medzi  n imi  a j  prez ident 
S lovenske j  repub l iky  Ivan Gaš -
parov ič .  Ročne do te j to  ob las t i , 
ako a j  do zvyšku S lov inska pr íde 
as i  dva mi l ióny tur is tov,  na jmä 
z Nemecka,  je  to  teda prak t icky 
takmer to ľko,  ko ľko má S lov in -
sko oby vate ľov.  Z vyše 5 ,3 mi l i -
óna prenocovaní  na nemeckých 
tur is tov pr ipadá 630 0 0 0 (pod ľa 
š ta t is t i k y  z  roku 2011),  ce lkovo 
tur is t ický ruch vy t vára oko lo dva -
nás ť  percent  s lov inského hrubé -
ho národného dôchodku. 

Pok ia ľ  ide o samotné mú-
zeum, pos tara lo sa o to ,  aby na 
š ies t ich mies tach vysokohorske j 
tú r y  obnov i l i  to ,  čo sa zachova lo 
z  bo jových pozíc i í  a rmád v  pr-
ve j  svetovej  vo jne.  Vy t vor i l i  sa 
tak prak t icky múzeá vo vo ľnej 
pr í rode.  Jedna z t rás sa zač ína 
v  Logu pod Mangr tom a ved ie na 
2 208 metrov vysoký vrch Rom-
bon,   o  k tor ý  sa tuho bo jova lo.  Na 
t rase bo jov  pr ve j  svetovej  vo jny, 
k torou ročne pre jde oko lo  25 0 0 0 
návš tevníkov,  sú fasc inu júce pa -
noramat ické výh ľady.  Zachované 
zákopy a s t re lecké pozíc ie ,  v  k to -
r ých bo l i  rakúske de lá  os t re ľu-
júce údol ia ,  však pr ipomína jú , 
že v  te j to  prekrásnej  pr í rode iš lo 
o ž ivo t .  C ie ľom ta l ianske j  armády 
bo lo údo l iami  cez dnešné S lo -
v insko obchvatom pren iknú ť  do 
Rakúska a obsad i ť  V iedeň .  To sa 
ukáza lo ako nezmyselný,  nerea -
l izovate ľný c ie ľ ,  k tor ý  s tá l  ž ivo ty 
desa ť t is ícov ta l ianskych vo jakov, 
paradoxne však v  horách oko lo 
r ieky Soča / Isonzo zomre la väč -
š ina pr ís lušníkov oboch f rontov 
na t ý fus ,  úp lav icu č i  v  z ime na 
omr z l iny a ako  obete  snehov ých 
lav ín .  O k rem toho  tu  zahynu l i  p r i 
s tavbe lanov iek  v  snehov ých  la -
v ínach  a j  r usk í  za ja tc i ,  s tovkám 
obe t í  spomedz i  v yše  desa ť t i s íc 
r usk ých  za ja tcov  pos tav i l i  p ra -
vos lávnu  kap lnku  a  p rav ide lne 
sa  v  ne j  kona jú  spomienkové  po -
božnos t i .

O účas t i  S lovákov hovor í 
a j  f i lm S lovác i  na Piave z  roku 
20 08 .  Jedným z au torov je  Dra -
hos lav Macha la .  Pr íbeh  s loven -
ske j  účas t i  opísa l  a j  An ton Hrn -
ko,  k tor ý  podobne op isu je  ces tu 
k lubu s lovenských generá lov 
v  roku 2010 na pamätné mies -
ta bo jov v  pr ve j  svetovej  vo jne. 
Kva l i f i kovane o účas t i  povo la -
ných vo jakov zo S lovenska do 
t roch jednot iek – dvoch bra t i -
s lavských a jednej  v  Györ i  –  ho -
vor í  a j  web časopisu Pezinčan. 
Téme pr ve j  svetove j  sa venu je 
a j  sp isovate ľ  V.  Apfe l  a  rad ďa l -
š ích,  k tor ých s tar í  o tcov ia a lebo 
pr íbuzní  bo jova l i  v  jednotkách, 
k toré sa dos ta l i  do Ta l ianska 
na sočský f ront  a  na Piavu.  Na j -
známejš ím sa s ta l  t zv.  t renč ian -
sky dro társky p luk ,  k torého oko lo 
3  0 0 0 pr ís lušníkov bo jova lo  prá -
ve na Piave a pre ve ľké s t ra ty  na 
ž ivo toch ich potom s t iah l i  do K ra -
gu jevaca – a tamojš ia  vzbura sa 
s ta la š i roko známa a j  s f i lmovaná.

Dušan D.  K ERNÝ

Trasy vojny
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mŕtvi, naši mŕtvi, naše dejiny – a naše 
poňatie dejín. Prirodzene bola to tabuľa 
– prvá tohto druhu – a pri nej samozrej-
me nechýbal Drahoslav Machala, ale ani 
Stano Bajaník so svojím povestným cli-
vým nápevom Tu ma, bratia, nenechajte 
a pravdaže aj Dušan Čaplovič jednak 
preto, že je zrastený s našimi dejinami 
a jednak aj preto, že je ministrom práve 
tejto vlády....

■ PUTOVANIE DEJINAMI
Neputujeme len po bojiskách sta-

rých otcov na rieke Soča, na tom, čo sa 
nazývalo front Isonzo, ideme aj po ces-
te, ktorá má slovinský názov Pot Miru 
– Cesta Mieru. Jej znakom je drobný 
vtáčik. Cesta vedie okolo bezpočetných 
miest bojov – a cintorínov, na ktorých 
ležia státisíce vojakov. Odtiaľto až do 
dvesto kilometrov vzdialenej Foliny sa 
stretávame aj so slovenskou zástavou. 
Slováci nielenže zomierali na tomto 
bojisku, z porážky monarchie na tomto 
bojisku sa zrodil moderný slovenský štá-
totvorný národ... 

Toto je miesto, kam by sme mali 
všetci chodiť – veď napokon všetci sme 
o ňom počuli. Veď kto nepočul o Piave? 
Koľko je rodín, ktoré si ešte dnes  pa-
mätajú rozprávanie starého otca o tom, 
ako ich zaliala voda na Piave tak, že boli 
pod vodou a dýchali iba cez laufy – hlav-
ne pušiek. Rozprávanie o Piave sa stalo 
legendou. V priebehu desaťročí a zmien 
režimov sa z bojov na Piave, bojov 
v radoch zaniknutej armády rozpadnutej 
monarchie stávali akoby žartovné príbe-
hy, často výsmešné. Slovo Piava vošlo 
i do slovenčiny aj pod  iným významom 
– ako posmešné pomenovanie  pre ne-
ustále rozprávanie starých, ošumelých, 
obohratých príbehov, o ktorých nič nikto 
presne nevie, iba sa omieľajú dookola. 
A zrazu hroby ožívajú a mŕtvi z nich vstá-
vajú. Buď s menom, alebo bez neho.

■ MÚZEUM SMRTI
Preto citujem tú vetu: Tu bojoval 

môj starý otec Ján Zitterberg z Gašpa-
rova... Citujem z pamätnej knihy múzea 
venovaného najväčšej a najkrvavejšej 
horskej vojenskej bitke v dejinách, vojny 
v horách tiahnucich sa od Álp až po Jad-
ranské more, od švajčiarskych alpských 
hraníc, cez rakúske, talianske a slovin-
ské hory. Je to múzeum o vojne v ho-
rách, o najväčšej, najkrvavejšej a naj-
masívnejšej vojenskej horskej operácii 
v dejinách. V hale múzea medzi mnohý-
mi vlajkami je aj slovenská – aj slovenskí 
vojaci v radoch rakúsko-uhorskej armá-
dy bojovali  a zomierali  na tomto fronte. 

Kobarid sa v taliančine nazýva Ca-
poretto a v nemčine Karfreit. Vlajky nad 
týmto mestom sa za minulých sto rokov 
menili často. Múzeum samotné vzniklo 
až v roku 1990 a len pred dvomi rokmi 
sa stalo súčasťou všeobecne uznanej 
ofi ciálnej siete múzeí. Dnes všade nao-
kolo popri národných zástavách vejú aj 
vlajky Európskej únie. 

■ HRANÍC NIET
Hranice prekračujete nespočet-

ne raz, nezrátate, koľkokrát ste boli na 
slovinskej či talianskej strane. Iba podľa 

N A  M A R G O
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Často sa stretávame s tvr-
dením, že slovenské dej iny sú 
plné bielych miest .  Menej už 
s vysvet lením prečo? Niek to -
r ých pol i t ikov to zvádza k t vr-
deniu, že nemáme ni jaké dej iny. 
Nie je to pravda. Slovenské dej i -
ny sú nerozlučne späté s dej i -
nami katol íckej cirkvi .  Ibaže od 
vzniku Česko -Slovenska až do 
roku 1989 el i t y ovládajúce štát 
bol i  vyslovene nepr iateľsky 
or ientované prot i  ci rkvi a je j 
predstavi teľom, najmä však 
voč i  vat ikánskej kúr i i . 

Zvykneme hovoriť o komunis-
tickom útlaku cirkvi, poznáme his-
tóriu prenasledovania kňazov, rehoľ-
níkov i laických veriacich po druhej 
svetovej vojne, ale akosi to vždy 
spájame s prvou Slovenskou repub-
likou a kňazom v jej vedení.  Menej 
sa už vie o proticirkevne zameranej 
politike prvej Česko-Slovenskej re-
publiky, ktorá mala najmä pre Slo-
vensko veľmi zhubný dosah. 

V lani  vyš la knižka profesorky 
Emíl ie Hrabovec Slovensko a Svä-
tá s to l ica 1918 – 1927 vo svet le 
vat ikánskych prameňov a akoby 
mávnutím prút ika hneď  zapln i la 
mnohé biele miesta naš ich ne-
dávnych dej ín.  Var i  preto sa kniž-
ka nemôže predáva ť  na knižnom 
trhu? Nebodaj by ubl íž i la čecho-
s lovak is tom a ateis tom, pr ia -
mym dedičom pol i t iky,  k torá bola 
S lovákom  vnucovaná od roku 
1918 až do roku 1989, s výnim-
kou rokov 1939 – 1945?  Výk lad 
s lovenských dej ín bez objasnenia 
tých c i rkevných v isí  vo vzducho-
prázdne. Nemá ni jakú oporu. 

Množstvo pol i t ických väzňov 
komunist ického rež imu spomí-
na na obdobie pr vej  S lovenskej 
republ iky s ve ľkou úctou.  Pr i 
otázke prečo hovor ia – vyhovoval 
nám. Našej náboženskej a mrav-
nej  podstate, nášmu presvedče-
niu.  Š tátna ideológia pred vzni -
kom a po zániku samostatného 
s lovenského š tátu,   nepr iate ľská 
voč i  c i rkv i ,   nemohla ho hodnot i ť 
inak ako negatívne. Ukazuje sa, 
že nie lenže nebola vô ľa, a le bol 
dokonca  zámer dej iny S lovákov  
zamlčova ť,  prekrúca ť,  účelovo 
prezentova ť.  A to uvažujeme iba 
o období po roku 1918, keď  S lová-
c i  bol i  š tátotvorným národom. 

Po preč í taní  spomínanej pub-
l ikác ie s tráca g lor io lu a j  ta tíčko 
Masaryk, tak urputne S lovákom 
vnucovaný ako vzor demokrata. 
S lovác i  sa v spoločnom š táte ne-
cí t i l i  dobre preto, lebo sa k n im 
nesprával  ako demokrat .   Ponižo -
val  ich a us i loval  sa z nich spra-
v i ť  beztvaré a duchovne prázdne 
stádo. Mal i  zabudnú ť  na v lastné 
dej iny,  na dedičstvo otcov a vy-
znáva ť  náboženstvo pod ľa želania 
Masaryka a Beneša. Kňaz Andrej 
H l inka sa postavi l  na s tranu ut lá -
čaného národa a tr va l  na autonó -
mi i ,  v k torej  v idel  záchranu pred 
s tratou ident i ty.   Ž iadal  dodr ž ia -
vanie dohôd od ľudí,  k tor í  málo -
kedy dodr žal i  s ľuby. A j  preto boj 
za s lovenskú samostatnos ť  t r va l 
tak d lho. H l inka sa je j  nedoži l ,  a le 
celý ž ivot o ňu bojoval .   A zdá sa, 
že prot i  n iek tor ým t iežs lovákom 
musí bojova ť  a j  po smr t i . 

 Eva ZELENAYOVÁ
Viac aj na strane 16 .

R E F L E X I A

Hlinka sa postavil za slovenských katolíkov

námietky politického charakteru. (...) Be-
neš nakoniec prešiel do útoku a otvoril 
otázku činnosti Slovenskej ľudovej stra-
ny a Andreja Hlinku. Dostal odpoveď, 
že keď má konkrétne obvinenia, môže 
ich predniesť pražskej nunciatúre. Keď 
Beneš vyšiel so starými obvineniami, 
že Svätá stolica je nepriateľská voči re-
publike, odpovedalo sa mu, že keby bola 
Svätá stolica chcela robiť vláde problé-
my, bola by za apoštolského adminis-
trátora do Trnavy vymenovala Hlinku 
namiesto Jantauscha.“

Nuncius Micara v roku 1922  píše 
kardinálovi Gasparrimu: „Slovenské 
strany s výnimkou komunistov a so-
ciálnych demokratov reklamujú splne-
nie autonomistického prísľubu daného 
v Pittsburskej dohode, ale dosiaľ zby-
točne. Hlinka sa v roku 1919 odobral do-
konca na mierovú konferenciu v Paríži, 
ale po návrate bol zatknutý. (…) Maďar-
skí kresťanskí sociáli privítali Hlinkovo 
rozhodnutie vystúpiť zo spoločného 
parlamentného klubu s českými lidákmi, 
žiadajú však pre maďarskú menšinu na 
Slovensku ‚autonómiu v autonómii‘.“

Hoci  slovenský klérus bol po páde 
monarchie takmer neznámy, už šesť ro-
kov po vzniku štátu dokázal rozpoznať 
nové nebezpečenstvo. Citujeme (E. 
Hrabovec, str. 74) : „V predvečer Vianoc 
1924 vydali slovenskí biskupi pastiersky 
list, v ktorom zakázali katolíkom účasť 
v protikatolíckych stranách a spolkoch 
akéhokoľvek druhu, vrátane vládou pre-
ferovaného a subvencovaného Sokola, 
a vysvetľovali sociálne a morálne nebez-
pečenstvo, ktoré hrozilo pri uskutočnení 
komunistických a socialistických doktrín.“

Pastiersky list vyvolal obrovskú 
nevôľu pražskej vlády. Píše o tom (28. 
2. 1925) nuncius Marmaggi kardinálovi 
Gasparrimu. Citujeme: „Pred Vianocami 
slovenskí biskupi publikovali pastiersky 
list proti protikresťanským, osobitne 
socialistickým a komunistickým združe-
niam. List zalarmoval vládu i protikatolíc-
ku verejnú mienku, ktorá ho označila za 

kriminálny čin stíhateľný zákonom. (…) 
Niekoľko dní po zverejnení pastierskeho 
listu začala polícia habať jeho kópie a 
predvolávať farárov, hroziac im ťažkými 
sankciami, a socialisti a komunisti orga-
nizovali rôzne protikatolícke demonštrá-
cie. (…) V rôznych diskusiách nuncius 
dokazoval, že výpovede pastierskeho 
listu slovenských biskupov sa nachá-
dzali aj v analogických vyjadreniach ho-
landských, nemeckých, švajčiarskych 
a iných biskupov a v konzistoriálnej 
alokúcii Pia XI. z predchádzajúceho 
decembra, že biskupi nikoho nenútia, 
aby bol katolíkom, ale kto ním slobodne 
chce byť, musí akceptovať princípy ka-
tolíckeho učenia, a že list bol potrebný, 
aby bránil kňazov, ktorí čelili rôznym ob-
vineniam...“

■ NEOHROZENÝ KŇAZ
Svätá stolica odmietala vyslať 

do Československa nuncia, pokiaľ 
sa nezmení prístup vlády ku katolíc-
kej cirkvi. V septembri 1925  chargé 
d‘ affaires Arata informoval kardinála 
Gasparriho o situácii pred blížiacimi 
sa parlamentnými voľbami: „Na Slo-
vensku sa hlavný zápas vedie me-
dzi agrárnikmi a Hlinkovými ľudákmi. 
Hlinkovu pozíciu posilnil nedávny 
konflikt medzi Vatikánom a vládou, 
ktorej agrárnici slúžia. Neohrozený 
a verný kňaz Hlinka vie, že jeho boj 
proti českému elementu je boj proti 
ateizmu a husitizmu, ktorí využívajú 
každý prostriedok , aby odkresťan-
č ili Slovensko. Hlinkove zásluhy sú 
v tomto ohľade obrovské. Veľmi tráp-
ny dojem zanechala skutočnosť, že 
strana mons. Šrámka sa rozhodla 
kandidovať aj na Slovensku, a Šrá-
mek, ktorý je v Česku ochotný priniesť 
všetky obete, ktoré od neho socialisti 
vyžadujú, sa na Slovensku neštíti bo-
jovať proti katolíckym bratom. Tento 
krok, ktorý vyvolal pohoršenie medzi 
slovenskými ľudákmi, považuje Arata 
za poburujúci...“

Na to, aby sme pochopili konanie Andreja Hlinku, mali by sme poznať dobu, v ktorej žil a pôsobil. Predovšetkým je neodškriepiteľné, že 
Hlinka citlivo vnímal krivdy páchané na slovenskom národe. Obdobie do roku 1918 nežič ilo Slovákom v ich úsilí o národnú rovnoprávnosť. 
Po vzniku Česko-Slovenska sa Slováci ocitli v asimilačnej pasci.  Hlinka však svoj národ neopustil. Riskoval prenasledovanie, väznenie, ale 
nevzdal sa myšlienky na samostatnosť.  Jedinečný obraz o vzťahu pražskej administratívy k Slovensku, a najmä k cirkvi poskytuje historič -
ka  Emília Hrabovec v knižke Slovensko a Svätá stolica 1918 – 1927 vo svetle vatikánskych prameňov. Dokumenty sú uverejnené v pôvodnom 
jazyku, najmä v latinč ine a talianč ine, a preto  ich  autorka uvádza krátkymi regestmi. Nasledujúce citácie sú z tejto publikácie.

Tomáš  Masar yk a Edvard Beneš praktizovali  t vrdú proticirkevnú politiku

Eva ZELENAYOVÁ – Foto: archív

Arata 21. októbra 1926 píše kar-
dinálovi Gasparrimu: „Dňa 13. októbra 
1926 sa sformovala Švehlova vláda. 
Slovenská ľudová strana do nej ne-
vstúpila, ale pri hlasovaní v parlamente 
ju podporí. Rokovania so Slovenskou 
ľudovou stranou, ktoré viedol sloven-
ský agrárnik Hodža, zatiaľ pre autono-
mistické požiadavky strany a Hlinkov 
pobyt v Amerike neviedli k dohode. 
(…) Napriek odporu všetkých vládnych 
strán zotrval v kabinete na nátlak pre-
zidenta Masaryka, ktorý hrozil rozpus-
tením parlamentu, minister Beneš.“ 

V roku 1926 viedla Hlinkova stra-
na rozhovory o vstupe do vlády, ale 
za istých podmienok. Hlinka sa z do-
jednaných podmienok tešil predčasne 
a vatikánskemu diplomatovi Aratovi 
11. decembra 1926 napísal list, „v kto-
rom ho informoval, že sa so Švehlovou 
vládou dohodol na nasledovných pod-
mienkach vstupu do vlády: Dvaja mi-
nistri, krajinské zriadenie, menovanie 
Krajinskej školskej rady pre Slovensko, 
úprava vzťahov so Svätou stolicou, 
odmietnutie ministerského kresla pre 
Beneša. ‚Periculum rubri terroris‘, 
nebezpečenstvo červeného teroru je 
odvrátené“, uzatváral nadšene Hlinka. 

                 
■ AUTONÓMIA NEBOL SEN
Arata v novembri 1926 píše  kar-

dinálovi Gasparrimu: „Vstup Sloven-
skej ľudovej strany do vlády je temer 
istý, neuskutoční sa však skôr než o 
mesiac, aby bolo možné pripraviť ad-
ministratívnu reformu, ktorá zrealizuje 
regionálnu autonómiu Slovenska a za-
chráni prestíž Hlinkovej strany voči jej 
voličom. Každá strana koalície sa dnes 
usiluje pripísať si zásluhy za tento vý-
sledok. Najnehanebnejšie je správanie 
Šrámkovej strany, ktorá naďalej vedie 
na Slovensku nelojálny boj proti Hlin-
kovej strane, sejúc nerovnosť medzi 
klérus a sčasti aj episkopát.“

V januári 1927 informoval  Arata 
kardinála Gasparriho: „Dňa 15.  de-
cembra bola oznámená dohoda me-
dzi ľudákmi a vládou na nasledovných 
základoch: a) ministerstvo pre správu 
Slovenska bude zrušené, slovenské 
záležitosti budú provizórne spravo-
vané direktóriom zloženým z troch 
slovenských ministrov, kým nebude 
uskutočnená administratívna reforma; 
b) namiesto ministerstva bude mať 
Slovensko krajinského prezidenta, 
päťčlenný krajinský výbor a desaťčlen-
nú radu; c) popri administratívnej au-
tonómii dostane Slovensko aj školskú a 
kultúrnu autonómiu. Novými ministrami 
sa stali Dr. Jozef Tiso pre zdravotníctvo 
a Dr. Marek Gažík pre unifikáciu záko-
nov. Vládna pravicová, resp. občian-
ska tlač komentovala vstup ľudákov do 
vlády ako ďalšiu konsolidáciu republi-
ky, zatiaľ čo ľavicová tlač zdôrazňovala 
údajné upevnenie ‚reakčných a anti-
sociálnych‘ tendencií. (...) V časopise 
Slovák Hlinka vyhlásil, že sa neobáva 
obvinenia, že získal málo, pretože au-
tonómia Slovenska spočíva predovšet-
kým v chlebe a v kultúrnej a nábožen-
skej slobode. Vstupom do vlády chcú 
ľudáci brániť Slovensko pred novým 
červeným nebezpečenstvom, súc pre-
svedčení, že pre svoj rozvoj potrebuje 
pokoj a mier. Vstup ľudákov do vlády 
neznamená rezignáciu na autonomis-
tický program, ale naopak, rozširuje 
akčný rádius slovenských katolíkov. 
Musí prestať prílev českých úradníkov 
na Slovensko. Krajinské zriadenie je 
iba prvou splátkou na uskutočnenie 
Pittsburskej dohody. Všeobecne bola 
veľmi pozitívne prijímaná okolnosť, že 
Hlinka nechcel využiť vstup svojej stra-
ny do vlády na uspokojenie osobných 
ambícií a odmietol ministerský post.“

Nuncius Clemente Micara pôso-
bil v Československu od októbra 1919, 
takmer štyri roky. Zanechal  správu, 
z ktorej citujeme: „Voči Slovensku sa 
české elity správali ako voči dobytej 
krajine a otvorene deklarovali program 
odkresťančenia Slovenska. Sú presved-
čené, že náboženská otázka je hlavnou 
prekážkou zjednotenia Čechov a Slová-
kov, a preto sa usilujú odpútať Slovákov 
od náboženstva, aby tak odstránili hlav-
ný pilier ich rozdielnej identity. (…) Na 
Slovensku sa každým dňom šíri odpor 
voči Čechom a aj ľudová strana musela 
opustiť spoločnú frakciu s českými lidák-
mi podporujúcimi vládu, pretože ohro-
zovala postulát autonómie a riskovala 
stratu podpory národa.“

Vznik republiky nastolil problém 
diecéz. Niektoré z nich  štátne hranice 
rozdelili, takže  cirkev musela riešiť ich 
obsadenie na území Slovenska.  Naj-
zložitejšou sa ukazovala bývalá ostri-
homská diecéza. Podstatná časť z nej 
ostala na Slovensku. Bolo potrebné na-
vrhnúť biskupa do Trnavy. Citujeme (E. 
Hrabovec, str. 57): „Na štátnom sekre-
tariáte vládlo všeobecné presvedčenie, 
že vzhľadom na napäté vzťahy medzi 
Cirkvou a štátom, resp. Svätou stolicou 
a Československom, na ťažkú situáciu 
v generálnom vikariáte a na tvrdý pro-
tináboženský zápas, ‚ktorý tam (na Slo-
vensku) Česi vedú proti náboženstvu 
i dobrým mravom, aby odkresťančili ten 
dobrý národ‘, bolo potrebné menovať 
silného a energického kandidáta. Takým 
sa zdal byť predovšetkým Andrej Hlinka. 
Andrej Hlinka nebol v Ríme neznámy. 
Zakladateľ a až do svojej smrti pred-
seda Slovenskej ľudovej strany, prvej 
masovej slovenskej politickej strany za-
loženej v roku 1905 a obnovenej na ka-
tolícko-autonomistickom základe v roku 
1918, rýchlo pritiahol na seba pozornosť 
Svätej stolice. Rím oceňoval predovšet-
kým jeho kňazské nadšenie, rímskeho 
ducha, vieroučnú pevnosť, rozhodnosť 
a silu, s ktorou bránil cirkevné záujmy 
a bojoval proti vnútrocirkevným reform-
ným pokusom. A napokon neúnavnú ak-
tivitu a podnikavosť, ktorými sa bojovný 
kňaz vyznačoval. Viedenský nuncius 
Valfré di Bonzo ho preto už v máji 1919 
navrhoval za nového spišského biskupa 
a v jeseni 1919 za apoštolského vikára 
pre Slovensko a prvý pápežov zástup-
ca v Prahe Clemente Micara ho uviedol 
hneď na prvom mieste svojho zoznamu 
kandidátov na biskupstvo, ktorý vypra-
coval vo februári 1920. Hlinkova kandi-
datúra sa však čoskoro ukázala byť po-
liticky nerealizovateľnou a stroskotávala 
na jednoznačnom ‚nie‘ pražskej vlády.“

 ■ HLINKA IM PREKÁŽAL
Nuncius Marmaggi (14. 5. 1924) 

kardinálovi Gasparrimu „odporúča, aby 
sa s ministrom zahraničia Benešom vo 
Vatikáne rokovalo aj o obsadení biskup-
stiev na Slovensku. (…) Minister zahra-
ničia bez udania dôvodu systematicky 
vylučuje kandidátov Svätej stolice.“

Kardinál Gasparri (29. 5. 1924) in-
formuje nuncia Marmaggiho  „o priebe-
hu rokovaní 17. mája 1924 s ministrom 
Benešom. (…) Kardinál jasne vyhlásil, 
že Svätá stolica si nárokuje úplnú slobo-
du pri výbere pastierov duší, o to väčš-
mi, že Československo ako laicistický 
štát samo uznalo nekompetentnosť 
v posudzovaní kvalít duchovných osôb. 
Beneš namietol, že jeho vláda odvádza 
svoje nároky od starých rakúskych práv 
a navrhol, aby sa postupovalo prípad za 
prípadom a vláda navrhovala kandidá-
tov, z ktorých by Svätá stolica vyberala, 
čo vatikánska strana okamžite zamietla 
s tým, že nie vláda, ale Svätá stolica 
má právo nominovať kandidátov, a vlá-
de priznáva iba právo vyjadriť prípadné 

Nevisíme vo 
vzduchoprázdne
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Poklad a ešte aj istota l ežia na dne riekyKedysi za hlbokého socia -
l izmu bol i  v sále Malej  scény 
SND v Brat islave nat iahnuté 
elek tr ické drôty s nápisom: Ne -
dotýkajte sa vysokého vedenia. 
Toto heslo sme si osvoj i l i  až do 
dnešných dní .  Nekr i t izujeme ani 
Európsku úniu, ani svetovú po -
l i t iku USA, hoci pokusy bol i ,  a le 
iba paušálne. Spomeňme si na 
ostrého euroskept ika, bý valé -
ho prezidenta Českej republ iky 
Václava Klausa, k tor ý sa nebál 
Brusel pr i rovnať  k dakedajšej 
Moskve. 

Ale až teraz Francúzsko tvr-
do a otvorene kr i t izovalo Európ-
sku komis iu a celkom konkrétne 
je j  predsedu José Manuela Bar-
rosu za pol i t iku,  k torá ohrozuje 
demokrac iu,  presnejš ie za úspor-
né opatrenia.  Pravda, Francúzi 
sú v tomto výnimoční.  Prezident 
Jacques Chirac s i  dovol i l  kr i -
t izova ť  Spojené š táty za vojnu 
v I raku, dôs ledkom čoho bolo,  že 
ob ľúbené pomfr i tky,  k toré dov te -
dy Amer ičania vola l i  „ f rancúzske“ , 
začal i  nazýva ť  pomfr i tky S lobody. 
A le vojna v I raku pokračovala a j 
s nedozernými nás ledkami.  Okrem 
popráv zopár pol i t ikov nevyr ieš i -
la n ič  a podobne je to s vojnou 
v Afganistane. Amer ická pol i t ika 
zastrašovania, za k torú ju v lastne 
nik to nekr i t izu je,  dostáva trh l iny. 
A Washington v nej  pokračuje.

Po 11. septembr i  2001 na-
stúpi la v USA paranoja,  s trach o 
v lastnú bezpečnos ť.  „Spojené š tá -
ty sú kra j inou posadnutou národ-
nou bezpečnos ťou a všetko tomu 
podr iaďujú.“  Pochopi te ľne, nik im 
zas neodporuje.  Sú to s lová zná-
meho amer ického režiséra Ol ivera 
Stonea, scenár is tu,  producenta a 
vojnového veterána z Vietnamu, 
dr ž i te ľa troch Oscarov. Na f i lmo-
vom fest iva le v Kar lových Varoch 
o Čechoch a S lovákoch povedal: 
„Všetc i  s te sa s ta l i  ovcami,  s ta l i 
s te sa všetc i  Amer ičanmi.  Počul 
som názor,  že s Amer ičanmi je 
lepš ie než s komunis tami.  A le to 
naozaj nie je iná cesta? “ Tá sa 
pod ľa neho č r tá v Južnej Amer ike 
a on sám je známym ľavič iarom a 
podporovate ľom juhoamer ických 
pol i t ických l ídrov.

Kedysi  sa  Európa vedela 
postavi ť  za svoje názory, vedela 
kr i t izova ť  Spojené š táty.  Dnes to 
tak nie je a Spojené š táty sa s ta l i 
m ŕ t vymi chrobákmi,  odolnými voč i 
iným názorom, voč i  k r i t ike. Na 
margo Česka a S lovenska Stone 
povedal:  „ Prepáč te,  že urážam 
vaše kra j iny,  a le mal i  by s te sa 
Spojeným š tátom postavi ť.  Nedo-
vo ľ te im, aby úplne ovládl i  svet. 
Svet potrebuje by ť  vyvážený.“

Washingtonu súčasný po -
mer vyhovuje.  George Bush s ľúbi l 
Gorbačovovi ,  že NATO sa nebude 
rozš i rova ť.  Po rozpade Sovietske-
ho zväzu sa mohla skonč i ť  s tu -
dená vojna, a le Cl in ton a j  Bush 
mladší pokračoval i  v Reaganovej 
pol i t ike zastrašovania.  Európa 
namiesto kr i t iky ich v tom nasle -
dovala.

Dnes Stone za svoju ve ľkú 
ú lohu považuje vyvažova ť  „ z lé 
s tredoškolské učebnice dejepisu“ . 
Sér iu dokumentov nakrút i l  preto, 
lebo „ kedysi  vymýval i  v škole mo-
zog jemu a teraz ho už vymývajú 
a j  jeho synovi “ .  Za Pravdu bojo -
val i  Gándhí,  B jörson a j  A lber t 
Schwei tzer.  Bol i  prot i  bezpráviu, 
rovnako ako bývalý technik ame-
r ických ta jných s luž ieb Edward 
Snowden. Sú to prík lady, k toré by 
kr i t ickému občanovi nemal i  zosta ť 
ľahosta jné.

Peter JÁNOŠÍK

Pravda si žiada 
každodenný boj

V  posledných dvoch desaťročiach sa v Dunaji už takmer nebagruje

Dunaj z Álp a jeho predhorí  prináša pre laika ťažko predstaviteľné množstvo štrku a pieskov. Do vybudovania 
nemeckých a rakúskych  dunajských hydrocentrál to bolo priemerne ročne 630 000 kubických metrov, ktoré sa 
takmer všetky ukladali v jeho koryte na našom území. Aby sa  obmedzilo zanášanie rieky a nezvyšovala  sa hla-
dina toku, čo by zväčšovalo nebezpečenstvo povodní a zároveň bránilo plynulej plavbe, koryto rieky sa poctivo 
a sústavne bagrovalo. Do novembrového prevratu v roku 1989.

Sústavné úpravy rieky sa začali 
už v 19. storočí. Len v desaťročí 1886 
– 1896 pri veľkej úprave hlavného toku 
a likvidovaní niekoľkých ramien v oko-
lí Bratislavy sa na posilnenie brehov 
okrem dvoch miliónov kubických metrov 
kameňa vykopalo z koryta rieky asi štyri 
a pol milióna kubíkov štrkových nánosov. 
Bola to v celoeurópskych rozmeroch 
nezvyčajne veľká úprava. Sledovala 
dva  ciele – obmedzenie záplav a ich 
dôsledkov a zlepšenie plavebnej dráhy 
v bratislavskom úseku. Vyžadoval si to 
stále väčší plavebný ruch. Pripomeň-
me, že paroplavba na Dunaji sa začala  
takmer pred dvesto rokmi – v roku 1818 
– a od roku 1831 už  fungovala aj pravi-
delná osobná lodná doprava medzi Vied-
ňou, Bratislavou a Budapešťou.

■ DNO STAVALO ULICE 
Aj tak by sa dalo povedať – zo 

štrkov dunajského dna sa nielen zvyšo-
vali hrádze, ale zároveň vznikali  pevné 
podnože pod budúce ulice a námestia. 
Rybárska brána bola kedysi na du-
najskom brehu – a dnes je súčasťou 
Hviezdoslavovho námestia. Nábrežie, 
na ktorom stojí niekdajší Park kultúry 
a oddychu a dnes luxusné apartmány a 
hotel Kempinski, vzniklo až po roku 1935 
zasypaním časti starého koryta, pričom 
sa spotrebovalo asi dvestotisíc kubíkov 
štrku získaného z dunajského dna. Du-
najská ulica má svoj názov ešte z čias, 
keď bola  nábrežím Dunaja a na mieste 
súbežnej ulice stál ostrov Groessling, 
po ktorom dnes  nesie ulica názov – len 
s malou transkripčnou zmenou. Získanie 

lukratívnych stavebných plôch doslova 
v centre Bratislavy bolo teda akousi pri-
danou hodnotou bagrovania koryta. 

V čase prvej ČSR  sa z Dunaja vy-
bagrovalo  600 000 kubických metrov 
materiálu, prevažne vysoko kvalitného 
štrku. Používal sa, pravdaže, pri opevňo-
vacích prácach na dunajských hrádzach, 
ale veľká časť  išla na stavby ciest, do 
základov objektov,  na spracovanie pre-
fabrikovaných stavebných dielcov a sta-
vali sa z neho aj vojenské opevnenia 
pozdĺž hraníc s Nemeckom, do ktorého 
už patrilo aj Rakúsko po anšluse. 

■ ZABUDNUTÝ DANIŠOVIČ
Spisovateľ literatúry faktu Jozef Du-

najovec vo svojej publicistike  niekoľko-
krát upozorňoval na odkaz duchovného 
otca  Oravskej priehrady, vážskych kas-
kád i veľkorysého vodného diela Gabčí-
kovo profesora Petra Danišoviča – vážiť 
si poklad, ktorý nám Dunaj prináša z Álp 
a v plnej miere ho využívať. V knihe 
Projektantova odysea, ktorá je skvelým 
životopisom najväčšieho slovenského  
staviteľa vodných diel, venuje  pozornosť 
aj dunajským štrkom a Danišovičovmu 
vzťahu k nim. Profesor Danišovič ich 
charakterizoval ako dokonalý a nezni-
čiteľný stavebný materiál, ktorý má 
ideálne statické a pevnostné vlastnosti, 
nezvetráva, nedrobí sa, netrhá ho mráz, 
nekoroduje a prakticky naň ani nepôsobí 
erózia. A Danišovič o Dunaji vedel azda 
všetko. Aj keď sa ani meraním nedalo 
množstvo tohto bohatstva presne stano-
viť, odhadoval ho na miliardy kubických 
metrov, ktoré stále pribúdali a dunajský 

Ján ČOMAJ - Foto: archív SNN

prúdovej komunikácie Bratislava – Trnava 
na šesťprúdovú, tak sa staval River Park 
či komplex Eurovea – obe priamo na du-
najskom brehu. Starého Lafranconiho by 
chytil infarkt a pán profesor Danišovič by 
neveril vlastným očiam. A medzitým sa 
povodňové stavy Dunaja vyšplhali v Bra-
tislave už nad desať metrov!

Keď pre nič iné, tak už pre tento 
dôvod je nevyhnutné obnoviť sústavné 
bagrovanie Dunaja. Ak takto komplex-
ne nie sú povinné rozmýšľať firmy, čo 
spravujú Dunaj, štát takto rozmýšľať 
musí. 

■ ZDROJ JE PORUKE
Európska únia sa rozhodla takmer 

úplne, len s malou účasťou jednotlivých 
krajín, financovať protipovodňové opat-
renia na riekach, ktoré – vlastne už 
každoročne – hrozia katastrofálnymi zá-
plavami. Dunaj je aj po nedávnej skúse-
nosti na prvom mieste. Povodne zasiahli 
nielen územia od nás počnúc smerom 
dole, ako zväčša v minulosti, ale aj ne-
mecké a rakúske mestá. Istotne aj to pri-
spelo k takémuto rozhodnutiu. To teraz 
nie je dôležité. Dôležité je, aby sme do 
projektu na získanie európskych fondov 
nezabudli zaradiť náklady na bagrovanie 
dunajského dna. 

Ako sme sa zo správ v čase nedáv-
nej dunajskej povodne dozvedeli, nový 
systém prenosných hrádzí stál tridsaťpäť 
miliónov eur. Veľký peniaz! Vyše miliardy 
slovenských korún! Takmer celý (a mož-
no aj celý, neviem to posúdiť) sa vyplatil 
už pri jednom použití. O priemerne meter 
nižšie hladiny pri doteraz najväčších po-
vodniach v roku 1876, 1899, 1954, 1965 
a 2002 narobili neporovnateľne väčšie, 
možno tisícnásobne väčšie škody. Navy-
še  tento systém, zdá sa, nehrozí pretrh-
nutím ako hrádza pri Patinciach 15. júna 
1965 alebo o dva dni pri Čičove, keď 
voda nevytopila len okolie Dunaja, ale 
zaliala väčšinu Žitného ostrova, zmietla 
stovky domov a najúrodnejšie polia sa 
zmenili na jazerá s uhynutým dobytkom, 
prascami, hydinou i lesnou zverou na 
hladine. Prenosné a nastaviteľné hrádze 
sú preto obrovským prínosom.

Aj tento fantastický klad má však 
svoj tieň: pomáha zvyšovať hladinu 
spodných vôd. Je to prirodzené. Hladina 
rieky a úroveň spodných vôd v najbliž-
šom okolí sa správajú podľa  zákona 
spojených nádob. Čím vyššia je povod-
ňová hladina rieky, tým vyššie sa snaží 
vyšplhať aj spodná voda v blízkosti toku. 
V Bodíkoch, vo Vysokej pri Morave alebo 
v Devíne by sa  nič vážne nebolo stalo, 
keby obydlia a záhrady nevytopila spod-
ná voda. Ak by sme však  dno Dunaja čo 
len posledných päť rokov bagrovali, bolo 
by koryto rieky nižšie, hoci  o pol metra. 
Mali by sme, povedzme, dva-tri   milió-
ny kubíkov kvalitného štrku na výstavbu 
potrebných diaľničných obchvatov Brati-
slavy, dali by sme Maďarom, aby mohli 
dobudovať ten kúsok diaľnice k nám, 
čo im pod Rusovcami chýba, rozšírili by 
sme úsek od Zlatých pieskov do Trnavy. 
A ešte by nám vari aj zostalo. A spodná 
voda by v Devíne bola vyšla nad terén 
o pol metra menej. Aký je to rozdiel, to by 
vedel živo opísať každý, kto mal v dome 
pol metra vody.

Takže – bagrovať!  Za pomoci EÚ. 
Je to obrovská príležitosť.

R E F L E X I A

prúd ich ďalej takmer  už neodnášal, 
nielen pre hrušovskú zdrž a gabčíkov-
ské vodné dielo, ale najmä pre profil 
dna, meandre a slabší prúd rieky na 
našom území v porovnaní s Nemeckom 
a Rakúskom, kde má Dunaj väčší spád. 

Danišovič zdôrazňoval  potrebu 
sústavného bagrovania Dunaja z týchto 
dôvodov:

● zlepšovanie plavebných podmie-
nok a ich udržiavanie aj pri nízkom stave 
vody,

● prehlbovanie koryta rieky, a tým 
vytvorenie podmienok na rýchle odteka-
nie čoraz väčšieho množstva vody, teda 
zmenšovanie nebezpečenstva záplav,

● získavanie materiálu na zvyšo-
vanie a spevňovanie hrádzí priamo na 
mieste,

● nestráca sa pôda, ako keď sa 
odkrývajú ložiská v okolí riek, kde pod 
ornicou ležia jej štrkopieskové nánosy 
– tu radil len obmedzenú ťažbu, ak sa 
v blízkosti pripravujú veľké stavebné die-
la (napríklad diaľnice), aby sa ušetrilo na 
doprave, zároveň však ťažbu  využiť na 
vznik vodných areálov a malej rekreácie 
(tak vznikli napríklad Senecké jazerá, 
ale aj rekreačné a športové areály – po-
vedzme na bratislavskom Štrkovci alebo 
v blízkosti Gabčíkova).

Slovenskí vodohospodári, zväčša 
bývalí poslucháči pána profesora,  jeho 
rady rešpektovali. Zlepšená technika 
dolovania štrkov, najmä nasadenie plá-
vajúcich korčekových bagrov postupne 
umožnili na slovenskom Dunaji taký 
objem ročnej ťažby, aký sa dosiahol 
dovedna za celých dvadsať rokov prvej 
republiky – 600 000 až 700 000 ton 
štrku ročne, vrátane ťažby Maďarov na 
spoločnom úseku rieky. 

Prišiel november 1998 – a na profe-
sorove rady akoby sa bolo zabudlo.

■ CHÝBA KOMPLEXNOSŤ 
Dnes aj v súvislosti s Dunajom 

jestvuje zrejme niekoľko spoločností 
či firiem – súkromných, štátnych alebo 
aspoň so štátnou účasťou – a každý 
si hľadí svoje. Bagrovanie štrkov je ná-
kladnejšie ako odkrývanie ložísk na 
suchej zemi. Na rozdiel v kvalite sa až 
tak nehľadí, strata pôdy či pozemkov 
ťažiaceho netrápi, to nie je jeho starosť, 
a tak sa veselo odkrývajú nové a nové 
ložiská štrkopieskov – najviac v oblasti 
výstavby diaľnic a priemyselných par-
kov. Zo slovenskej pôdy sa nevytráca 
len územie autostrád, výrobných kom-
plexov, logistických centier a nákupných 
stredísk, ale aj hektáre zeme, odkiaľ sa 
odváža materiál na ich základy, parko-
viská a prístupové cesty. Takto vznikajú 
aj nové úseky diaľnice a rýchlostných 
ciest, tak sa chystá i rozširovanie štvor-

že chcete vedieť,  koľko mám ro-
kov. Nuž vám to poviem. Osem-
desiat .“

Mal som šťastie, že som se-
del. Zvyšní pri stole sa bavil i na 
mojich rozpakoch a prikyvovali , 

že čerstvý otec neklame. Pre -
behli mi mysľou všetky t ie od-
borné debaty o nie bohvieakej 
dlhovekosti Slovákov a s úctou 
som šacoval Jana. Teda rovno 
dvojičky, a v osemdesiatke! Sem 
by mali prísť  všetky t ie plačky, 
čo sú zúfalé z dôchodkov a špe-
kulujú, ako s nimi urobiť  nejaký 
zázrak. Aby bolo aj na dôstojné 
prežit ie staroby a zaslúženého 
odpoč inku,  aby sa mohli tešiť, 
lebo takmer všetko, čo vidíme 
okolo seba, vybudovala ich ge-
nerácia, no pritom aby dôchod-

ky seniorov nenabúrali štátny 
rozpočet. Taktne sa zabúda  na 
nekvalif ikované hospodárenie 
bývalých vlád, na besnú pri -
vatizáciu a nekresťanské zlaté 
padáky. Súčasná vláda okrem 

nedostatku zdrojov musí če-
l iť  vytrvalej krit ike niektorých 
zvyškov opozície. Krit ike zväčša 
za vlastné chyby krit ikov. Tvá-
r ia sa veľkopansky a poúča-
jú takmer denne z obrazovky 
(!), ako treba vládnuť,  v naivnej 
predstave, že národ má krátku 
pamäť.  Asi potrebujú väčší „vý-
prask“ ako ten, čo vyfasovali pri 
nedávnych voľbách.

Mal som kolegu, k torý so 
satir ickým zveličením hovorie -
val, že správny vlastenec umrie 
v deň  nástupu do penzie. S rov-

nakým obdivom ako ja by hľadel 
na čerstvého otca Jana, k torého 
som objavil na tejto staničke a 
ktorý výdatne užíva výhody slo -
bodnej dlhovekosti.

Jasné, že aj tu sa vyskytol 
neslušný posmievač .  (Nemusia 
byť  len v polit ike.) Zarypol do 
Jana, že č i  sa t ie dvojičky vôbec 
naňho podobajú? Lebo najmä 
jeden mladý sused... Nedopo-
vedal. Jano sa hrozivo vztýč i l 
a pevnejšie zovrel sukovicu, 
k torú som dovtedy pokladal za 
pomocnú barlu, ale posmievač 
nečakal. Pratal sa do polí a Jano 
behom za ním...

Medzitým prišiel môj vlak 
a posledný pohľad z okna voz-
ňa do prírody bol ozaj malebný. 
Jano mával v behu nad hlavou 
bakuľou a posmeškár utekal ako 
o život. 

 Dúfam, že sa zachránil .
Kalo UHRÍK

Zlý vlastenec Jano

F E J T Ó N
Pri svojich potulkách za 

repor tážami som sa doslovne 
zatúlal na železničnú staničku 
veľkú ako dlaň .  Slúžil v nej je -
diný železnič iar, ale vo viace-
rých funkciách. Ako výpravca 
vypravoval vlaky, ako poklad-
ník predával l ístky, ako náčel -
ník udržiaval poriadok a ako 
hradlár otváral a spúšťal závo-
ry. Ale nie on upútal moju po-
zornosť.  Tú vyvolal starší pán, 
k torý sedel na peróne pri jedi -
nom okrúhlom pooblievanom 
stolčeku a hosti l každého, kto 
sa vyskytol nablízku, pivom.

„A načo pijeme?“  opýtal 
som sa.

„Je na čo. Narodil i sa mi 
dvojičky!“

„Prepáč te, že sa pýtam...“
„Len sa pýtajte a hovor te 

mi ako všetci – Jano. Viem, 
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P U B L I C I S T I K A

P U B L I C I S T I K A

9 . S T R A N A

W W W . S N N . S K

Rok 2 013 je  p re  1  15 0 .  v ý -
roč i e  mis ie  so lúnsk ych bra tov 
označovaný ako Rok C yr i l a 
a  Metoda .  Keď  sa  oh l iadne me 
späť  do  h is tór ie ,  doz ve dáme 
sa  o  mnohých cenných ak t i -
v i t ách ,  k to ré  podnik l i  naš i 
národovc i  p re d 15 0 rokmi  na 
poče sť  1  0 0 0 .  v ý roč i a  p r ícho -
du C yr i l a  a  Metoda na Ve ľkú 
Moravu.  Je dnou z  t ýchto  ak t i -
v í t  j e  i  v ydan ie   Jána Hol lého 
Sp isov básn ick ých v  roku 18 63 
Joze f om Karo lom V ik to r inom. 

M ot i vác iu  v ydan ia  Ho l lého 
d ie la  k  1  0 0 0 .  v ý roč i u  p r íchodu 
Cyr i la  a  M etoda  nám pr ib l i žu je 
Soko l ,  časop is  p re  zábavu  a  po -
učen ie  z  r oku  18 6 3 .

„ Ján  Ho l l ý  n ie  je  len  p r v ý 
poe t  s lovensk ý  ,  a le  i  p r v ý  bás -
n ik  náš ,  k to r ý  v znešené  p red -
met y  svo j i ch  u tešených spevov 
svo j i ch  z  dávnovek ých dôb  sve -
tode jného ž i vo ta  S lovens t va  čer-
pa l  a  dôs to jne  os láv i l .  Jeho  Sva -
top luk ,  Cy r i l l o  M ethod iáda  a  S láv 
obž iv i l i  v  ná rode  S lovenskom 
posvä tné  pamia tk y  d r ievnych  o t -
cov  naš ich ,  sp r í tomn iac  nám je -
j i ch  ž i vo t ,  mrav y,  bá je  snah ,  bo je 
a  de je  s lavné  a  zpr í tomnením 
t ým s láv y  dávnozapad le j ,  bud iac 
v  synoch ná roda  lásku  k  r odu  s lo -
venskému.  . . .  P r v ý  pohyb  toh to 
te raz  už  s láva  B ohu všes t ranne 
rozmohnuvš ieho  sa  ruchu medz i 
v zde lanc i  s lovensk ými ,  neomy l -
ne  spev y  Ho l lého  zapr íč i n i l i , 
nas ledovne je  on  o tcom:  n ie len 
spevcov  s lovensk ých ,  a le  i  p r-
v ým bud ičom ž ivo ta  národn ieho , 
k to r ý  s  úp lnou  p resvedčenos ťou 
p ro rokova l  nám,  že  ž i ť  budeme a 
ž i ť  budeme voždy  so  s lávou .  

… Každý  ná rod  s lovansk ý  – 
ako  to  v  časop isoch  č í tame –  za -
svä t i ť  hod lá  t i s íc ročné  jub i leum 
k res ťans t va   a j  pamia tkou  l i te -
rá r nou ,  t .  j .   v ydaním ne jake j  kn i -
hy,  sp isu ,  a lbuma a tď.  k  zve la tku 
s lavnos t i  Cy r i l l o  M ethode jske j . 
. . .  A  už  pý tam sa ,  č i  môžu S lová -
c i  na  po l i  l i te rá r nom dôs to jne j š ie 
zasvä t i ť  s lávnos ť  tú  ,  ako  keď  j e j 
pamia tke  posvä tené d ie lo  Spev y 
Jána  Ho l lého  v yda jú?

Naša l i te ra tú ra  je  p r im la -
dá ,  naše  s i l y  p r i s labé  eš te ,  aby 
pamia tk y  te j  dôs to jné   a lbum 
v  r ych los t i  sos tav i ť  moh l i ,  a  p re -
to  bo la  to  sku točne  myš l ienka 
znamen i tá  –  nové  v ydan ie   –  od 
dávna už  r ozchy taných   bás -
ní  Ho l lého  k  s lávnos t i  Cy r i l l o 
M ethode jske j  uspor iada ť ,  te raz 
už  sme le  v ys lovu jeme presved -
čen ie  naše,  že  an i  jeden  ná rod 
s lovansk ý  na  l i te rá r ny  o l tá r  t i -
s íc ročného  jub i leuma k rásne jše j 
a  dôs to jne jše j  obe t i  nepo lož í , 
ako  po lož i l  j u  ná rod  s lovensk ý 
novov ydaním Sp isov  Ho l lého  so 
s lávnos ťou k res ťans t va  s lovan -
ského úzko  spo jených .  A  myš -
l i enka  tá to   a   j e j  p reveden ie  je 
zás luhu  s lávneho  V ik to r ina  ,  že 
čo sa  mu  neomy ľne ce lý  národ 
s lovensk ý  na js rdečne jš ie  b laho -
dar i ť  bude . . .“

Jána  Ho l lého  Sp isy  básn ic -
ké ,  v ydané v  r oku  18 6 3 J oze -
fom V ik to r i nom,  popr i  eposoch 
Sva top luk ,  Cy r i l l o - Method iáda , 
S láv,  Se lank y,  Ža lospev y,  Básne 
rozman i té   obsahova l i  a j  Ho l lého 
ž i vo top is  a  sp rávu  o  v ybudova -
ní  pomníka   Jána Ho l lého ,  k to -
r ý  s lávnos tne  odha l i l i  na  D obre j 
vode 11.  má ja  185 4 za  účas t i 
s lovensk ých  ná rodovcov,  medz i 
k to r ými  nechýba l  an i  samotný 
Ľudoví t  Š tú r.  O dha len ie  pomní -
ka  Jána Ho l lého  bo lo  na jväč šou 
s lovenskou  národnou  man i fes tá -
c iou  v  časoch  Bachovho  abso lu -
t izmu. 

Helena RUSNÁKOVÁ

Z A U J Í M A V O S Ť

Socialistický realizmus či infantilná efektológia

 V tomto „revolučnom“ kona-
ní ich výdatne podporujú niektorí 
výtvarní kr it ici na Slovensku, pre-
zentovaní  najmä v médiách ano-
nymných zahraničných vlastníkov, 
a tak sa tejto časti výtvarníkov, ale 
aj divadelníkov, f i lmových tvorcov, 
hudobníkov a podobných „umelcov“ 
podarilo spoločným úsilím vytvo-
r iť na Slovensku čosi, čo by sme 
s reminiscenciou na socialist ický 
realizmus a pr i troche zlomyse ľ-
nosti mohli nazvať revolučným č i 
globálnym fekalizmom. Tak sme 
na bratislavských výstavách mohli 
vidieť trebárs aj tr i kusy vyše pol 
metra vysokých sadrových exkre-
mentov od mediálne vychvaľované-
ho výtvarníka, papierové čákovy a 
lodičky na hárku baliaceho papie-
ra – akože dielo profesora Vysokej 
školy výtvarných umení, č i  neladne 
pozvárané ve ľké kusy železa nat-
reté kr ik ľavou žltou farbou a ozna-
čené fantazmagorickými názvami 
z hlbín slovníka cudzích slov – di-
elo iného pedagóga tej istej vyso-
kej školy. A to všetko na spôsob 
binder fresh  spolu s množstvom 
ďalších podobných produktov, opa-
kovane vystavované v of iciálnych 
výstavných pr iestoroch a opako-
vane vychvaľované „renomovaný-
mi“ kr it ikmi v periodikách cudzích 
vlastníkov na Slovensku. 

 
■ DEŠTRUKCIA VKUSU
To už nie sú len prejavy absol-

útnej absencie výtvarného talentu 
č i  vkusu alebo infantilné napodob-
ňovanie akéhosi nového výtvarné-
ho  - izmu, to už vyzerá ako dobre 
premyslená a profesionálne usku-
točňovaná  deštrukcia tradičných 
základov kultúry a všetkých stabi-
l izačných faktorov zdravej ľudskej 
spoločnosti. Ale nebuďme pesimisti 
– nie sme v tom sami. Naopak, rov-
naké deštrukčné aktivity prebiehajú 
azda v celej dnešnej Európe a cel-
kom isto aspoň v celom jej popre-
vratovom strednom a východnom 
regióne. Stretol som sa s tým už 
na viacerých miestach a v rámci 
déjà vu som si pr itom neraz spome-
nul aj na výstižný fejtón známeho 
po ľského kunsthistor ika Bohdana 
Urbanowského Socialist ický realiz-
mus znova na scéne, ktorý do slo-
venč iny preložila Dana Podracká 
a uverejnil Literárny týždenník 24. 
mája 2001, a stále je viac ako ak-
tuálny aj v dnešnej slovenskej reali -
te. Ponúkam ho váženým č i tate ľom 
na pobavenie v skrátenej podobe a 
aj s autorovými nediplomatickými 
formuláciami, za ktoré sa im spolu 
s autorom a prekladateľkou ospra-
vedlňujem. 

■ PÚTAČ ŠKANDÁLU
V období komunizmu bol známy 

básnik Wojaczek, ktorého pozývali 
na rozličné podujatia v nádeji, že 
sa opije, vynadá organizátorom a 
ak Boh dá, podarí sa mu ovracať aj 
niektorého zo straníckych tajomní-
kov. Podobný spôsob na pr ilákanie 
publicity – za pomoci škandálu – 
vymyslela aj r iadite ľka štátnej ga-
lér ie umenia Zachęta Anda Roten-
bergová ... Škandály neprit iahli, 
doviedli galér iu do dlžôb a vyvolali 
protesty v par lamente. Keď sa zve-
rejnilo, že v Zachęte sa usporiada 
posledná výstava pod vedením 
pani Andy ..., ve ľa ľudí sa rozhod-
lo galér iu navštíviť … očakávajúc 
čosi extra. Možno nejaké rúhanie, 
ktoré vyvolá protest Vatikánu č i 
Clintona s Monikou Lewinskou … 
Ale nič ! Nuda. Presnejšie: Miroslaw 

Balka … a jeho výstava s názvom: 
Around 21 15´00´E 52 06´17´ N+GO 
– GO (1985 – 2001) Uprostred vý-
stavy je kruh studne, v ktorej pláva 
tácka so so ľou. … Okolo stien sú 
náhrobky s názvami výstav z rokov 
1985 – 2001. A to je všetko. Aha, 
sú tam ešte nejaké šnúry a drôty, 
ale nevedno, č i  je to súčasť výstavy 
(napr. „ inštalácie“) alebo sú to len 
zvyšky po inštalatéroch (podobnosť 
so SNG je č isto náhodná).

Ďalším prepadákom bola vý-
stava v krakovskej galér ii Bunker. 
Avantgardný „ inštalátor “ Gregorz 
Klaman tam vystavil kúsky ľudské-
ho tela v akomsi preparáte – akoby 
na pobavenie. Vystavovala aj Alica 
Žebrowska: inštalovala fotograf ie 
čohosi, čo nie je ani mužom, ani že-
nou. Nie je zrejmé, č i  išlo o akcep-
táciu alebo o chýbanie akceptácie 
na zmenu pohlavia v rámcoch boja 
o toleranciu … Kedysi Žebrowska 
vystavovala a kázala tolerovať ! Na-
príklad gombík v lone s názvom Ta-
jomstvo sa pozerá … alebo si „tam“ 
vložila bábiku Barbie a nafotografo-
vala jej „pôrod“. 

Krízovo sa prejavila aj tretia 
velič ina našej plastiky – Katarzyna 
Kozyra. Pred pár rokmi … dokázala 

stiahnuť z kože koňa, psa, mačku a 
kohúta, potom to všetko vypchala, 
postavila jedno na druhé a objekt 
pomenovala Pyramída zvierat. Ale-
bo si pr ipevnila (pardon: nainštalo-
vala) umelý falus a išla do kúpe ľov… 
naf ilmovať nahých chlapov. 

No a najväčšie sklamanie 
krakovskej výstavy: nikde nebolo 
vidieť uľavujúceho si … Markiewic-
za, tvorcu európskeho uľavovania 
si a kopulizmu (s krucif ixom!). … 
Znalci jeho umenia vravia, že sa 
už … tvorivo vyčerpal, iní zas, že 
si teraz uľavuje vysoko, na výstave 
v New Yorku.

■ DOBRÉ A ZLÉ (V UMENÍ)
Na zač iatku boli, ako vieme, 

temno a komúna, teda časy socia-
list ického realizmu. … Tvorcovia, 
ktorí nekolaborovali s komunistami, 
sa schovali pod dáždnik cirkvi. … 
Tam sa podvádzať nedalo. Cirkev je 
jednou z mála inštitúcií, ktorá dodr-
žiava konzervatívne kr itér iá overe-
né stároč iamia a odlišuje dobro od 
zla dokonca aj v umení. Keď vzniklo 
mecenášstvo štátnej podpory a na 
miesta ignorantov z komunistickej 
strany pr išli ignoranti zo Solidari-
ty – znova bolo možné podvádzať. 
Tentoraz stač i lo kr ičať, že sa tvorí 
európske č i  ekologické umenie, že 
sa zvádza boj so xenofóbiou, s an-
tisemitizmom, antifeminizmom, an-
tihomosexualizmom – avantgardný 
b ľabot nadobúdal moc magických 

zaklínadiel! Otvárali sa pokladnice 
a výstavné siene. Gregorz Klaman 
už v roku 1993 vystavil v Sopotách 
preparáty ľudských orgánov, čo 
vyvolalo škandál. O rok neskôr ho 
napodobnil akýsi Rober t Rumas, 
ktorý vystavil sošky Krista a Matky 
Božej v akváriu s farebnou tekuti -
nou a farebnými rybičkami. Tieto 
„ inštalácie“ ešte zdokonalil: naložil 
obe Božie postavy do zaváracích 
pohárov – to akože taký je ten ka-
tolicizmus. Provokácia sa podarila, 
katolíci z Gdanska označ i l i  Ruma-
sa za holobriadka, sošky odobrali 
a odniesli do kostola. Umelec mal 
aj tak šťastie, že začal s provoká-
ciami u kresťanov, ktorí, ako vieme, 
sú mierni. Keby skúšal vystaviť 
akvárium, v ktorom plávajú Jahve a 
rabíni, alebo keby do zaváracieho 
pohára naložil Alaha – fanatickí vy-
znávač i týchto náboženstiev by ho 
urč i te ukameňovali. …

 
■ KTO JE HOLÝ?
Situácia v súčasnom umení 

pr ipomína situáciu známu z Ander-
senovej rozprávky Cisárove nové 
šaty. Prefíkaných „umelcov“ za-
čali podporovať rovnako prefíkaní 
novinári a „teoretici“ a začalo sa 

vydieranie avantgardnosťou, tole-
ranciou a podobne. Už spomínaný 
Jacek Markiewicz nadobúdal kedy-
si popular itu neve ľkými škandálmi. 
… Jeho premena na uznávaného 
„európskeho“ tvorcu sa odohrala 
pravdepodobne až v momente, keď 
v národnej galér ii v Oroňsku vy-
stavil kopu hovien. … Urč i te však 
vojde do histór ie jeho rozhovor, 
ktorý poskytol novinám Czereja. 
… Chcel vraj „ iba pomoč iť steny, 
aby označkoval svoje ter itór ium“, … 
ale pochopil, že by to nebolo ve ľké 
umenie. Veď na predchádzajúcich 
výstavách už demonštroval moč a 
p ľuvance a ve ľký tvorca musí ísť 
ďalej, musí vytvárať čoraz väčšie 
diela. …. Možno by to bolo zábav-
né, keby obaja umelci  (rozhovor 
s Markiewiczom viedla totiž avant-
gardná umelkyňa Kozyra) … ne-
viedli rozhovor s takou nadutosťou. 
… V ďalšej časti svojho rozhovoru 
totiž „tvorca“ hovorí o tom …, ako 
f i lmoval svoju kopuláciu so sochou 
Ježiša Krista. … „Bol to krucif ix, 
pochádzajúci z kostola, modlil i sa 
k nemu celé pokolenia. Bola mu pri-
pisovaná nadľudská moc a ja som 
sa s ním spojil …, ukázal som, že 
to nie je Boh. …  Chcel som, aby 
to bol modlitbami nasýtený kruci-
f ix, ktorý som znásilnil…“ (Czereja, 
6/1998)

Rovnako podvádzajúca je aj už 
spomínaná Žebrowska … Ona tiež 
pochopila, že predá každé hovno, 

Kto navštevuje výtvarné výstavy v Bratislave, ten po prevrate 1989 s hrôzou a so zhnusením sleduje smerovanie tvorby istej časti výtvarníkov na 
Slovensku. Utrhnutí z akademickej reťaze takzvaného socialistického realizmu, ktorý nebol ani socialistický a ani realistický, vykročili na cestičky 
akéhosi nového modernizmu či postmodernizmu. A keďže na nový Surrealistický manifest André Bretona im chýbajú fundamentálne bunky a naj-
základnejšie predpoklady, pustili sa aspoň do výroby produktov, ktoré nemajú fundamentálne kánony výtvarnej tvorby a najzákladnejšie kritériá 
ľudského vkusu, skrátka – ako to vyjadril Alfred Jarry – grand décervelage!

Výtvarníkom, kritikom a tým, čo menia naše galérie a  výstavné sály na kunsthalle

Július HANDŽÁRIK – Foto: Emil SEMANCO

ak ho zabalí do ľavicového papie-
ra. Aj jej posledné prezentované 
„dielo“ je f i lmík, v ktorom onanuje 
s umelým falusom. Kto má pri tom 
asociácie hnusu, ten je zvrhlým 
sexistom a možno aj antisemitom... 

Záujmy „avantgardy“ sa za-
čínajú krútiť. … Pridávajú sa špe-
cialist i na vydieranie. … Akýsi 
Piotr Piotrowski v brožúre Znaky 
modernizmu (1999) zdôvodňuje, 
že moderné umenie bojuje za slo-
bodu más, pretože ich sloboda je 
„ohrozená náboženským fundamen-
talizmom a nacionalizmom, ako aj 
… šovinizmom mužského ega…“. 
Na podporu svojich tvrdení použí-
va citácie z Ramusa: „V Po ľsku sú 
ľudia stále vnútorne neslobodní, 
boja sa polit iky, sexu, náboženstva. 
Boja sa predovšetkým cirkvi. Zne-
slobodneniu súčasných más slúži aj 
heterosexualita, s ktorou sa spája 
mužská dominantnosť, vyplývajúca 
zo samotných podstát kresťanskej 
kultúry.“ 

Označ iť tento diskurz ako b ľa-
bot značí naraziť na výč i tky nedo-
statočnosti tolerancie č i konzerva-
tivizmu heterosexuality. A dokonca 
ešte horšie. Presvedč i l  sa o tom 
novinár Gazety Wyborczej Andrzej 
Oseka v novinách ďaleko vzdiale-
ných katolicizmu a heterosexualiz-
mu. Skúsil povedať nahlas, že krá ľ 
je nahý, skúsil kr it izovať celé to 
pseudoumenie … a skôr ako stihol 
zatvoriť ústa, už ho „kr it ička“ Bo-
žena Czubaková obvinila z fašistic-
kých postojov… 

 
■ SLOBODA (BEZBREHÁ?)
Ide o to, že výstavy Zachęty, 

Bunkra a iných „súčasných“ galér ií 
sú síce extrémne, ale nie sú sú-
časné. Naopak, sú anachronické a 
spiatočnícke, vracajú sa o sto ro-
kov. Presnejšie: v roku 1917 Marcel 
Duchamp inštaloval na newyorskej 
výstave svoj kýblik ako exponát. 
Američania kýblik vyhodili. … Na 
podobné „súčasné“ idey nadviazal 
v roku 1960 Piero Manzoni, ktorý 
vystavil v galér ii vlastné spodky. … 
To nestač i lo, a tak o rok neskôr vy-
stavil vlastný exkrement s názvom 
Hovno umelca. To už stač i lo. Na 
tomto pozadí sa naši „súčasníci“ ja-
via ako úbohí plagiátor i. Argument, 
že „už dávno sa tak tvorí v USA č i 
v Nemecku“, len potvrdzuje ich ma-
losť. … „Umenie“ podporované ideo-
lógiou typu Andy Rotenbergovej č i 
Piotra Piotrowského nepatrí ani do 
kategórie umenia, ani do kategórie 
avantgardných hľadaní. Je infantil -
nou efektológiou. … Bolo tu už ko-
ňobijstvo, môžeme čakať pedofíl iu, 
nekrofíl iu, grupensex apoštolov, 
polievku z kostí Osvienč imu... 

Umenie nového socialist ického 
realizmu je … tvorené na objednáv-
ku nových (a niekedy aj starých) 
aparátnikov s cie ľom manipulovať 
masy. Nie náhodou teórie novej 
„avantgardy“ publikuje antikler ikál-
ny a zároveň pornograf ický časopis 
Nie bývalého komunistického pro-
pagandistu Urbana. … Vedia, ako 
v časoch stalinizmu, že sa môžu 
predvádzať iba jedným smerom. 
Zdá sa im ľahké vysmievať sa z pá-
peža, ale … ani Kozyra nevystaví 
vypchatého Clintona, milujúceho sa 
s newyorským rabínom Weissom na 
plote. Rozprávky o odvahe, o ná-
raste slobody, o nekompromisnosti 
našich „avantgardistov“ treba za-
radiť medzi rozprávky o cisárových 
nových šatách. Sú to mizerne talen-
tovaní, ale zato nie mizerne platení 
žoldnier i.

Hollého Spisy... 
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Čo sa stalo v  auguste 1967 v  Martine na oslavách Matice slovenskej

Keď naplno úradoval pragocentrizmus
Zaznamenal Dušan D. KERNÝ– Foto: archív autora

sa Vrabec, sa vôbec nesprával podľa 
mena. To si iste pripomenú mno-
hí. Ukázalo sa, že problémy severu 
Slovenska sú oveľa väčšie, situácia 
omnoho horšia, ako to mohol ukázať 
náš dokument. Prezident Novotný pri-
šiel do Martina už riadne nabrúsený, 
nespokojný. Ukázalo sa, že nemôže 
potlačiť miestnych činiteľov, ale ani 
vyriešiť situáciu. Po prvý raz sa podľa 
mňa stretol s niečím, čo by sa dnes 
dalo nazvať slovenský samostat-
ný prístup. Potom mu ešte v Matici 
pred očami defiloval historický zápas 
Slovákov za samostatnosť – bolo to 
naňho priveľa. Veď sa to tak odlišo-
valo od byrokratickej práce v poklon-
kujúcom sa straníckom a hradnom 
prostredí v Prahe.

● Dnes však už máme odstup 
desaťročí...

 Napriek všetkým rozdielom 
ešte aj dnes prakticky zhodne uzná-
vajú aj rôzne „školy“ slovenských či 
českých historikov, odborníkov tento 
príbeh česko-slovenských vzťahov. 
„Návšteva“ v Matici v roku 1967 bola 
šokom, výrazne zmenila nálady ve-
rejnosti a podstatnou mierou prispe-
la k celému procesu, ktorý vyvrcholil 
v roku 1968 zásadnou zmenou režimu 
v Československu. 

● Prečo však v období vrcho-
liaceho spoločenského napätia 
a všeobecnej krízy smeroval mo-
censky najsilnejší muž režimu do 
Martina, do Matice slovenskej? 

Paradoxne,  cieľom vo vtedajšej 
atmosfére narastajúcich nezhôd me-
dzi oficiálnou Prahou a Bratislavou, 
medzi čelnými postavami pražské-
ho, československého mocenského 
centra komunistickej strany a brati-
slavským ústredným výborom menia-
cim sa na nátlakovú skupinu proti 
Novotnému a za reformy bola snaha 
posilniť si pozíciu. Čech A. Novotný 
chcel, povedané dnešnými jazykom, 
zlepšiť svoj imidž a mať kľúčovú pub-
licitu, dominovať v hlavných správach, 
ukázať predovšetkým straníckej  ve-
rejnosti a aparátu tak strany, ako aj 
štátnych úradov svoju „proslovenskú 
tvár“, vygumovať na Slovensku odpor-
cov a získať ochotných prívržencov. 
Boli to roky, keď z väzení vyšli viace-
ré obete procesov a síce potichu, ale 
predsa režim musel zniesť zo sveta 
tvrdenia o slovenskom buržoáznom 
nacionalizme.

● To, o čom dnes hovoríme, je 
zároveň aj prelom slovenskej doku-
mentárnej publicistiky...

Dodnes sa spomínajú najmä slo-
venské televízne divadelné pondelky, 
vošli do dejín ako pojem, už vtedy po-
mohli slovenskému herectvu presadiť 
sa v celoštátnych československých 
rozmeroch – otvoril sa priestor, ktorý 
odvtedy dodnes neopustili ani nasle-

dujúce herecké generácie. Akoby sa 
však zabúdalo na to, ako k zásadnej 
zmene atmosféry prispela televíz-
na publicistika. Netreba zabúdať, že 
tomu dopomohla atmosféra povodní 
na Slovensku v roku 1965; v Prahe 
sa konala spartakiáda a hlavnou té-
mou médií bolo cvičenie na Strahove,  
zatiaľ čo na Dunaji sa pretrhla hrá-
dza a ratovali sa holé životy. Nikto tu 
nerozlišoval medzi Maďarom a Slo-
vákom, zachraňovalo sa, kým Praha 
oslavovala... Málokto si vie predsta-
viť, ako to otriaslo pozíciami byrokra-
tického režimu a pozíciami tých, čo ho 
v televízii – či už tu alebo v Prahe – 
chceli obhajovať. Veď vtedy bolo tre-
ba ratovať desaťtisíce ľudí! Rok pred-
tým zasa prišiel na Slovensko po prvý 
raz najvyšší predstaviteľ sovietskej 
veľmoci N. S. Chruščov a režim mu-
sel po prvý raz za takýchto okolností 
osláviť Slovenské národné povstanie 
z roku 1944, a tým nepriamo aj dvoch 
žijúcich, nedávno prepustených väz-
ňov – Husáka a Novomeského. Slo-
vensko bolo na zdvihu a slovenská 
žurnalistika s ním...

● No a potom prišlo nielen 
na domáce, ale aj na zahraničné 
témy...

Zahraničie – to bola jednoznačne 
doména Prahy. K prvému zlomu do-
šlo, keď sa odvysielala reportáž o rie-
ke Rýn s podmanivým okolím, autor 
a vedúci redakcie, obaja samozrejme 
Česi, sa museli porúčať, civilný, nere-
tušovaný obraz vtedajšieho, ešte len 
západného Nemecka spôsobil pred 
štyrmi desaťročiami v Prahe taký 
výbuch, ako to nedávno bolo počas 
prezidentskej kampane  2013 s Bene-
šovými dekrétmi.

● No ale predsa sa ti podarilo 
urobiť prelom, rozruch...

To už však bolo v čase „odmäku“ 
naplno. Pripojili sme sa – devíz nebo-
lo veľa – k folklórnemu súboru, ktorý 
smeroval na ľudový festival hlboko na 
taliansky juh. Festival bol senzačný, 
súbor mal úspech, my dobrý mate-
riál, a tak sme sa na spiatočnej ceste 
– treba si uvedomiť, že sa cestovalo 
vtedajšími autobusmi – zastavili sa-
mozrejme v Ríme. To sme si nemohli 
nechať ujsť. Na Námestí sv. Petra nás 
znenazdajky oslovili dvaja kňazi po 
slovensky a spýtali sa, či sa nechce-
me zúčastniť na audiencii, pobožnosti 
za účasti Svätého Otca, za účasti pá-
peža a zároveň vyriešili všetky naše 
„technické“ problémy. Súbor Stavbár 
zo Žiliny prišiel v krojoch, my sme 
mohli nakrúcať len tajne. Pod kopulou 
Chrámu svätého Petra zaznela z na-
šich hrdiel nadšene a úprimne pieseň, 
ktorá je dnes matičnou hymnou, pie-
seň Kto za pravdu horí v svätej obeti...

● ... tú zrejme ešte nepočul ni-
jaký pápež...

Plynuli desaťročia, menili sa režimy, ale takú búrku odsúdenia a následného dlhotrvajúceho pobúrenia sloven-
skej verejnosti sme nezaznamenali  predtým a ani nikdy potom. Najvyšší predstaviteľ štátu, československý 
prezident spakruky odmietol v martinskej budove Matice slovenskej výklad o slovenských dejinách a matičné 
dary. Bolo to v roku 1967. Zazneli povestné vety: „Božka, nic neber, jdeme domů.“  Vyšívaný krojovaný kožuštek, 
ktorý vtedy odovzdávali prezidentovej žene, ako aj oznam, že prezident neprijíma dary z Matice slovenskej sú 
navždy spojené s Antonínom Novotným. Vtedy boli ústavou maximálne oklieštené práva slovenských orgánov 
a naplno fungoval pragocentrizmus.

Málokto  si vie predstaviť tú at-
mosféru, len tí, čo tam boli, si môžu 
pamätať, ako to znelo, ako znela 
slovenčina v tomto chráme, bolo to 
nezabudnuteľné . Veď zrejme dlhé 
desaťročia tam nespievali krojovaní  
Slováci a Slovenky hymnickú pieseň 
Kto za pravdu horí...

● ... a malo to nečakané vyvr-
cholenie...

Kňazom, ktorý nám všetko 
sprostredkoval, ktorý nás oslovil, 
bol biskup Hnilica. Vtedy, v rokoch 
1967/1968, mala Komunistická stra-
na Talianska vysoký kredit, rešpekt 
v zahraničí,  vrátane Československa, 
a silné pozície doma vo voľbách par-
lamentných, ale aj lokálnych. Bologna 
patrila napríklad k tým talianskym 
mestám, kde dlhodobo vo voľbách pri-
mátorov vyhrávali komunistickí kandi-
dáti a zároveň bola jedným z najlepšie 
spravovaných talianskych miest so 
silným ľavicovým a s antifašistickým 
profilom... A tu mi biskup Hnilica navr-
hol, že či by som nechcel urobiť rozho-
vor s Luigi Longom,  šéfom TKS, a aj 
u nás dobre známou postavou medzi-
národného komunistického hnutia 
a kritikom sovietskych metód.

● Muselo to byť pre teba a ka-
meramana riadne prekvapenie...

Prekvapenie je slabé slovo! 
Stretli sme sa s niečím, čo sme ne-
poznali, s inou spoločenskou a politic-
kou kultúrou! Keď sme s prekvapením 
povedali, že by sme to aj urobili, ale 
aj tak už musíme odísť z Ríma, bis-
kup Hnilica odbehol k telefónu, ozná-
mil nám, že rozhovor pre televíziu je 
dohodnutý, L. Longo nás prijme, my 
máme zabezpečené všetko, aby sme 
mohli prespať, a letenky do Viedne, 
kde akurátne „dobehneme“ autobus 
so súborom Stavbár zo Žiliny.

● Tak ste vlastne vstúpili na 
pôdu medzinárodnej politiky, veď 
TKS a L. Longo podporovali refor-
my a menovite Alexandra Dubčeka, 
bol proti postoju vtedajšej soviet-
skej veľmoci...

Biskup Hnilica nielenže zabez-
pečil technicky špičkový materiál na 
obraz a zvuk, ale nám aj robil zdarma 
tlmočníka. Lenže i vo vtedajšom Čes-
koslovensku bol ešte stále Vatikán 
centrum imperialistickej propagandy 
a osobne biskup Hnilica mal zákaz 
vstupu do Československa! Prekra-
čovali sme všetky zákazy, aké si len 
možno vymyslieť...

● Ako to však súvisí s prelo-
mom slovenskej dokumentaristiky 
zo Štúdia Bratislava v českoslo-
venskej televízii?

No jednoducho tak, že napriek 
tvrdeniam, že Longo nemá čas, sa zo 
sľúbených päť minút na jednu otáz-
ku a jednu odpoveď stala polhodina 
č istého času rozhovoru . Keď sme 
po peripetiách prišli konečne do Bra-
tislavy, samozrejme nemohlo sa to 
odvysielať len na slovenskom okru-
hu, ale bolo to, ako inak, zaradené 
do hlavného vysielania ako príloha 
večerných celoštátnych televíznych 
novín. Dvadsaťšesť minút – bola to 
skutočne bomba.  Longo navrhol, 
aby sa uskutočnila beseda v našej 
televízii medzi Dubčekom a ním, 
a on, ak to bude živé vysielanie, na to 
príde, mojou úlohou bolo zabezpeč iť 
vysielanie. Bol to závažný a priamy 
návrh, v tých časoch to bolo sku-
točne niečo mimoriadne.  V  rozho-
vore s Longom odzneli také termíny, 
ktoré sme predtým nepoznali, naprí-
klad bratia komunisti, bratia katolíci. 
To zodpovedalo vtedajšej talianskej 
situácii nielen hlásanej spolupráce, 
ale cieľavedomej cesty k nej. To 
bola časť ich  osobitej politickej kul-
túry v čase bipolárneho sveta. A to 
odznelo v československej televízii! 
A prinieslo to tam slovenské vysie-
lanie! Samozrejme som  riaditeľovi 
Vrabcovi povedal, že kto nám to tl-
moč il, ale jedno mi to nebolo, pretože 
biskupa Hnilicu, ktorý bol na zozna-
me neželaných osôb, práve nepus-
tili cez hranicu v Bergu a musel sa 
vrátiť do Viedne. Paradoxne v poradí 
už neviem koľký „koberec“, na ktorý 
som bol predvolaný, dostal nečakané 
rozuzlenie – náš štát obsadili vojská 
piatich armád Varšavskej zmluvy, za-
čala sa  vojenská okupácia a všetci 
sme začali mať úplne iné starosti...

To, či a ako sa zadlžením Slo-
venska zaoberal najnovšie náš par-
lament na jednej z ďalších mimo-
riadnych schôdzí, nie je podstat-
né. Iné však je, ak sa na problém 
hraničného dlhu štátu pozrieme 
s filtrom na politickú adoráciu tej-
ktorej mocenskej suity. A ak stále 
čakáte na nejaké číslo, ktoré by 
malo charakterizovať výšku štát-
neho dlhu, nedočkáte sa. Ono to-
tiž vôbec nie je ani podstatné, ani 
dôležité a jeho výpovedná hodnota 
je v laickom prostredí nulová. 

Skôr by bolo vhodné zaoberať 
sa tým, či vôbec vnímame nejaké 
výsledky v oficiálne vládou prokla-
movanom šetrení štátu. Smutným 
príkladom môžu byť aj nedávne tro-
pické dni. Podľa Zákonníka práce 
a súvisiacich predpisov dostali za-
mestnanci štátnej správy možnosť 
skrátiť si pracovný čas až o polovicu. 
Bez ohľadu na to, že drvivá väčši-
na z nich pracuje v klimatizovaných 
priestoroch a bez ohľadu na to, či sa 
vôbec dá kvantifikovať ich výkon za 
osem či štyri pracovné hodiny. A to 
je iba mierne ani nie humorný príklad 
toho, ako asi v malom vyzerá čierna 
diera s názvom štátny účet. Môže-
me však nájsť aj niekoľko „vecných“ 
argumentov na obhajobu rastúceho 
dlhu Slovenska. Jedným z nich je na-
príklad pôžičkové predzásobenie sa 
hotovostnými zdrojmi. Inak povedané, 
štát nakupuje pôžičky a treba dodať, 
že v súčasnosti za pomerne výhod-
ných finančných podmienok. Tie sa 
môžu už o rok dva zmeniť na horšie. 
Takže, štát sa vlastne správa ekono-
micky, keď sám seba a nás všetkých 
v ňom zadlžuje, hoci lacnejšie ako 
v budúcnosti. Druhým argumentom sú 
záchranné valy a rôzne iné finančné 
injekcie krajinám Únie s krachujúcimi 
ekonomikami. Nechajme bokom, že 
v nich je životná úroveň tamojších 
občanov neraz vyššia ako u nás. Slo-
vensko je v nejakom spolku a prispie-
va na tých, ktorí kričia, že potrebujú 
pomôcť. Z morálneho hľadiska je slo-
venský prístup správny, z ekonomic-
kého logický, no z občianskeho nepri-
jateľný. V konečnom dôsledku rastie 
štátny dlh, teda dlh nás všetkých. 
Lenže na to, aby sa nám darilo čo len 
trochu lepšie, bolo by potrebné na-
opak dlhovú brzdu, ktorá je, mimocho-
dom, stanovená ústavným zákonom, 
povoliť. Nedávno si takúto možnosť 
v Bruseli „vydupalo“ politicky vplyvné 
Francúzsko a ďalšie tri krajiny Únie. 
Je otázkou času, kedy aj naša poli-
tická reprezentácia dostane odvahu 
a začne riešiť narastajúci štátny dlh 
– napodiv nelogicky – uvoľnením vý-
davkov. To totiž má svoju ekonomickú 
logiku. Len čo zmiernime škrty, prile-
jeme čerstvú krv do ekonomiky, tá má 
šancu zvýšiť výkonnosť, a to sa môže 
odraziť na zamestnanosti či prinajme-
nej kúpyschopnosti obyvateľstva, čo 
má zas následne vplyv na zmiernenie 
nerovnosti medzi výkonom ekonomi-
ky a slabým HDP. Ak toto v podstate 
bezbolestne prešlo niektorým kra-
jinám Únie, prečo by to malo obísť 
Slovensko? Aj podľa našich informá-
cií je predseda vlády Robert Fico čo-
raz viac naklonený možnosti uvoľniť 
úsporné brzdy a podporiť tak neustá-
le pridúšanú ekonomiku k osviežujú-
cemu nádychu. Našťastie.

Ivan BROŽÍK

Hospodárenie 
na kraji útesu

Škandál vlastne  nechtiac vyvolal 
muž, ktorý v Martine vôbec nebol – 
televízny publicista a dokumentarista  
Jaroslav VRANKA, dnes skôr alebo 
najmä  známy knihami o rodákovi 
z Tajova, kňazovi Jozefovi Murgašovi,  
priekopníkovi, bezdrôtovej telegrafie, 
ktorý pravdepodobne ako prvý na 
svete uskutočnil prenos hovoreného 
slova. 

■ SVEDECTVO  FILMÁRA
Prezident Novotný prišiel do 

Martina na konci cesty po Kysuciach 
a Orave.  Cestu prezidenta  podnie-
tili dokumenty, ktoré sme nakrútili – 
vtedy to bolo Štúdio Bratislava a nie 
Slovenská televízia – ale mysleli sme, 
cítili sme samozrejme slovensky. Na-
šou témou bolo, ako tieto hornaté kra-
je vyvážajú ľudí, lebo im nevedia dať 
prácu. Dnes to môže zniesť čudne, 
ale vtedy, keď sa spievalo buď práci 
česť, keď oficiálnou doktrínou bolo 
hospodárske vyrovnanie Slovenska, 
film o tom, že ľudia sa lopotia v čes-
kých, resp. sliezskych priemyselných 
podnikoch a celé hodiny denne strá-
cajú dochádzaním – to bolo niečo, 
čo vyvracalo všetky oficiálne reči 
a propagandu  od základov. A tento 
dokument vysielali v tom, čo sa dnes 
nazýva prime time –  teda v hlavnom, 
najsledovanejšom vysielacom čase. 
Slovenská publicistika mala zvuk, slo-
venskí reportéri sa tešili ak nie uzna-
niu tak rešpektu. 

● Všetko sa predsa vtedy 
schvaľovalo – auto, kamera, ces-
ta – potom sa všetko cenzurovalo. 
Ako to, že taká téma prešla?

Menili sa časy. Funkcionári, ktorí 
priamo čelili problémom ľudí alebo 
ich videli a cítili, tí jednoducho chceli 
preraziť bariéru hluchých slov. V šesť-
desiatych rokoch bolo už zrejmé, že 
Slovensko je  stále väčšmi príveskom 
priemyslu v Čechách. Zo Slovenska 
smerovala do Čiech aj emigračná 
vlna, vysťahovalectvo, išlo o tisíce, 
desaťtisíce ľudí od roku 1945. Bolo to 
v rozpore s tým, čo sa hlásalo, bolo 
zrejmé, že Slovensko hrá v štáte pod-
radnú úlohu. Keď film odvysielali, bol 
z toho „poprask“  a vyšetrovanie – ale 
vedenie televízie nepadlo na kolená 
ani v Bratislave – a ani v Prahe. To 
bol hlavný dôvod, prečo sa prezident 
a zároveň generálny tajomník komu-
nistickej strany, človek, ktorý priamo 
riadil políciu a všetky jej zložky v štá-
te, ktorý riadil štát z jedného centra, 
vybral na tvár miesta osobne.

● To sa ešte azda nikdy pred-
tým nestalo...

Určite sa to nestalo ako dôsledok 
odvysielania dokumentárnej repor-
táže. Film sa volal Ľudia namiesto 
tovaru – teda že vyvážame namiesto 
tovaru ľudí alebo ľudí ako tovar. Bol 
to dokument o Kysuciach, robili sme 
tiež film, ako sa vyváža drevo, surovi-
na a nezhodnocuje sa prácou. Pľund-
rujeme lesy, ktoré boli vydávané za 
národné bohatstvo. V šesťdesiatych 
rokoch takto hovoriť znamenalo pre-
lom.  Nielen tematicky. My Slováci, 
slovenskí dokumentaristi sme šli ako 
predvoj, dávali nás do hlavných časov 
celoštátneho vysielania, ktoré dovte-
dy vlastne výlučne ovládala Praha. 

● Ako dopadla osobná inšpek-
cia vtedy skutočne všemocného 
prezidenta, ktorý mal v rukách, ako 
si povedal naozaj všetko, vrátane 
polície a tajných služieb...

Nuž tí, čo nám hovorili o problé-
moch, nič neodvolali, a to od miest-
nych funkcionárov až po špičky na 
Slovensku. Riaditeľ televízie, volal 

A K T U Á L N E
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Sen sa splnil,  koľaje spojili Oravu a Kysuce D e s i a t k y  p r o j e k t o v  n a 
s k v a l i t n e n i e  c e s t o v n é h o  r u -
c h u  a  n o v é  s l u ž b y  p r e  d o m á -
c i c h  a  z a h r a n i čn ý c h  t u r i s t o v 
p o d p o r í  M i n i s t e r s t v o  d o p r a -
v y ,  v ý s t a v b y  a  r e g i o n á l n e -
h o  r o z v o j a  S R  d o t á c i a m i  v o 
v ý š k e  t a k m e r  3 , 4  m i l i ó n a 
e u r a .  Z a č i a t k o m  j ú l a  o  t o m 
r o z h o d l a  k o m i s i a  v e d e n á 
š t á t n y m  t a j o m n í k o m  F r a n t i š -
k o m  P a l k o m ,  k t o r á  h o d n o t i l a 
ž i a d o s t i  k r a j s k ý c h  a  o b l a s t -
n ý c h  o r g a n i z á c i í  c e s t o v n é h o 
r u c h u  o  p o s k y t n u t i e  d o t á c i í . 

„Vďa k a  t ý m t o  d o t á c i á m 
d o s t a n ú  r e g i ó n y  p o  c e l o m 
S l o v e n s k u  u n i k á t n u  m o ž n o s ť 
u s k u t o č n i ť  z a u j í m a v é  p r o j e k -
t y ,  a b y  p r i l á k a l i  t u r i s t o v .  S k ú -
s e n o s t i  z  m i n u l é h o  r o k a  u k á -
z a l i ,  ž e  p r á v e  t a k á t o  p o d p o r a 
m á  v e ľ k ý  p o t e n c i á l  p r e t a v i ť 
s a  d o  n á r a s t u  t u r i s t o v , “  p o v e -
d a l  F r a n t i š e k  P a l k o .  „ Z á r o v e ň 
m ô ž u  v o  v e ľ k e j  m i e r e  p r i s p i e ť 
k  p r e d ĺ ž e n i u  p o b y t u  t u r i s t o v 
v  j e d n o t l i v ý c h  r e g i ó n o c h , “  d o -
d a l .  C e l k o v o  k o m i s i a  p r i d e l i l a 
d o t á c i e  t r i d s i a t i m  o b l a s t n ý m 
o r g a n i z á c i á m  c e s t o v n é h o  r u -
c h u  a  d v o m  k r a j s k ý m  o r g a -
n i z á c i á m  c e s t o v n é h o  r u c h u . 
N a j v y š š i u  d o t á c i u  p r i d e l i l a 
o b l a s t n e j  o r g a n i z á c i i  c e s t o v -
n é h o  r u c h u  R e g i ó n  V y s o k é 
Ta t r y  v o  v ý š k e  7 6 7  t i s í c  e u r . 
T i e t o  p r o s t r i e d k y  s ú  u r č e n é 
n a  v i a c e r é  p r o j e k t y ,  n a p r í k l a d 
n a  b u d o v a n i e  z a b e z p e č e n ý c h 
c i e s t  ( v i a  f e r a t y )  a  š p o r t o v í s k , 
p o d p o r u  c y k l o t u r i s t i k y ,  ú p r a v y 
b e ž e c k ý c h  t r a t í  a  z a b e z p e č e -
n i e  t u r i s t i c k o - i n f o r m a č n ý c h 
s l u ž i e b .  D r u h ú  n a j v y š š i u  p o d -
p o r u  z í s k a l a  B r a t i s l a v s k á  o r -
g a n i z á c i a  c e s t o v n é h o  r u c h u 
( t a k m e r  3 9 5  t i s í c  e u r ) ,  ďa l e j 
o b l a s t n é  o r g a n i z á c i e  c e s -
t o v n é h o  r u c h u  R e g i ó n  L i p t o v 
( t a k m e r  3 3 8  t i s í c  e u r )  a  J a s n á 
( 3 0 5  t i s í c  e u r ) .

Š t á t n y  t a j o m n í k  F r a n t i -
š e k  P a l k o  r o k o v a l  a j  s  p r e z i -
d e n t k o u  E u r ó p s k e j  a s o c i á c i e 
t u r i s t i c k ý c h  o r g a n i z á c i í  E R A -
E W V - F E R P  L i z  N i e l s e n o v o u . 
Z v a ž o v a l i  m o ž n o s t i  p r e h ĺ b e n i a 
v z á j o m n e j  s p o l u p r á c e  a  z l e p -
š e n i a  p r e z e n t á c i e  S l o v e n s k a 
a k o  l á k a v e j  t u r i s t i c k e j  d e s t i -
n á c i e .  S k u t o č n o s ťo u  v š a k  j e 
a j  t o ,  ž e  z  e u r ó p s k e h o  O p e -
r a č n é h o  p r o g r a m u  R e g i o n á l n y 
r o z v o j ,  z  k t o r é h o  s a  f i n a n c u j e 
č a s ť  r o z v o j a  c e s t o v n é h o  r u -
c h u  u  n á s ,  s m e  p o l  r o k a  p r e d 
s k o n č e n í m  p r o g r a m o v a c i e h o 
o b d o b i a  „ s t i h l i “  v y u ž i ť  i b a  5 8 
p e r c e n t .  A  j e  t u  e š t e  j e d e n 
p r o b l é m ,  k t o r ý  d o m á c i c h  i  z a -
h r a n i č n ý c h  t u r i s t o v  v ý r a z n e 
o d r á d z a  o d  m y š l i e n k y  s t r á v i ť 
d o v o l e n k u  a l e b o  č o  i  l e n  p á r 
d n í  u  n á s  n a  S l o v e n s k u .  T ý m 
j e  ú r o v e ň  s l u ž i e b ,  č i s t o t a  a 
z á r o v e ň  a d e k v á t n e  c e n y .  Tu 
n á m  v e ľm i  v ý r a z n e  k o n k u r u -
j ú  v š e t k y  o k o l i t é  k r a j i n y ,  v a r i 
s  v ý n i m k o u  U k r a j i n y .  A ,  ž i a ľ , 
v ä č š i n o u  n e j d e  o  p e n i a z e . 
S t a č í  t r o c h a  ú s m e v u ,  o c h o t y , 
ú s t r e t o v o s t i ,  p o r o z u m e n i a . 
To t o  j e  i n v e s t í c i a ,  k t o r ú  s l o -
v e n s k ý  c e s t o v n ý  r u c h  p o t r e b u -
j e  m o m e n t á l n e  a k o  s o ľ .

( i b )

Soľ ústretovosti

Lesná úvraťová železnica je darom pracovitých a skromných predkov

Kysuce a Oravu po takmer polstoročí opäť spája unikátna historická úvraťová železnička. Jedenásť kilometrov 
koľají pôvodne slúžilo na zvážanie dreva. Turistov prvýkrát začali voziť desaťmiestne dreziny z kysuckej Vychy-
lovky až do Oravskej Lesnej začiatkom leta. Obnovená kysucká a oravská lesná úvraťová železnička je takmer 
svetovým unikátom, jediná ďalšia takáto železnička totiž funguje už len v juhoamerickom Peru. 

„Sladko bolo by tu zosnúť,“ píše 
Pavol Országh Hviezdoslav o svojej Ora-
ve. To by však bola veľká škoda. Orava 
i Kysuce sú prenádherné. „Tmavobelasé 
končiare hôr nad hlbinou údolia týčia sa 
v chladne dusnom vzduchu jesenného 
večera v nejasných obrysoch. V úzadí je 
obloha sťa trblietajúca páľa s nádychom 
krvi na miestach, kde zapadlo slnce. 
A dolu, v šírom kraji, kúdli sa nad koryta-
mi potokov hmla.“ 

V lesoch nad oravskými dedinkami 
či na lúkach kysuckého ticha spomínam 
rad-radom  na nášho básnika, na nór-
skeho románopisca Gulbranssena, na 
slovenského prozaika Mila Urbana, ale aj 
na tisícky zrobených človiečikov vyhna-
ných za obživou kdesi do Ameriky. Nedá 
sa zabudnúť na Staškovčana Jozefa 
Kronera, ktorému rodný kraj na tvár i do 
duše na celý život vryl ľudskosť, pokoru, 
dobrotivosť i ušľachtilosť zároveň. Orava 
i Kysuce sú pre mňa takisto rozochvie-
vajúce ako Devín nad Dunajom či Chleb 
nad Vrátnou.

■ TAM STOJÍ ČAS
Už dávno vedie do doliny Chmúra 

asfaltka. Postavili ju niekedy v sedem-
desiatych rokoch. To bolo vtedy, keď 
dedinky Riečnica a Harvelka mala zaliať 
veľká voda. Raz navždy. Slovensko aj na 
svojom severe potrebovalo vodný zdroj, 
celoročnú zásobáreň pre vtedajšie fab-
riky a polia. Všetko cenné spod nádrže 
Nová Bystrica sa sťahovalo vyššie do 
doliny, z ktorej okrajov na jeseň odchá-
dzajú aj tiene. Prázdne parkovisko smut-
ne kontrastuje s preplnenými betónový-
mi plochami pred inde všadeprítomnými 
nákupnými centrami, shopingami a inými 
chrámami mamonu a spotreby. Veselé 
očká chlpatého zablateného štvorno-
hého vartáša miestneho ticha zažiarili 
v nádeji na chutnú pozornosť. Ešte si 
pamätá leto, Nemcov a Holanďanov, 
ale aj návštevníkov z Veľkej Británie 
a dokonca aj spoza oceánov. Iba tých 
s našimi plechovými evidenčnými čísla-
mi bolo pomenej. Tak ako vždy. Slováci 
sú nepoučiteľní. Vždy hľadajú v diaľ-
kach náhradu toho, čo im za priehrštie 
ponúka domov. Vychylovka nie je nijaký 
päťhviezdičkový rezort. Predstavuje čosi 
viac. Nazerám cez okná do starej krčmy 
z Korne, v ktorej si predstavujem ujkov 
s pipasármi a bruchatého fúzatého hos-
tinského. Pred kaplnkou zo Zborova nad 
Bystricou poďakujem nebu za dar života 
na tomto kúsku zeme i za skúšky, ktoré 
ktosi na mňa zoslal v podobe bežných 
každodenných starostí. Obíduc mlyn 
z Kubiny smerujem k drevenici, v ktorej bol 
kedysi najcennejším šperkom chlieb na 
stole uprostred miestnosti. Ten si brávali 
ako celodennú stravu do svojich torbičiek 
lesní robotníci. Zavrite oči – prichádzajú.

■ NEZAŠLÁ SLÁVA
„Historická lesná úvraťová železni-

ca tvorí organickú súčasť Múzea kysuc-
kej dediny v Novej Bystrici-Vychylovke. 
Je zachovanou časťou bývalej Kysucko-
oravskej lesnej železnice. Úzkorozchod-
né lesné železnice boli v prvej polovici 
minulého storočia typickou súčasťou 
lesnej dopravy na Slovensku. Cieľom ich 
budovania začiatkom 20. storočia bolo 
nahradiť zastaranú prepravu dreva po 
vode. Kysucko-oravská lesná železnica 
parila medzi najvýznamnejšie a najväč-
šie lesné železnice na Slovensku.“ Toľko 
sa možno dozvedieť v takmer každom 
písanom texte. Menej sa už zachovalo 
spomienok na dvojmetrové snehy a mra-
zivé tmavé rána vo vychylovskom depe, 
kedysi v „Chmúre“. Deň sa tam začínal 
oveľa skôr, ako sa dnes človeku z mo-
dernej doby končí neraz kratochvíľna 
noc. Mašinka od výrobcu ČKD s ozna-
čením 2612 ticho stojí na slepom kúsku 
koľaje. Nekúrilo sa v nej už tak dlho, ako 
predtým zakurovalo. To jej kolegyňa 
U 34 vozí pri sviatočných príležitostiach 
svoj náklad dodnes. Má právo spánku 
v depe spolu so zelenou U 45.903. Tá si 
v práci odfukuje už od roku 1916. Drevo 
však dávno nevozí, robí radosť ľuďom, 
a najmä ich drobizgu. Ale dnešní páni 
ju právom šetria pre budúcnosť. Bežne 
návštevníkov prevážajú z tej doliny na tú 
motorové dreziny. A je to úplne jedno.

■ JAZDA DO MINULOSTI
Mašinky nevozia svoj náklad iba do 

prírody, ale najmä do minulosti. Ktosi má 
rád romantiku, iný techniku pary alebo 
naftou voňajúce stroje, ja s privretými 
očami cestujem proti času. Proti prúdu, 
ktorý nám dotieravo diktuje ponáhľať sa 
odniekiaľ niekam a vždy a stále, akoby 
iba večným stíhaním sme mohli dokona-
le a zmysluplne naplniť naše pozemské 
bytie. Úvraťový systém železnice upoko-
juje viac ako hojdacie kreslo v obývačke. 
Škriabeme sa tak, ako sa kedysi mašin-
ky odfukujúc driapali na Beskyd, kopec 
s nadmorskou výškou 931 metrov. Úvra-
ťový systém umožnil prekonávať prevý-
šenia na pomerne krátke vzdialenosti. 
Spočíva v tom, že lokomotíva súpravu 
najskôr ťahá dopredu, potom cúva, a to 
sa strieda, až kým sa prekoná prevýše-
nie 217 metrov.  Úzkorozchodná Kysuc-
ko-oravská lesná železnica slúžila na 
zvážanie vyťaženého dreva až do roku 
1971. Oravskú a kysuckú železničku 
spojili v roku 1926, pretože oravská trať 
nemala priame spojenie s verejnou že-
lezničnou sieťou. Po spojení hlavná trať 
z Lokce do Oščadnice merala 61 kilomet-
rov. Boli tu však aj odbočky, ktoré sa bu-
dovali, rušili, predlžovali alebo skracovali 
podľa potreby odvozu vyťaženého dreva, 
a preto v časoch svojej najväčšej slávy 
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Ivan Brožík – Foto: archív

z nás, tam, kde o zážitky núdza nebu-
de? Zaraďte si do plánov na budúcoroč-
né dovolenkové dni aj to, za čo sa oplatí 
žiť! Jazda z Oravy na Kysuce je malým 
veľkým zázrakom. Aj keď romantika 
pary nebude zaručená a už vôbec nie 
bežná. Hoci – doprava na oboch čas-
tiach doterajších lesných železníc 
zostane zachovaná v pôvodnom roz-
sahu. Najdobrodružnejšia a najroman-
tickejšia predstava by určite bola jazda 
parným vláčikom z Kysúc na Oravu. 
Trať je dimenzovaná na takúto prevádz-
ku. Jej dnešní prevádzkovatelia však už 
nevozia drevo, vozia ľudí a od toho sa 
odvíja aj spôsob prevádzkovania. Parné 
lokomotívy sú národnými technickými 
pamiatkami. Došlo by zbytočne k ich 
nadmernému opotrebúvaniu. Takže 
kompromis drezinovej prevádzky je 
z hľadiska vynaloženého úsilia, financií 
a šetrnosti či už k trati alebo parným lo-
komotívam údajne najlepším riešením. 
Návštevníci však budú môcť obsluhovať 
elektronické zariadenia, ktoré im budú 
podávať výklad a súčasne aj využiť 
rôzne atrakcie pozdĺž trasy. Na druhej 
strane – určite sa dozvedia aj to, že 
k histórii železnice patrí nielen námaha 
a entuziazmus, ale často aj veľký žiaľ 
alebo nešťastia.

■ AGENTÚRNA SPRÁVA
„Skúšobná jazda dvoch motoro-

vých drezín preverila zrekonštruovaný 
jedenásťkilometrový úsek spájajúci 
Historickú lesnú úvraťovú železnicu 
v Novej Bystrici-Vychylovke a Oravskú 
lesnú železnicu v Oravskej Lesnej, 
ktoré sú súčasťou bývalej Kysucko-
oravskej lesnej železnice. Pre verej-
nosť tak bude prístupná vyše hodinová 
prehliadková jazda medzi Kysucami a 
Oravou na začiatku letnej turistickej 
sezóny.“ Absolvovali sme prvú skú-
šobnú jazdu po rekonštrukcii časti 
vzácnej a unikátnej lesnej úvraťovej 
železničky. „Dnes sú na svete dve 
takéto úvraťové železnice. Jedna je 
u nás a druhá je v Peru. Zrealizovaním 
trojročného projektu uvádzame želez-
ničku do života. Ale už nie pre pôvodný 
účel, ktorým bolo zvážanie dreva, ale 
pre turisticko-historickým dedičstvom 
podmienený účel. Aby sme návštev-
níkom ukázali, ako sa tu ťažilo drevo, 
akí boli naši predkovia umní a zdat-
ní,“ skonštatoval predseda Žilinského 
samosprávneho kraja Juraj Blanár. 
Investícia do trojročného projektu re-
konštrukcie 4,1 kilometra trate dosiahla 
podľa neho 450 000 eur. Z toho bolo 
390 000 eur z fondov Európskej únie a 
zvyšok predstavovala investícia kraja. 
V roku 2005 a 2007 bola zrekonštruo-
vaná časť trate v Oravskej Lesnej
v dĺžke asi 3,5 km rovnako z fondov EÚ 
v hodnote 763 460 eur.

■ KTOVIE, ČO BUDE O ROK
Či ma vo Vychylovke opäť privítajú 

zvedavé psie očká a či vôbec dožijem, 
aby som sa tam zastavil. Ale ak... potom 
si možno spolu s Hviezdoslavom opäť 
zasnívam – Orava, ... „jak ju rád mám! 
Sťa bych milencom jej ja slul. Keď som 
u nej bol ostatný raz, prekliaty fujak vte-

dy dul“. A určite zaskočím do kysucké-
ho Staškova, rodiska nášho oscarového 
herca Jozefa Kronera. Nezabudnem, 
ako mi v jednom rozhovore v ústraní na 
sklonku života povedal: „A napíšte, že 
som ešte nezomrel!“ Nuž, majstre, aj 
teraz píšem, ten herec z Kysúc, ten náš 
Jozef Kroner – v našich srdciach neum-
rel. Ale to už je o inom.

N A  M A R G O

mala lesná železnica až 110 kilometrov. 
Po ich postupnej likvidácii zostalo len 
8 kilometrov. 

■ LESNÁ NEKONEČNOSŤ
O čo menej krásne od tých nór-

skych Gulbranssenových sú naše lesy! 
Výhľad na ich oravskú nekonečnosť, 
Babiu horu či Piľsko zastavuje dych. Nie 
však pre idylické dojmy vznikol takýto 
technický unikát. Kým kysucká lesná 
železnica bola cez cieľovú stanicu v Oš-
čadnici napojená vlečkou na Košicko-
bohumínsku železnicu, ktorou sa drevo 
vyťažené v oblasti Bystrickej doliny moh-
lo prepravovať do blízkosti odbytových 
trhov, oravská lesná železnica také na-
pojenie nemala. Projekty jej dovedenia 
až k trati miestnej železnice Kraľovany 
– Suchá Hora, prípojnej železnice ku Ko-
šicko-bohumínskej, neboli nikdy uskuto-
čnené. Drevo sa preto muselo čiastočne 
splavovať po Bielej Orave, čiastočne sa 
vozilo po dlhej a náročnej ceste cez sed-
lo Príslopu povozmi z Lokce ku železnici 
Kraľovany – Suchá Hora. To neúmerne 
zvyšovalo náklady na jeho prepravu. 
Práve preto sa riaditeľstvo komposeso-
rátu rozhodlo vybudovať spojovaciu že-
leznicu z Erdútky do Chmúry, ktorou by 
sa napojila oravská časť na kysuckú. Tak 
by aj železnica komposesorátu získala 
priame spojenie s „veľkou“ železnicou. 
Ešte pred týmto rozhodnutím uvažovalo 
šéfstvo  o vybudovaní lanovky na úseku 
Lokca – Hruštín – Oravský Podzámok, 
ktorou by sa drevo dopravovalo z cieľo-

vej stanice v Lokci ku stanici miestnej 
železnice v Oravskom Podzámku. Plány 
na vybudovanie lanovky však zostali iba 
plánmi.

■ KOMPASOM DUŠE
Prečo by ste nemohli vziať svoje 

deti alebo dokonca i ten kúsok detskej 
duše, ktorý zostal na veky v každom 
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Veľká a osvietená panovníč-
ka Katarína rozhorčene zareago-
vala po informácii o zneužívaní a 
vykorisťovaní ruských robotníkov. 
Dozvedela sa, že v niektorých 
fabrikách a podnikoch, keď chce 
zamestnanec dosta ť načas svoju 
mzdu, musí dobrovoľne odovzdať 
pokladníkovi, úradníkovi alebo 
samotnému majiteľovi jej časť. Ak 
tak neurobil, nedostal peniaze... 

Cárovná Katarína okamžite na-
riadila vyšetrenie a potrestanie vinní-
kov. Dopadlo to tak, že páchateľom 
vyholili hlavy, ruky aj nohy im dali do 
želiez a rozviezli ich po vzdialených 
pracovných táboroch v Rusku. Už 
nikdy ich nikto neoslovil pán veľko-
možný a  v súvislosti s podnikaním už 
o nich dlho nikto nechyroval...

Ubehli stároč ia a v civilizova-
nom svete sa už takýmto drastickým 
spôsobom vzťahy medzi zamestnan-
com a zamestnávateľom neriešia. To 
však neznamená, že by sa prestalo 
s okrádaním a nevyplácaním mzdy 
za vykonanú prácu. Prípady šič iek 
z Vranova nad Topľou alebo vo fir-
mách Oradata a Roldoc sú iba jedny 
z mnohých, ktoré sa dejú na Sloven-
sku, keď zamestnanec vôbec alebo 
v dohovorenom termíne nedostane 
mzdu za svoju prácu. Dokonca je 
okradnutý dvakrát, pretože zamest-
návateľ zaňho neodvádza ani odvody 
do poisťovní, z ktorých sa vypočíta-
vajú dôchodky. O tom, že sa vypláca 
zamestnancom iba minimálna mzda 
a zvyšok „kešom“, už ani nespomí-
nam. Potom sa však nečudujme, že 
zo Slovenska sa stala veľkovýrobňa 
zbedačených dôchodcov. 

Ak sa niekto čo i len pokúsi 
ostrejšie zasiahnuť proti takejto zlo-
dejč ine a lúpeži, okamžite sa ozvú 
hlasy o neprimeraných zásahoch do 
podnikateľského prostredia. Ešte 
som nepočul o tom, že by bol podob-
ným lúpežníkom vymeraný väzobný 
trest, aby im bola zakázaná podnika-
teľská č innosť alebo sa siahlo na ich 
majetok a kontá. Tie sú už totiž dávno 
prepísané na iné osoby. Drzosť a aro-
gantnosť niektorých podnikateľov je 
úmerná množstvu podnikateľov, ktorí 
sedia v parlamente. Takmer každý 
poslanec je podnikateľ a bolo by pro-
ti jeho prirodzenosti, aby hlasoval za 
ostrejšie zásahy do podnikateľského 
prostredia. Pritom sa veľmi dobre vie, 
že nevyplatená mzda znamená pre 
chudáka existenčné ohrozenie a ne-
raz exekúciu aj toho mála, čo vlastní. 
Je naivné sa domnievať, že ak prebe-
rú po svojich arogantných rodičoch 
podnikanie ich deti, zmení sa niečo vo 
vzťahu zamestnávateľ a  zamestna-
nec na lepšie. Ak sa dedí talent a po-
vaha, dedí sa aj arogantnosť, drzosť a 
bezohľadnosť. 

Tieto pokrivené vzťahy doká-
že zlepšiť iba prísnejší dohľad nad 
dodržiavaním príslušných noriem 
a Zákonníka práce. Netvrdím, že po-
stup Kataríny Veľkej by sa hodil aj 
do dnešných čias, no nechápem, ako 
je možné, že Sociálna poisťovňa sa 
rozhýbe, až keď jej podnikateľ začne 
dlhovať stotisíce eur alebo jej exe-
kútori neprevedú na účet prostriedky 
vymožené v jej mene. Nikto si tiež 
nevšíma, ako nám kamionisti  jazdia 
s platom upratovačiek a na stavbách 
pracujú odborníci za minimálnu mzdu. 
Veď už to je jasný dôkaz, že ktosi nie-
koho okráda, že niekde unikajú penia-
ze takzvaným „kešom“. Niet komu za 
to oholiť hlavu...

Rudolf SLEZÁK

Koho oholiť... 

Košické vizitácie panovníka Jozefa II. 
Korunované hlavy nenechávali krajinu bez poznania a dohľadu

Panovnícke cesty po mestách a regiónoch impéria patrili od 17. a hlavne 18. storočia už k samozrejmým 
súčastiam ich celoročného, no najmä letného itinerára. Platí to najmä o tzv. osvietenských panovníkoch 
vtedajšej Európy, ktorí sa aj takýmto spôsobom chceli aspoň priblížiť pochopeniu etnickej, hospodárskej 
a kultúrnej reality svojich, vo väčšine prípadov mnohonárodnostných monarchií. K niektorým mestám 
nadobudli „korunované hlavy“ priamy a bezprostredný osobný vzťah, k iným antipatiu, ktorú nedokázali 
zakryť ani neutrálne oficiality protokolu a ktorá ich sprevádzala po celý čas ich vlády. 

Text a foto: Vojtech K ÁRPÁTY

 Z tohto hľadiska sú mimoriadne 
zaujímavé návštevy Jozefa II. v Koši-
ciach – jednej z prirodzených metropol 
východu habsburskej monarchie. Ďal-
ším, nemenej dôležitým a podstatným 
dôvodom záujmu o tieto návštevy je 
bohatá zachovaná archívna dokumen-
tácia vo forme protokolov i spomienok 
ich priamych účastníkov. Tie prezrá-
dzajú viaceré detaily osobných zvyklos-
tí a psychologických rysov panovníka, 
jeho politicko-ekonomické regionálne 
priority i kuriózne situácie, spojené 
s viacerými komplikáciami. Následník 
trónu ich spôsoboval pomerne často 
svojmu sprievodu i hostiteľom neob-
vyklými a náhlymi zjednodušovaniami 
protokolárnych zvyklostí dovtedy kom-
plikovanej dvorskej etikety. A to nielen 
v rokoch svojho panovania (1780 – 
1790), ale i v predchádzajúcom období, 
keď bol ešte spoluvládcom svojej matky 
a cisárovnej Márie Terézie. 

■ NETRADIČNÉ INŠPEKCIE 
Slobodné kráľovské mesto Koši-

ce privítalo Jozefa II. po prvýkrát na 
turíčny pondelok 4. júna 1770, keď sa 
vracal z inšpekcie užskej a zemplínskej 
župy a mesta Užhorod. Jeho návrat vie-
dol cez Michalovce, Sečovce, Slanec, 
Nižnú Myšľu a Krásnu nad Hornádom. 
V Košiciach sa však jeho inšpekč-
ná cesta neskončila a po trojdňovom 
pobyte pokračoval ďalej na sever do 
Prešova. Košická mestská rada bola 
pred jeho príchodom s dostatočným 
predstihom upozornená, aby upustila 
od akýchkoľvek zbytočných nákladných 
ceremónií a sprievodných osláv. Pres-
ne v intenciách týchto inštrukcií mal byť 
budúci cisár so svojím sprievodom uby-
tovaný v hostinci U zeleného stromu, 
ktorý stál na križovatke dnešnej Južnej 
triedy a Skladnej ulice. Tam ho očaká-
vala ofi ciálna uvítacia delegácia, vede-
ná košickým mestským richtárom, kto-
rého sprevádzali všetci mestskí prísažní 
a senátori. Príchod Jozefa II. očakával 
vo večerných hodinách i veľký počet 
zhromaždených košických mešťanov 
a obyvateľov z okolitých dedín. Násled-
ník trónu však znechutený pozdravujú-
cim davom pri hostinci sa vôbec neza-
stavil a celá jeho ekvipáž išla ďalej bez 
zastavenia a pokračovala v jazde do 
centra mesta. Sprievod sa zastavil až 
pri mestskom hostinci U zlatej hviezdy, 
ktorý stál na mieste dnešnej Malej scé-
ny košického Štátneho divadla. Medzi-
tým vypukla medzi zhromaždenými 
mešťanmi panika. Pripravený nábytok 
a posteľná bielizeň museli byť okamžite 
prevezené do nového hostinca, čo sa 
aj podarilo po viacerých komplikáciách 
uskutočniť, a tak mohli byť cisárski 
hostia so všetkým pohodlím konečne 
ubytovaní. 

■ KORUNOVANÝ PRAGMATIK
  Program nasledujúceho dňa sa 

začal slávnostnou sv. omšou v Dóme 
sv. Alžbety, po ktorej Jozef II. prejavil 
záujem o prehliadku mesta a najmä 
mestského opevnenia. Mimoriadne 
trápna situácia, spôsobená svojvoľným 
porušením protokolu, nastala počas au-
diencie ofi ciálnych zástupcov košického 
mestského magistrátu. Následník trónu 
prerušil ich kvetnaté výlevy a v ďalších 
svojich otázkach prešiel na úplne prak-
tické, no o to viac pre radných nepríjem-
né otázky každodenného života a s ním 
spojených problémov. Týkali sa najmä 
aktuálneho počtu obyvateľov mesta, 
ich konfesionálneho rozvrstvenia i ná-
boženského zloženia košického magis-
trátu a prijímania nových občanov z ra-
dov etnických Nemcov. Po obligátnych 
audienciách vykonal Jozef II. inšpekciu 
košických kasární a ďalších vojenských 
objektov (sklady, kancelárie). Vojenské 

morky, štyri funty (2,24 kg) slaniny, 
šesť funtov (3,36 kg) masla, štyri funty 
masti, dve merice múky, štyridsať vajec 
a dva funty cukru, zelenina, vrátane 
kyslej kapusty, a ako príloha sa podáva-
lo patričné množstvo chleba. Hlavným 
nápojom bolo popri vode bežné stolové 
víno. Osobitné smernice sa týkali per-
sonálneho výberu miestnych úradníkov, 
zaradených do sprievodu Jozefa II., 
ktorý si výslovne vyžadoval znalcov 
miestnych pomerov s dlhodobým pôso-
bením v meste a regióne. Dôraz kládol 
predovšetkým na ich vecné a pravdivé 
informovanie, a to bez akéhokoľvek 
zamlčiavania ťažkostí a komplikácií 
spojených s riešením reálnych problé-
mov. Po predchádzajúcich pozitívnych 
skúsenostiach s ubytovaním a obslu-
hou si Jozef II. vybral za miesto nocľahu 
pre seba a svoj sprievod znovu košický 
mestský hostinec U zlatej hviezdy. 

Hlavným bodom rokovania delegá-
cie košických radných bola ich žiadosť 
o možnosť postupnej demontáže zá-
padnej časti mestských hradieb a po-
užitie tohto materiálu na stavbu ďal-
ších obytných domov. Na prvý pohľad 
z bezvýznamnej praktickej záležitos-
ti sa však čoskoro „vykľul“ problém 
so širším konfesionálnym rozmerom. 
Podstatou žiadosti bola prosba znovu 
otvoriť tzv. forgáčovskú bránu, ktorá 
bola zamurovaná po Satmárskom mieri. 
Hoci ofi ciálnym dôvodom bolo sprísne-
nie kontroly, svoju úlohu zohralo aj sťa-
ženie prístupu košickým protestantom 
na bohoslužby, pretože ich kostol stál 
za hradbami v bezprostrednej blízkosti 
tejto brány. A tak na bohoslužby prechá-
dzali do svojho kostola okľukou cez juž-
nú mestskú bránu. Napriek predbežné-
mu súhlasu Jozefa II. sa však na otvo-
renie forgáčovskej brány čakalo ďalších 
desať rokov. Jozef II. zároveň zakázal 
likvidáciu systému mestskej fortifi kácie 
a akékoľvek neprimerané a rozsiahle 
zásahy do mestských hradieb, ktoré 
mali byť napriek ich schátranému sta-
vu naďalej spravované a udržiavané 
z mestského rozpočtu. 

■ ROZLÚČKA S KOŠICAMI 
Posledná návšteva Jozefa II. 

v Košiciach, ktorú vykonal už ako cisár 
Svätej ríše rímskej nemeckého náro-
da a nekorunovaný uhorský a český 
kráľ, sa uskutočnila v júli 1783. Do 
Košíc pricestoval už 3. júla 1783, teda 
deň pred oficiálne ohláseným prícho-
dom, no vzhľadom na predchádza-
júce skúsenosti neboli košickí hosti-
telia prekvapení tak ako počas jeho 
prvých dvoch návštev ich mesta. Za 
miesto ubytovania vybrali nový mest-
ský hostinec U čierneho orla (dnešná 
Hlavná ulica 29), ktorý bol dostavaný 
iba v roku 1781. Napriek dôležitosti 
a významu zhromaždených zástupcov 
župnej, mestskej a vojenskej honorá-
cie cisár odmietol tejto delegácii udeliť 
audienciu a vyjadril vôľu stretnúť sa iba 
s košickým richtárom, ktorý však „pre-
pásol“ túto možnosť pre svoju nepripra-
venosť. Cisára dohonil až pri mestskej 
prachárni vedľa forgáčovskej brány – 
pri mestských hradbách. Panovník si 
neodpustil kritickú uštipačnú poznám-
ku k nie práve najlepšej dislokácii tohto 
skladu, pretože podľa jeho slov bola 
nebezpečne blízko mestských obyt-
ných budov. Jozef II. bol počas tejto 
poslednej návštevy Košíc prekvapený 
najmä dezolátnym stavom mestských 
vojenských skladov a kasární a k nim 
prislúchajúcej vojenskej nemocnice, 
ktorých opravou bol okamžite povere-
ný cisársky vojenský erár. V zúfalom 
stave bolo po zrušení Spoločnosti Je-
žišovej (jezuitov) aj jej bývalé košické 
kolégium, ktoré malo už takmer desať 
rokov vo svojej správe mesto.  

Počas poslednej návštevy Jozefa 
II. sa defi nitívne vyriešil dlhotrvajúci 
problém forgáčovskej brány, ktorú na-
pokon predsa otvorili. Brána odvtedy 
niesla nielen cisárovo meno, ale i jeho 
kamenný portrét a pamätnú tabuľu 
s chronostikonom 1783. Do užívania 
bola daná už počas nasledujúceho roka 
a svojmu cieľu slúžila ďalších šesťdesiat 
rokov. Spolu s mestskými hradbami 
padla za obeť architektonickému roz-
machu Košíc v polovici 19. storočia. 
S hradbami a bránou zmizla z Košíc 
i unikátna pamiatka, pripomínajúca tri 
návštevy Jozefa II. v tomto meste. 

inšpekcie tvorili aj ďalšiu časť programu 
druhého dňa návštevy Košíc. Tentoraz 
sa podrobnejšie zaujímal o dokumen-
táciu, evidenciu i realitu košických 
armádnych skladov. Košičania osta-
li prekvapení a zaskočení  aj ďalšou 
nezvyčajnosťou, ktorej boli svedkami 
počas rannej sv. omše v Kostole františ-
kánov (dnes seminárnom), keď si Jozef 
II. nesadol do vopred pripraveného, ho-
nosne zdobeného a vyvýšeného kresla, 
ale počas celých bohoslužieb zotrval 
s ostanými prítomnými v laviciach pre ra-
dových veriacich. Po obede sa následník 
trónu zúčastnil na slávnostnej prehliad-
ke košickej vojenskej posádky, spojenej 
s jazdeckými pretekmi. Počas nich sa 
stala nemilá udalosť, keď jeden z ich 
účastníkov spadol z koňa. Podľa dobo-
vých svedectiev účastníkov mu pomáhal 
vstať zo zeme sám následník trónu. 

 ■ CISÁRSKY ÚČET
Ofi ciálna rozlúčka so všetkými re-

prezentantmi štátnej vojenskej správy 
a mestskej samosprávy tiež mala svoje 
zádrhy. Jozef II. prítomným v mimoriad-
ne krátkom prejave poďakoval a ozná-
mil, že nechce ostať nikomu nič dlžný 
za ubytovanie a pohostenie jeho osoby 
aj sprievodu. Košickí radní sa dostali do 
trápnej situácie a zvažovali, aký účet 
majú budúcemu cisárovi vystaviť. Na-
koniec sa uzniesli na symbolických 12 
zlatých, ktoré mestu v zastúpení hlav-
ného inšpektora mestských majetkov 
vyplatila zo svojich zdrojov cisárska 
pokladnica. 

Druhá návšteva cisárskeho ná-
sledníka v Košiciach sa uskutočnila ako 
súčasť jeho rozsiahlejšej inšpekčnej 
cesty po východných regiónoch impé-
ria po troch rokoch (1773) od jeho prvej 
košickej vizitácie. Vzhľadom na pred-
chádzajúce nedorozumenia, ktoré vte-
dy vznikli pri ubytovávaní cisára a jeho 
sprievodu, dostala cisárska miestodrži-
teľská rada presné inštrukcie. Jednou 
z primárnych požiadaviek bolo pripraviť 
cisárskym hosťom ubytovanie pred-
nostne v budovách cisárskych úradov 
alebo v bežných hostincoch. V prípade 
absencie vhodných ubytovacích kapacít 

má byť následník trónu ubytovaný na 
rímskokatolíckych farách alebo v dome 
niektorého z mešťanov. Nariadenie 
dôrazne zakazovalo pripraviť ubytova-
nie v palácoch, domoch alebo v iných 
šľachtických sídlach, vrátane zemian-
skych kúrií. Spomínané nariadenia zá-
roveň zakazovali všetky druhy zbytoč-
ných sprievodných oslavných podujatí, 
spojených s uvítacími ceremoniálmi. 
Osobitne boli vylúčené sprievodné sláv-
nostné salvy z kanónov, mažiarov alebo 
iných strelných zbraní. 

■ NOVÁTORSKÉ DISPOZÍCIE
Jozef II. porušil pri svojej dru-

hej návšteve Košíc i ďalšiu z tradícií, 
ktorá bola bežná a samozrejmá pri 
návštevách panovníkov v slobodných 
kráľovských mestách – prijatie holdo-
vacích uvítacích delegácií zástupcov 
mestskej samosprávy, velenia mest-
skej vojenskej posádky a cirkevných 
predstaviteľov. Cisársky kancelár 
stroho odkázal všetkým dotknutým, 
že akékoľvek sťažnosti či požiadavky 
majú byť následníkovi trónu predklada-
né výlučne v písomnej forme a všetky 
podpísané, pretože anonymnými žia-
dosťami sa cisárska kancelária vôbec 
nezaoberala a ani s nimi imperátora 
nezaťažovala. Delegácie sa väčšinou 
prijímali v posledný deň a pre časovú 
náročnosť hromadne. Ďalšie inštruk-
cie s pedantnou a strohou presnosťou 
stanovovali i ďalšie podrobnosti, ktoré 
vychádzali zo základného predpo-
kladu ušetriť čo najviac materiálnych 
a finančných prostriedkov. Pred prí-
chodom cisárskych návštev a inšpek-
cií boli zakázané mimoriadne opravy 
a úpravy komunikácií, po ktorých mal 
panovnícky sprievod prechádzať. Na 
prepriahanie bol stanovený stály počet 
päťdesiatich štyroch koní, za ktoré sa 
platil stabilný denný prenájom vo výš-
ke jednej zlatky. Najmenšie „škrty“ vo 
výdavkoch sa týkali stolovania Jozefa 
II. a jeho sprievodu. Na každej zastáv-
ke panovníkovej inšpekčnej cesty malo 
byť pripravených 70 funtov (39,2 kg) 
hovädzieho mäsa, jedno teľa, tri husi, 
dve sliepky, dvadsať štyri kurčiat,  dve 
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Klenoty viery, zručnosti a estetiky

Ľudová architektúra vždy zacho-
vávala tesné spojenie s krajinou a 
prírodným prostredím, a tak vytvárala 
harmonický, urbanisticky vyvážený 
celok. Stavebný materiál priznával 
oblasť svojho pôvodu: v nížinách 
prevládali hlinené murované stavby, 
v zalesnených horských oblastiach 
zasa drevené. Monumentálnym die-
lom ľudovej architektúry sú drevené 
kostoly, v súčasnosti už len vzácne 
zachované na pôvodnom mieste v kra-
jine. Sú dokladom nielen dômyselnej 
technickej zručnosti ľudových stavi-
teľov, ale predovšetkým dokumentom 
náboženského cítenia ľudí, ktoré odrá-
žalo ich duchovný život. Drevené kos-
toly sú hodnotné a trvalé dedičstvo, 
ktoré nám odkázal prostý, neškolený 
vidiecky človek. Je v ňom vlastná ži-
votná skúsenosť, získaná v bezpro-
strednom súžití s prírodou, aj múdrosť 
nazbieraná po stáročia a odovzdávaná 
z generácie na generáciu. Je v ňom aj 
umenie, ktoré sa nezrodilo na skráte-
nie chvíle, ale z hlbokej potreby tvoriť, 
z túžby po krásne, ale aj z vnútorného 
presvedčenia, že musí existovať spra-
vodlivejší svet. Práve preto, že toto 
umenie vyšlo z takých pevných a po-
ctivých základov, presahuje čas svojho 
vzniku a je zrozumiteľné aj nám.

■ DEDIČSTVO DUCHA A UMU  
Osem drevených chrámov (kosto-

lov a cerkví) a jednu drevenú zvonicu 
z územia Slovenska v júli 2008 zaradili 
do Zoznamu svetového kultúrneho de-
dičstva UNESCO pod poradovým čís-
lom 1273. Včlenili sa tým do súboru vý-
tvorov ľudského ducha a ľudských rúk 

Svedectvom stáročných tradícií predchádzajúcich ľudských generácií zostávajú aj v prítomnosti pamiatky 
nesúce duchovný odkaz minulosti. Ľudstvo si čoraz viac uvedomuje jednotu ľudských hodnôt, považuje 
ich za spoločné dedičstvo a uznáva kolektívnu zodpovednosť za ich zachovanie voči budúcim generáciám.

Benátska charta Ochrana a obnova pamiatok a pamiatkových sídiel, Benátky 1964

Drevené chrámy v  zozname UNESCO v Karpatskom oblúku Slovenska

Úvod k cyklu

Eva KR ÁĽOVÁ, Ivana LISICK Á – FOTO: Ivana LISICK Á

Pribinove slávnosti dokázali, 
že národ si stojí za svojím

Stotisíc Slovákov demonštrovalo za autonómiu

V roku 1933 sa v Nitre pri príležitosti 1 100. výročia vysvätenia 
prvého kostola na území Slovenska uskutočnili Pribinove slávnosti. 
Z oficiálneho programu pôvodne cirkevných osláv pražská vláda vylúči-
la účasť slovenských autonomistov, medzi ktorých patril tiež predseda 
najväčšej katolíckej organizácie – Spolku sv. Vojtecha – Andrej Hlinka. 
Po masovej manifestácii Andrej Hlinka však predsa prehovoril z tribúny 
proti ideám čechoslovakizmu a popierania svojbytnosti slovenského 
národa slovami: „Slováci už na úsvite dejín Slovanov mali svojho vladá-
ra Pribinu. Boli sme teda už vtedy národom slobodným, samobytným, 
svojráznym, národom kresťanskej a slovenskej kultúry. Kým iné náro-
dy slovanské v tých časoch nedospeli ešte k dostatočnej kresťanskej 
vzdelanosti, my Slováci žili sme už ako národ kresťanský a slobodný.“

čas ť  účastníkov prevoláva la už 
v spr ievode, k tor ý t iahol  N i t rou 
na let isko,  prot ičeské a pro -
t iv ládne hes lá.  Čo sa v las tne 
v N i t re s ta lo? Ústrednou akc iou 
programu bola mani fes tác ia na 
ni t r ianskom let isku 13 .  augusta 
v dopoludňajších hodinách, keď 
au tonomist ická mládež vynies la 
A . H l inku na ramenách na t r ibú-
nu.  H l inka nie len rečni l ,  a le 
s ta l  sa moderátorom pr iebehu 
na jdôlež i te jšej  mani fes tác ie a 
ude ľoval  možnos ť  prehovor i ť 
č lenom v lády.  V rukách dr ža l 
skonf iškované a znovu vy t la -
čené č ís lo S lováka s výrazným 
celostránkovým nadpisom: N i t -
ra je naša! Predniesol  pre jav, 
v k torom opä ť  ž iadal  zmenu ústa -
vy a real izác iu Pi t tsburskej  do -
hody,  a na záver preč í ta l  vopred 
pr ipravenú Ni t r iansku rezolúc iu, 
v k torej  okrem iného vyhlás i l ,  že 
S lovác i  chcú by ť  národom nielen 
os lobodeným, a le a j  s lobodným. 
Udel i l  s lovo kra j inskému prezi -
dentov i ,  predsedovi  v lády J.  Ma-
lypetrov i ,  po k tor ých prednies l i 
pr ipravené prejavy domáci  a 
zahraniční c i rkevní hodnostár i . 
B iskup Kme ťko t lmoč i l  zúčast-
neným pápežské požehnanie a 
preč í ta l  te legram posie laný pá-
pežovi  a prezidentov i  republ iky. 
Po ukončení Pr ib inových os láv 
mocenské orgány začal i  t res t-
né konania prot i  devä ťdesiat im 
ôsmim účastníkom os láv.

Nespokojnos ť  s  celkovou 
s i tuác iou obyvate ľstva na S lo -
vensku, s jeho beznádejne ne -
r iešenými d lhodobo naakumu-
lovanými problémami,  k toré sa 
skr ýva l i  pod názvom „ r iešenie 
špec i f ickej  s lovenskej  o tázky “ , 
prepuk la naplno.  Demonštru jú -
c i  účastníc i  os láv ver i l i  vo víz iu 
autonómneho S lovenska ako je -
d inej  možnej  cesty k l ik v idác i i 
svo j ich osobných a j  ce lospolo -
čenských ťažkostí .  Nac ionálne 
vášne ukázal i  na snahu dokáza ť 
predovšetkým „ Prahe“ a zahra -
n ič iu ,  že s lovenský národ s i  za 
svo jím sto j í .

Množstvo účastníkov,  k tor í 
sa z iš l i  v  N i t re,  a ich netrad ič -
né búr l ivé prejavy nasvedčoval i , 
že na S lovensku je s i tuác ia sku-
točne vážna.  Os lavy sa napokon 
s ta l i  výzvou k dávno očakáva-
nému zjednoteniu a spoločnej 
ak t iv i te s lovenských autonomis -
t ických prúdov. Bol i  síce na jmä 
propagačnými akc iami oboch 
autonomist ických s trán,  svo -
j ím významom sa však zaradi l i 
medzi  dô lež i té udalost i  v  s loven-
ských dej inách.

Peter JÁNOŠÍK – Foto: archív SNN

celosvetového vý-
znamu, ktoré pred-
stavujú rôznorodý, 
nesmierne bohatý 
zdroj poznania i 
poučenia o vývoji 
ľudskej civilizácie 
v uplynulom období. 
V zmysle Dohovoru 
o ochrane svetové-
ho kultúrneho a prí-
rodného dedičstva 
„sú súborom odde-
lených budov, kto-
ré majú z dôvodu 
svojej architektúry, 
rovnorodosti alebo 
umiestnenia v kraji-
ne výnimočnú sve-
tovú hodnotu z hľa-
diska dejín, umenia 
alebo vedy“.

Drevené chrá-
my z územia Slo-
venska nie sú jedi-
nými objektmi svoj-
ho druhu, ktoré sú 
zaradené do sve-
tového zoznamu. 
Sú súčasťou tzv. 
sériového zápisu, 
podľa ktorého za-
písané pamiatky 
dokumentujú jedi-
nečné, inde neopa-
kovateľné riešenie, 
resp. výnimočné 
stvárnenie daného 
stavebného druhu 
– v našom prípade 
drevených chrá-
mov. Do zoznamu 
svetového kultúr-
neho dedičstva sú 
okrem nášho súbo-
ru zaradené ďalšie 
drevené chrámy 
z územia Nórska, 
Fínska, Poľska, 
Rumunska, Ruska 
a Ukrajiny. Každý 

z týchto zápisov dokumentuje inú kul-
túrnu tradíciu – s iným priestorovým a 
výtvarným poňatím, s iným charakte-
rom výzdoby a na inom konštrukčnom 
princípe. Keď uvážime fakt, že na svete 
sú tisíce rôznych chrámov rôznych kul-
túr z najrôznejších materiálov a každý 
z nich je v istom zmysle neopakovateľ-
ný, sú namieste otázky: V čom spočíva 
jedinečnosť a svetový rozmer hodnoty 
práve týchto chrámov? Čím obohatili 
ľudskú civilizáciu?

■ NA PRIESEČNÍKU KULTÚR
Súbor územne rozptýlených dre-

vených chrámov z obcí Bodružal, Her-
vartov, Hronsek, Kežmarok, Ladomiro-
vá, Leštiny, Ruská Bystrá a Tvrdošín 
zapísali do Zoznamu SKD preto, lebo 
každý z nich spĺňa požadované pod-
mienky jedinečnosti v zmysle Konven-
cie o ochrane svetového kultúrneho a 
prírodného dedičstva a Smernice na 
implementáciu konvencie, obsahovo 
napĺňajúc tieto dve kritériá z desať-
bodovej škály: byť jedinečným alebo 
aspoň výnimočným svedectvom kul-
túrnej tradície alebo civilizácie, ktorá 
stále žije alebo už vymrela; byť vý-
nimočným príkladom budovy, archi-
tektonického alebo technologického 
súboru alebo krajiny, ktorá ilustruje  
významnú etapu v ľudskej histórii.

Drevené chrámy predstavujú výni-
močný doklad tradičnej religióznej ar-
chitektúry severozápadnej karpatskej 
oblasti a jej medzietnického a medzi-
kultúrneho charakteru na relatívne ma-
lom území, kde sa stretli a navzájom 
prelínali latinská a byzantská kultúra. 
Evanjelické kostoly sú výnimočným 

príkladom náboženskej tolerancie 
v hornom Uhorsku v čase krvavých 
protihabsburských povstaní a rebélií
v 17. storočí. Podľa druhého kritéria 
drevené chrámy zo Slovenska pat-
ria k  najlepším príkladom európskej 
drevenej religióznej architektúry od 
neskorého stredoveku do konca 18. 
storočia. Ich charakteristický vzhľad, 
konštrukciu a vcelku naivnú dekorá-
ciu, odvodenú od miestnych tradícií, 
čiastočne ovplyvnili štýly oficiálnych 
architektonických smerov gotiky, re-
nesancie a baroka. Západné (latinské) 
a východné (pravoslávne) stavebné 
koncepcie sa v týchto drevených stav-
bách odrážajú v technickom riešení 
a jedinečnom dekoratívnom výraze, 
vytvárajúc osobitú architektúru s rôz-
norodým vzhľadom. Zdôvodnenie vo 
svojej stručnosti síce platí na všetky 
objekty súboru, no každý z chrámov 
má iné atribúty v iných súvislostiach, 
ktorými napĺňa formulovaný obsah 
zdôvodnenia.

Spoločne vytvorili jedinečný kul-
túrny fenomén multietnickej a multi-
konfesionálnej symbiózy. Zapísaný sú-
bor drevených chrámov zo Slovenska 
je svedectvom práve tejto symbiózy, 
výsledkom ktorej je individualizovaná 
inovatívna odlišnosť každého jedného 
z objektov. Súbor pozostáva z deviatich 
objektov rôznej konfesionálnej prísluš-
nosti:  tri chrámy sú gréckokatolícke 
(Bodružal, Ladomirová, Ruská Byst-
rá), dva chrámy rímskokatolícke (Her-
vartov a Tvrdošín), tri chrámy a jedna 
zvonica evanjelické a. v. (Kežmarok, 
Leštiny a Hronsek, ku ktorému patrí aj 
zvonica). Najstaršie kostoly pochádza-
jú z polovice 15. storočia a patria ešte 
k obdobiu stredoveku. Na týchto kos-
toloch sú architektonické prvky jasne 
odvodené z gotického poňatia pries-
toru stavby i jej výzdoby. V neskor-
ších obdobiach aj v týchto kostoloch 
prebiehali malé zmeny, ktoré však zá-
sadne nezmenili pôvodný priestorový 
a výtvarný princíp. Evanjelické chrámy 
a. v. z konca 17. a začiatku 18. storočia 
majú v pôdoryse tvar gréckeho kríža 
a empory, zodpovedajúce kazateľskej 
forme chrámu pozdĺž stien. To, čo ich 
robí výnimočnými, sú podmienky, za 
ktorých sa stavali. Osobitná právna 
úprava (zákonné články tzv. „artikuly“ 
prijaté na sneme v Šoprone, 1681) sta-
novili požiadavky obmedzujúce voľnú 
výstavbu nových kostolov, no predsa 
len poskytovali slobodu náboženského 
vyznania aj pre protestantov. Stanove-
né podmienky sa nakoniec stali pod-
netom pre také mimoriadne kapacitné, 
technické a aj výtvarné riešenia podľa 
nich postavených kostolov, ktoré sú 
v dejinách architektúry jedinečnými 
a dosial unikátnymi. Skupina gréc-
kokatolíckych chrámov (nazývaných 
„cerkva“) svedčí o tvorivom prístupe 
a spracovaní podnetov z dvoch rôz-
nych kultúr (západnej – latinskej, a 
východnej – pravoslávnej), stretajú-
cich sa práve na východnom ohybe 
karpatského horského masívu. Všetky 
tri gréckokatolícke chrámy patria k tzv. 
lemkovskému typu: charakterizuje ich 
priestorovo redukovaná forma pôdo-
rysu typického ortodoxného chrámu 
s centrálnou rovnoramennou pôdo-
rysnou osnovou. Dokumentujú širokú 
konštrukčnú a výtvarnú variantnosť, 
ktorá úctivo rešpektuje tak liturgický 
kánon, ako aj prostredie, v ktorom sa 
chrám nachádza. Tieto drevené chrá-
my si stále zachovávajú svoju pôvodnú 
funkciu a obyvatelia chránia ich auten-
tické kvality, čím spoločne prispievajú 
k zachovaniu aj ďalších lokálnych kul-
túrnych tradícií, aké v iných krajinách 
už zanikli. To iba znásobuje váhu ich 
výnimočnosti.

H I S T Ó R I A

Pribina bol nitr iansky vladár, 
pr vé h is tor icky známe knie -
ža pr iamych predkov dnešných 
S lovákov. V rokoch 825 až 833 bol 
posledným knieža ťom Ni t r ian -
skeho kniežats tva a do roku
861 pr vým knieža ťom B latn i -
anskeho kniežats tva na území 
dnešného Maďarska. V roku 833 
salzburský arc ib iskup Adalrám 
sprevádzal  f ranského krá ľa Ľu-
doví ta Nemca na jeho výprave 
prot i  Bulharom. Navš tív i l  t iež 
N i t ru a vysvät i l  tam pr vý kosto l , 
k tor ý da l  Pr ib ina postav i ť  okolo 
roku 828 . Bol  to pr vý kres ťanský 
kosto l  na celom území západ-
ných a východných Slovanov. 
Tento fak t  dok ladá, že N i t r ian -
ske kniežactvo bolo už v tom 
čase známe a rešpek tované vo 
Franskej  r íš i . 

Na zač ia tku 30.  rokov sa 
s ta l i  s ign i f ikantným zrkadlom 
pol i t icke j  a tmosfér y na S loven-
sku také k ľúčové udalost i ,  ako 
bola známa s tre ľba v máj i  1931 
v Košútoch, č i  ďalš ie š tra jky a 
demonštrác ie.  S lovenský ná-
rod poc i ťoval  ú t lak od Čechov 
a chcel  obhajova ť  svo je práva. 
Upozorňoval  os tatných, že to,  čo 
prežíva,  n ie je národná s loboda. 
Pr ib inove s lávnost i  sa konal i  za 
odmietania tézy o jednotnom 
„českos lovenskom národe“ .  Pra -
ha urč i la ,  že h lavným rečníkom 
na os lavách má by ť  predseda 
v lády,  a vonkoncom nepovažo -
va la za nevyhnutné,  aby na os la -
vách prehovor i l  zástupca Mat ice 
s lovenskej  Dr.  Jozef Škul téty a 
predseda HSĽS Andrej  H l inka. 
Na s lávnost iach bo lo pr í tomných 
ve ľa novinárov zo zahranič ia .

  
■  Z A AUTONÓMIU
Stot isícový zástup odmieta l 

vypoču ť  „ pražských“ rečníkov a 
vynút i l  s i ,  aby mu rečni l i  pred-
s tav i te l ia autonomizmu H l in -
ka a Rázus. Naj rad iká lnejš ia 
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K e ď  s a  p o v i e  A n d y  Wa r h o l

V bývalom Československu bolo 
meno Andy Warhol zámerne vyma-
závané z kultúrneho priestoru. Tento 
čelný predstaviteľ „zahnívajúceho 
kapitalistického pseudoumenia“, ce-
lebrita, ktorá si dovolí ironizovať na 
svojich sieťotlačiach kosák a kladivo, 
prípadne samotného vodcu proleta-
riátu Lenina, nemala miesto v našich 
médiách. A ešte k tomu sa priatelil 
s členmi rôznych skupín od Rolling 
Stones po Velevet Underground, ktorí 
boli prezentovaní ako narkomanskí 

a výtržnícki vlasáči. Mladí intelektuáli 
si však Andyho všimli ešte v sedemde-
siatych rokoch a patrilo k dobrému tónu 
spomenúť jeho tvorbu a jeho osobnosť 
v kaviarenských debatách. V ovzduší, 
kde umeniu vládol pevnou rukou socia-
listický realizmus, boli podobné rozho-
vory mimoriadne občerstvujúce.

■ OD ANDREJKA PO ANDYHO
Andy Warhol sa narodil 6. augus-

ta 1928 v Pittsburghu v rodine rusín-
skych prisťahovalcov, pochádzajúcich 

Navonok excentrický vo svojej striebornej parochni, no zároveň povahou ťažký introvert schovávajúci sa 
za provokatívne výroky. Súdobou tlačou oslavovaný ako „pápež pop-artu“ a zároveň vysmievaný nielen za 
sexuálnu orientáciu, ktorá v tých časoch bola ešte mediálnym tabu. Prezentoval sa ako svetoobčan, prí-
padne „človek odnikiaľ“, a pritom stále dbal o svoje rusínske korene v dedinke Miková pri Medzilaborciach, 
odkiaľ pochádzali jeho rodičia. To všetko bol Andy Warhol, teda Andrew Warchola, výtvarník a vizionár 
pop kultúry.

Pred 85 rokmi sa narodil jeden zo zakladateľov pop-artu zo Slovenska

Č o  s   k a p i t a l i z m o m  n a š í m . . .
N o a m  C h o m s k ý :  M o c e n s k é  s y s t é m y ,  V y d a v a t e ľ s t v o  S S S ,  2 0 1 3

Na prvý pohľad sa Chomský v  knižke rozhovorov  z rokov 2010 – 
2012 zaoberá aktuálnymi otázkami súčasného nestabilného sveta, 
no nemožno jej uprieť zužitkovanie autorovho dlhodobého odhaľo-
vania prapodstaty dnešných nepokojov  vo svete. 

Či už ide o stabilitu politických systémov, o ekonomický rozvrat, ale aj 
o fungovanie samotnej demokracie. Chomský  takmer nostalgicky spomí-
na na pre neho notoricky známe veci, ktoré hýbu americkou politikou, ale 
nie každý si ich uvedomuje a dokáže aplikovať na vývoj v iných častiach 
sveta. Napríklad defi nuje kapitalizmus ako systém „založený na produkcii 
zisku, nie na potrebách, je založený na požiadavke stáleho rastu zamera-
ného na zisk“.  Inteligentný čitateľ vie, že proces rastu má svoje obmedze-
nia, určuje ich príroda sama. Takže čo s kapitalizmom? Chomský nedáva 
jednoznačné odpovede, ale cez reálne príklady fungovania niektorých 
spoločností ukazuje cestu. 

Pýta sa: „Chceme ekonomický systém opierajúci sa o koncentráciu 
bohatstva, takého bohatstva, ktoré ovplyvňuje politickú moc, alebo chce-
me fabriky a fi rmy, ktoré budú vlastniť a manažovať lokálne komunity?“ 
A jeho odpoveď? „Rozhodujúci je smer, akým sa bude politika uberať: 
v ústrety prehlbujúcej sa demokracii a k podkopávaniu moci nelegitím-
nych autorít?“ 

V súvislosti s Chomského skúsenosťami a názormi si môžeme aj my 
na Slovensku položiť otázku – toto sme chceli? Kto nás donútil k masív-
nej privatizácii a rozdávaniu majetkov zahraničným tzv.  investorom? Kto 
s nimi spolupracoval, dláždil im cestu k nášmu bohatstvu? Kto vytvoril 
daňové raje a úniky kapitálu z národných štátov? V Chomského knižke 
sa dočítame odpoveď aj na veľmi aktuálny problém – vyhýbanie sa da-
niam.  „Patrí to k štandardným technikám, nazýva sa to globalizácia,“  
tvrdí Chomský. Čo s ňou?

Eva ZELENAYOVÁ

Marek DANKO – Foto: archív

magazíny Vogue, The New Yorker, 
Harper´s Bazaar či pre firmy ako Tiff-
any či Bonwitt Teller. S doslova mania-
kálnou usilovnosťou a precíznosťou 
kreslí napríklad nové modely topánok, 
no zároveň nasáva búrlivý umelecký 
kvas „hlavného mesta“ americkej kultú-
ry. Práve vtedy si začína uvedomovať, 
že moderná spoločnosť je postavená 
na kulte konkrétnych značiek a konzu-
mu. Jeho známy výrok, že symbolom 
americkej demokracie je fľaša koka-
koly, keďže ani prezident Spojených 
štátov nepije lepšiu kokakolu ako 
automechanik niekde v zapadáko-
ve, vyjadroval jeho umeleckú cestu, 
na ktorú sa vzápätí vydal. Začal vo 
veľkých sériách produkovať sieťotla-
čou obrázky zdanlivo každodenných 
vecí, od spomínaných fliaš kokakoly 
cez známe plechovky polievky Camp-
bell´s Soup až po škatuľky Brillo Box. 
Samozrejme nesmeli chýbať celebrity. 
Kult hviezd bol vtedy v Amerike na 
vrchole, a tak Marilyn Monroe, Mick 
Jagger, Liz Talyorová či Elvis Presley 
doslova valcovali z farebných grafík 
v nekonečných sériách návštevníkov 
galérií. Po začiatočných rozpačitých, 
ba niekedy až ironických reakciách 
verejnosti prišiel úspech. A nie hocija-
ký! Subtílny mládenec s črtami albína 
a typickou striebornou parochňou na 
hlave sa stal celebritou, ktorú pozývali 
na veľké filmové festivaly, vernisáže či 
opulentné párty. Americký sen sa stal 
skutočnosťou.

■ V BLUDISKU SLÁVY
Andyho newyorský ateliér s prí-

značným názvom Továreň (Factory) 
sa stal miestom, kde sa musel zasta-
viť každý, kto vo vtedajšej pop kultúre 
a umení niečo znamenal alebo chcel 
znamenať. Ako vo svojej biografii 
Warhol píše, niekedy mal pocit, že 
vo Factory prebieha nepretržitý žúr, 
kde ľudia pracujú, iní vyspávajú, ďal-
ší debatujú, prípadne spriadajú nové 
umelecké plány. Samozrejme, že sa 

to nezaobišlo bez rôznych povzbu-
dzujúcich látok a sexuálne excesy tiež 
neboli ničím nezvyčajným. To ešte 
viac rozvášnilo bulvárnych žurnalis-
tov, pre ktorých sa stal Warhol akýmsi 
guru excentrických umelcov v rokoch 
sedemdesiatych. On sám bol pri tom 
introvert, ktorý sa, ako sám vravieval, 
na extroverta iba „preškolil“. K čomu 
sa však nútiť nemusel, bola jeho pod-
nikateľská zdatnosť. Vedel peniaze 
zarábať, no vedel ich aj minúť na po-
moc začínajúcim umelcom, ktorí mu to 
oplácali skutočným priateľstvom. Búr-
livá, až samovražedne hektická atmo-
sféra bola však ako časovaná bomba. 
Dňa 3. júna 1968 sa psychicky labilná, 
militantná feministická spisovateľka 
Valerie Solanas pokúsi Andyho v jeho 
ateliéri zastreliť. Atentát bol neúspeš-
ný, lenže výtvarník mal až do konca 
života zdravotné následky.

■ FINÁLE STRATENÉHO SYNA
Andy Warhol sa po úspechu svo-

jej výtvarnej tvorby vrhá aj do ďalších 
sfér umenia. Krúti desiatky filmov, 
ktoré svojou uletenosťou či búraním 
spoločenských tabu iritujú divákov 
i kritikov. Zakladá časopis Interwiev, 
a predovšetkým stále „produkuje“ ob-
razy, a najmä grafiky. Pochopil viac 
ako iní princíp komerčnosti v umení 
a verejnosť dráždi výrokmi, ako je ten 
jeho najslávnejší: V budúcnosti bude 
každý pätnásť minút slávny...

Andy Warhol zomiera 22. febru-
ára 1987 po operácii žlčníka v New 
Yorku. Na bohoslužbách za zosnulého 
v Katedrále sv. Patrika v New Yorku 
sa zúčastnilo vyše 2 000 ľudí.  V roku 
1988 sa uskutočnila aukcia 10 000 
objektov z Warholovej pozostalosti 
u firmy Sotheby v New Yourku – vy-
niesla dvadsaťpäť miliónov  dolárov. 
Neskôr, 5. októbra 1991, bolo sláv-
nostne otvorené múzeum v Medzi-
laborciach, neďaleko Andyho rodnej 
Mikovej. Kruh tvorby inšpiratívneho 
umelca sa uzavrel.

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

šich junákov. Navrhujem podľa odka-
zu Jána Amosa Komenského pre našu 
roduvernú reprezentačnú futbalovú 
junač prezývku Bafana kerkus. Kerka 
je nový názov pre tetovanie a mládež 
ním láskyplne označuje sprznenie 

tela.  Pôvodne som chcel dať našim 
zlatým chlapcom po ich heroickom 
výkone v Lichtenštajnsku, kde do-
kázali úžasne remizovať, onakvejšiu 
prezývku, ale v istom bulvárnom týž-
denníku mi lapidárne vysvetlili, prečo 
mám hnusný pocit, keď sa pri našej 
národnej hymne potetovaní mladíci 

držia na trávniku okolo pliec a polovi-
ca z nich nevie slová. 

V spomínanom  článku sa píše o 
hrdinovi nášho futbalu. Dal najkrajší 
gól roka, ale iba za svoj klub. Vozí sa 
v drahom bentley, na ktorý si zarobil, 

a ja mu ho nezávidím. Spomínaný 
mladíček sa vyberie do Istanbulu lie-
tadlom nízko rozpočtovej spoločnosti 
na žúrku, na ktorú pozval podobne 
pokerkovaných priateľov. Počas letu, 
kde niet kam z lietadla ujsť,  urážali 
podľa článku všetkých v lietadle. Naši 
cestujúci sa za nich bezmocne han-

bili. Časopis, citujúc výpoveď jednej 
z pasažierok letu, ich vyčíňanie nazval 
oslavou hulvátstva a trápnosti. Píše: 
„Pískali, spievali: Já ti ho tam našrou-
buju, já ti ho tam dám.“ Jeden z nich 
sa otočil k pasažierom chrbtom, prdol 

im do tváre a ešte sa rehotal, ako im to 
smrdí. Nehovoriac o tom, že k..ot, p..a, 
k..va nasledovalo za každým slovom. 
Jeden z nich zrazu druhému hovorí: 
„Ty k...ot, ja tu nemám žiadny sáčok 
na grcanie, ja to pustím na zem.“ A tak 
sa vraj aj stalo.

Žiadam za všetkých Slovákov, 

ktorí ešte ako-tak veria v čaro futba-
lu, aby  nový tréner Kozák zvolil len 
jednu z dvoch možností pre záchranu 
slovenskej futbalovej reprezentácie. 
Ak všetko zostane po starom, nech 
sa pri novom Národnom futbalovom 
centre postaví aj Národné tetovacie 
centrum. Tam bude komplexný do-
hľad na novou nádejnou futbalovou 
mládežou. Druhý variant je lacnejší. 
Kerkovacie národné centrum nebu-
de, len každému z  fanúšikov bezplat-
ne dáte do nosa pírsingový krúžok. 
Inak ich už na futbal nepritiahnete, 
len ako volov na reťazi. A okrem iné-
ho ich podľa krúžku v nozdrách ľah-
šie spoznáte.

Milan ZEMO

Reprezentačný národný tetovací stánok  

H U M O R E S K A
Každá reprezentácia vo futbale 

má svoje meno. Sovietska, a teraz aj 
ruská, je stále Zborná. Taliani svojich 
miláčikov inak nenazvú ako Squadra 
azzurra. Holanďania majú svojich 
hrdých Oranjes. Z iných kontinentov 
môžeme spomenúť najznámejšiu 
prezývku juhoafrického mužstva  
Bafana, Bafana (Chlapci, chlapci) 
alebo kamerunského Indomitable 
Lions (Neskrotné levy). Iba Slovin-
sko a Slovensko nemajú pre svoje 
národné mužstvo nijakú prezývku. 
Keďže sa nechcem miešať do vnú-
torných vecí krajiny, s ktorou si nás 
stále mýlia, tak idem riešiť iba na-

Život niekedy prináša zvláštne zhody 
okolností. Keď sa tohto roku naplno rozbiehal 
Folklórny festival Východná, zomrel v Bratisla-
ve po krátkej chorobe jeho dlhoročný organi-
zátor, zapálený folklorista a choreograf Pavel 
Bútor. Východná na okamih stíchla, aby vzdala 
hold mužovi, pre ktorého bol slovenský folklór 
rovnako dôležitý ako vzduch, ktorý dýchal.  

Pavel Bútor patril medzi významné osobnosti 
folklórneho hnutia na Slovensku. V rokoch 1954 – 
1963 tancoval v súbore Kokavan v Kokave nad Ri-
mavicou, v rokoch 1963 – 1966 v súbore Čierťazeň 
a rok pôsobil ako profesionálny tanečník PUĽS-u 
v Prešove. Počas štúdia na VŠMU, odbor choreo-
grafi a slovenského tanca v triede prof. Štefana No-

sáľa, pôsobil ako tanečník a sólista umeleckého súboru Lúčnica. V rámci choreografi ckej 
a pedagogickej praxe na VŠMU spolupracoval so súbormi Kopaničiar, Zobor a Kokavan. 
Od roku 2001 pracoval v Národnom osvetovom centre v Bratislave ako odborný pracovník 
pre folklórne súbory a scénický folklorizmus. Prvé choreografi e vytvoril v súboroch Lúčnica, 
Zobor a Vršatec. Počas svojej choreografi ckej praxe zrealizoval vyše 60 choreografi í v sú-
boroch Lúčnica, SĽUK, Lipa, Vršatec, Zemplín, Zobor, Ponitran, Kokavan, Sinec, Šarišan, 
Jánošík, Rimavan, Vepor, Gornik z Českého Těšína. Od roku 1991 prednášal na Vysokej 
škole pedagogickej v Nitre na Katedre folkloristiky a regionalistiky. Sústavne sa venoval práci 
vo folklórnom hnutí na Slovensku i ako lektor pre folklór, inštruktor, člen poradných zborov pre 
ľudový tanec, člen programových komisií folklórnych festivalov. Dlhoročná bola jeho priama 
spolupráca a činnosť v rámci Folklórneho festivalu Východná: od roku 1971 bol členom pro-
gramovej rady, v rokoch 1994 – 1998 riaditeľom festivalu a v rokoch 2000 – 2005 predsedom 
jeho programovej rady. S Pavlom Bútorom odišiel kus našej folkloristickej histórie. Česť jeho 
pamiatke!

(mab), Foto: autor

Odišiel pravý folklorista

N E K R O L Ó G

z východoslovenskej dedinky Miková. 
Otec pracoval v bani a zomrel pomerne 
skoro – v roku 1942. Matka Júlia potom 
žila s tromi synmi, z ktorých dvaja sa 
narodili ešte na Slovensku, doslova 
z ruky do úst. Určite aj ťažká existenč-
ná situácia sa podpísala pod to, že 
malý Andy bol chorľavé dieťa, neustále 
polihoval a trápili ho rôzne choroby, čo 
vyvrcholilo ťažkými neurastenickými 
záchvatmi. Jeho mama, aby ho aspoň 
trochu zabavila, kúpila mu farbičky 
a on si obkresľoval ilustrácie z reklam-
ných letákov. Ostatne, Júlia Warholová 
zohrala v živote budúceho umelca kľú-
čovú úlohu. Viedla ho k viere, ktorú on, 
aj keď zvláštnym spôsobom stále ctil. 
Júlia sa po celý život nenaučila poriad-
ne po anglicky a so synom sa zhovárala 
po rusínsky. Andy, vtedy ešte Andrejko, 
hovoril, že je to jazyk odnikiaľ. Napokon 
sa predsa len ako-tak dal zdravotne do 
poriadku a odišiel študovať na Carne-
gie Institute of Technology v Pittsbur-
ghu. Po jeho absolvovaní v roku 1949 
už ako Andy Warhol odchádza do New 
Yorku. Vzápätí sa za ním sťahuje aj 
mama Júlia, ktorá až do svojej smrti 
v roku 1972 bola tým najbližším člove-
kom, ktorého Andy pri sebe mal.

■ OD TOPÁNOK K LENINOVI
Andy sa po príchode do New Yor-

ku zamestnal ako grafik a pracoval pre 
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S pôsobivou básňou na perách

H v i ezd o s l av,  R á zus ,  J a n -
ko  K r á ľ  č i  B o t t o  a  c e lá  p l e j áda 
š t ú r ovsk ýc h  básn i kov  –  t o  sú 
ko rene  rec i t á t o r ské ho  kum š tu 
Ev y  K r i s t i n ove j .  D a r í  s a  j e j  p r i -
t om  n iečo  o s o b i t é .  B ásn i kov, 
k t o r ýc h  b á s n e  u ž  m n o h o  ľu dí 
p ova žu j e  z a  v ysc hnu t ú  r a to l e s ť 
na š e j  p o éz i e ,  z a  č í t ankovo  mu -
zeá lne  a r t e f ak t y,  ož i v u j e  a  sp r í -
t omňu j e  t ak ,  že  náh l e  sú  ak t uá l -
ne  ako  v  čase  svo jho  z r o du .  Keď 
ne dáv n o  pan i  Eva  r e c i t ova la  na 
o d ov zdávaní  c i e n  M a t i c e  s l ove n -
ske j  ve r š e  J anka  K r á ľa  Z ak l i a -
t a  panna  vo  Váhu ,  p repo j i l a  sa 
m inu l os ť  a  p r í t o m n o s ť  p r i am  z á -
z r ačne.  J e dný m z  l au reá tov  b o l 
t o t i ž  a j  v ý znamný  s l ovensk ý  vo -
d o h o sp o dá r,  o tec  vo dnéh o  d i e l a 
G abč í kovo  J ú l i us  B in de r. 

■  D I VA D LO A KO O S U D
Eva  K r i s t i n ová  s a  n i kdy  ne -

t a j i l a  t ý m,  že  he rec ká  p ro fes i a 
s i  v y b r a la  j u  a  n i e  o na  he r e c t vo . 
Z á r oveň  k  svo jmu  úde lu  he r e č k y 
p r i s t up ova la  nana j v ýš  zo dp o -
ve dn e . 

„ H e rec t vo  dáva  š anc u  ľu d -
sk y  r ás ť ,  ľu t u j em na š i c h  dne š -
nýc h  m l adýc h  he r c ov,  l e b o  s a  im 
ne d o s t áva  p r í l ež i t o s ť  k va l i t nýc h 
ro l í  v  k va l i t nýc h  h rác h .  M a jú  t o 
ove ľa  ťa ž š i e ,  ako  sm e  to  ma l i 
my.  Z  ka žde j  p o s t av y  sm e  s i  a j 
my,  n i e l en  d i vác i ,  m o h l i  zo b r a ť 
p o nauče n i e ,  p oz n áva ť  d o b r é  a 
z l éh o  s a  v ys t r í ha ť , “  p ove da l a 
h e r eč ka  v  j e dn o m z  r ozh ovo r ov. 
Z a  š t y r i ds a ť  r o kov  s t r áve nýc h 
na  doskác h  naš e j  p r ve j  s c ény 
S N D s t vá r n i l a  mn ož s t vo  ve ľ k ýc h 
ú l oh .  B o la  he reč ko u  p r e du rče -
n o u  na  p o s t av y  s  o b r ovsk ý m 
v nú to r ný m náb o j o m,  „voňa júc e 
č l oveč i n o u “.  Č i  už  t o  b o l a  L ady 
M ac b e t h ,  M a t ka  G u r á ž ,  B ačova 
žena ,  K l e i t o  v  A t l an t íd e ,  B a l l a -
dy na . . . 

K r ásnyc h  ú l o h  by  u rč i t e 

Odovzdať  ľuďom posolstvo básne, pret lmoč iť  básnikove slová tak, že náhle sme pr iamo napojení na 
autorov tok myšlienok. Takto by sa dalo charakter izovať  reci tátorské umenie pani Evy Krist inovej, 
jednej z pr vých dám slovenského stavu hereckého, vzácnej osobe, k torá si vždy stála za svojím ná-
zorom a za láskou k Slovensku, aj keď  jej to neraz skomplikovalo ž ivot . V týchto dňoch sa pani Eva, 
bez umenia k torej si nevieme slávnostné matičné udalosti predstaviť,  dožíva krásneho jubilea osem-
desiat ich piat ich rokov.

Herečka a  vlastenka Eva Kristinová sa dožíva významného jubilea

Alexander GOCZ – Foto: archív

Čítať, hovoriť a počúvať
Dôležité  je  správne rozumieť  jazyku

Za posledných trinásť rokov som si mala možnosť veľmi často ove-
riť, aké je dôležité na zlepšenie porozumenia poznať okrem definícií 
slov aj ich pôvod – teda etymológiu. Neraz som mohla v praxi pozoro-
vať, ako sa tým nesmierne zvyšuje suverenita aj správanie ľudí.  Vyše 
desať rokov pri štúdiu alebo pri tvorbe písaného textu využívam spô-
sob objasňovania slov a naučila som sa vďaka tomu oveľa viac rozu-
mieť životu ako kedykoľvek predtým. Pri tomto postupe čítania textu 
som pochopila aj sústredené úsilie Ľudovíta Štúra mať vlastný jazyk 
v písanej forme a vyučovať ho deti a dospelých. 

Dlhší čas som riaditeľkou vzde-
lávacej spoločnosti. Počas praxe som 
sa stretla a pracovala s množstvom 
schopných majiteľov alebo riadia-
cich pracovníkov, ktorí mali problém 
v praktickom používaní slovenské-
ho jazyka práve preto, že nevedeli, 
aké dôležité je vedieť správne čítať 
a rozumieť všetkým slovám v texte 
a chápať, ako to-ktoré slovo vzniklo. 
Myslím si, že treba  naďalej apelovať 
na užívateľov slovenského jazyka, 
aby správne rozumeli jazyku, ktorý 
používajú. Zaručuje to občiansku slo-
bodu a dokonca znižuje kriminalitu. 
Po rokoch, ktoré som venovala správ-
nemu porozumeniu slov, viem oceniť, 
akú obrovskú silu majú vyslovené 
myšlienky a ako je veľmi praktické 
študovať, hovoriť a počúvať s porozu-
mením. Slová, ich správne chápanie 
a používanie v praxi dokážu zabrániť 

napríklad  rozpadu manželstiev, po-
litickým konfliktom, trestnej činnosti 
a dokonca vzniku vojen. Pozorovala 
som v praxi, že kriminalita sa zvyšuje 
tam, kde sú ľudia, ktorí sa nenaučili 
správne sa učiť.  A pritom to mohli 
byť aj študenti, ktorí ukončili štúdium 
s červeným diplomom, nielen ľudia 
z nižších sociálnych skupín. 

Mnohí majitelia firiem, vedú-
ci pracovníci, ktorých som naučila 
používať pri čítaní alebo počúvaní 
Krátky slovník slovenského jazyka, 
Slovník cudzích slov, ale aj príslušný 
Slovník k odbornosti a Etymologický 
slovník mi potvrdili, že ich schopnosť 
rozumieť slovám sa podstatne zvýši-
la. Taktiež sa zlepšila ich schopnosť 
vyjadrovať sa tak, aby im iní viac ro-
zumeli. Tieto poznania a nový prístup 
dokonca zachránili pád niekoľkých 
firiem.

 
■ CHÝBA SLOVNÍK
Keď pracujem s českým etymo-

logickým slovníkom, kladiem si otáz-
ku, dokedy ešte Slovenská akadémia 
vied, prípadne Matica slovenská 
budú otáľať s vydaním slovenského 
etymologického slovníka? Dokedy sa 
budú ešte deti na školách učiť bez 
úplného porozumenia slov, lebo mno-
hým nerozumejú? Dokedy sa mie-
nia učitelia vyhovárať na rodičov, že 
chyba je len v rodičoch, pričom sa tí  
tiež vzdelávali len v zlom školskom 
systéme? Jedna bývalá pani riadi-

teľka sa mi priznala, že netušila, aké 
je potrebné chlapcov viesť k tomu, 
aby sa dobre naučili používať spi-
sovný jazyk. Myslela si, že to chlapci 
nepotrebujú, lebo majú byť technicky 
zruční.  Pričom z chlapcov vyrástli 
dospelí muži, ktorých povinnosťou 
bolo postarať sa o živobytie rodiny 
najmä v čase, keď sa ženy zaoberali 
výchovou malých detí. Tí „chlapci“ 
potom podpisovali zmluvy, pokúšali 
sa prečítať návody na obsluhu stro-
jov, ktorým nerozumeli, dostávali 
sa do finančných problémov alebo 
z nich vyrástli alkoholici, alebo inak 
zdeformovaní ľudia, ktorí robili rôzne 
skutky v rozpore so zákonom, aby ich 
rodiny prežili. 

Takže prečo sa bežne v pra-
xi  nevyužívajú slovníky ako Krátky 
slovník slovenského jazyka a ety-
mologický slovník, bez ktorých nie 

je možné sa dorozumieť?  Ako môže 
človek rozumieť inému, keď nechápe 
obsah komunikácie s ním, alebo ako 
má správne preniesť svoje myšlienky 
na iného? 

■ VÝMENA MYŠLIENOK
Komunikácia ako výmena myšlie-

nok prostredníctvom slov je najdôle-
žitejší spôsob dorozumievania sa a 
keď nie je kvalitná, vzniká množstvo 
nedorozumení, ba aj spoločenských 
konfliktov.  Hlúposť (a to teraz ne-
myslím ako nadávku) pramení len 
v nepochopení slov. Žijeme zrýchle-
ným tempom, keď nie je čas zakopá-
vať o nekompetenciu a benevolenciu 
v používaní slovnej zásoby, pretože 
nakopené chyby musí ktosi draho za-
platiť.  Preto ďalšia moja otázka znie: 
kto pomôže presadiť vydanie sloven-
ského etymologického slovníka, aby 
sme po vyše 160 rokoch od založenia 
Slovenských národných novín, v kto-
rých Ľudovít Štúr apeloval na prak-
tické používanie spisovného jazyka, 
mali svoj vlastný, slovenský slovník 
pôvodu slov, nielen ten Bernolákov, 
ktorý je zakonzervovaný v archíve 
Slovenskej národnej knižnice v Mar-
tine, alebo nedostupný  Ondrušov, 
ktorý nekúpite v nijakom kníhkupec-
tve? Novým etymologickým slovní-
kom by sme dokázali slovenčine viac 
porozumieť a obmedziť či odstrániť 
aj tie nežiaduce javy, ktoré sme spo-
mínali. 

Svetlana MÜLLEROVÁ - Karikatúra: Peter GOSSÁNYI

m o h la  d o s t a ť  a j  v i ac ,  a l e  v  bý va -
l o m r e ž i m e  s a  z a  ňo u  t i ah o l  t i eň 
j e j  o t c a ,  k t o r ý  b o l  označený  z a 
osobu  nep r i a te ľskú  soc i a l i s t i c -
ké mu  rež imu .  J e j  p r i ama  povaha 
a  z ás ad ovo s ť  s a  v š ak  p r e j av i l a 
a j  v  t o mto  p r í pade  a  Eva  K r i s t i -
n ová  v  r o ku  19 8 8  o dc hádz a  zo 
S N D na  p r o te s t  p r o t i  s t i ahnu t i u 
h r y  M i l ana  Fe r ka  P r avda  S vä -
to p lukova  z  r e p e r toá r u  d i vad la . 
V  d i vad l e  č i  vo  f i lm e  už  p o to m 
úč i n ku j e  l e n  ve ľm i  s p o r a d i c k y. 
O  t o  v i ac  j u  v š ak  m ož n o  v i d i e ť 
na  vš e t k ýc h  v l as tenec k ýc h  po -
du ja t i ac h ,  na jmä  na  akc i ác h  M a -
t i c e  s l ove n s ke j ,  k t o r ý m d o d áva 
punc  sv i a točne j  v ý n imočn o s t i 
svo j ím  rec i t á t o r sk ý m umením. 

■  Ž I VOT N É K R I ŽOVAT K Y
Eva  K r i s t i nová  sa  na rod i l a 

a  v y r ás t l a  v   r o d ine ,  na  k to r e j 
by  s a  da l i  d e m o n š t r ova ť  t ak m e r 
v š e t k y  p e r i p e t i e  n ovo d o b e j  s l o -
ve nske j  h i s t ó r i e .  To  j e  u r č i t e  a j 
j eden  z  p rameňov  j e j  n e o c h -
ve jného  v l as tenec t va .  S t a r í  r o -
d ič i a  b o l i  t v r d o  p r ac u júc i  ľu d i a 
z  N e m š ove j ,  o tec  p r ež i l  čas ť 
m l a d o s t i  a ko  v ys ťa h ova l e c 

v  A m er i ke ,  aby  s a  v  r o ku  1917 
d o b r ovo ľne  p r i h l ás i l  do  Š te f á -
n i kov ýc h  l é g i í  v  p ev n o m úmys l e 
p o m ô c ť  k  v zn i ku  p r ve j  Če s ko -
s l ovenske j  r e pub l i k y  a  o s l o b o d i ť 
t ak  S l ovensko  z  uh o r skéh o  ž a -
l á r a  ná r o d ov.   Po  p r ve j  sve tove j 
vo jne  p o s t upu j e  v  r eb r íč ku  vo -
j e n s k ýc h  h o d n o s t í ,  n o  p r i c h á dz a 
z l o m.  A ko  ve l i t e ľ  Tr e nč i anske ho 
vo j e n s ké h o  o k r uh u  o d m i e t n e  v y -
da ť  nem ec k ý m vo j skám z ás o by, 
j e  odsúdený  na  smr ť  a  ne skô r 
n a  d o ž i vo t i e .  P r i š l o  o s l o b o d e -
n i e  v  r o ku  19 4 5  a  J oze f  M a r t i n 
K r i s t i n  s a  m ôže  te š i ť  s l o b o d e, 
ba  z a  k r á t k y  ča s  j e  v y m e n ovaný 
b r i gádny m gene rá l om.  N e t r vá  t o 
v š ak  d l h o  a  p o  p r ev r a te  v  r o ku 
19 4 8  j e  zbavený  h o dn o s t i  a  vo 
v y ko n š t r u ovan o m p r o c e s e  o d s ú -
dený  na  n i eko ľ ko  r o kov  ž a l á r a .

 Eva  K r i s t i n ová  o  ňo m h o -
vo r í :   „O tec  b o l  z ás ad ov ý.  N ez l o -
m i l i  h o  an i  nac i s t i ,  an i  ko mun i s -
t i .  M ama b o l a  r ov naká .  M an že l 
s t á l e  vo  vä zení ,  o na  s ama  s  p i a -
t im i  d e ťmi  dennodenne  z ápas i l a 
o  h o l é  ž i vo by t i e .  Po máha l i  nám 
d o b r í  ľud ia .  M a l i  sm e  t v r dý  ž i -
vo t ,  a l e  t o  nás  ako  r o d inu  s t m e -
l i l o .  D r ž ím e  p o ko p e  a  d o  ž i vo t a 
s m e  s i  o d n i e s l i  če s t n o s ť ,  v z á -
j o mnú  l ásku  a  sk r o mn o s ť .“ 

■  KĽÚČ  PO É Z I E
U m e n i e  r e c i t ova ť  báseň  j e 

u  Ev y  K r i s t i n ove j  v y b r ús ené  d o 
d o ko n a l o s t i .  A ko  t ak m e r  j e d i n á 
u  nás  ov láda  naspamä ť  znač -
nú  čas ť  d i e l a  Pav l a  O r s z ágha 
Hv i ezd o s lava  a  n i kdy  j e j  ne -
p res t ane  by ť  ľú to ,  že  ve r e jn o -
p r áv na  t e l ev íz i a  h o d i l a  c ez  pa -
l ub u  t ak ý  f e n o m é n,  ak ý m b o l a 
N e d e ľná  c hv í ľ ka  p o éz i e .  S vo j e 
o b j av n é  p r e t l m očen ie  básní  na -
š i c h  k l as i kov  v š ak  n ev y u ž íva 
l e n  na  sp o mínanýc h  s l áv n o s t -
nýc h  akc i ác h .  R ada  c h o dí  na 
b e s e dy  d o  š kô l  m e dz i  m l ádež , 
o  k to r e j  h ovo r í :   „ K  na š im  de ťo m 
sm e  t r e s t uh o dne  nezo dp ove dní . 
Č l ovek  im  p r e ds a  musí  d o  du š í 
z as i eva ť  d o b r é .  A  na  t o  j e ,  ž i a ľ , 
č ím  ďa l e j ,  t ý m  m ene j  času .  Po -
tom s a  čudu jeme,  že  de t vák y  sú 
z l é ,  ne r vózne ,  neve d ia  sa  v y j ad -
r ova ť?  N a  b e s e d ác h  v n ím a m,  ž e 
ma jú  z áu j em,  l e n  s a  im  t r eba  ve -
d i e ť  p r i h ovo r i ť  a  ve n ova ť  s a  im .“ 

Z á r oveň  p a n i  Ev a  K r i s t i -
n ov á  c e z  p o é z i u  n e ú n av n e  š í r i 
i d ey  v l a s t e n e c t v a ,  č o  j e j  n eve -
d i a  o d p u s t i ť  r ô z n i  s ve t o o b č a -
n i a ,  p r av i d e l n e  j u  n a p á d a j ú c i 
v  č l á n ko c h .  B á s eň  j e  a ko  ž i v ý 
p r a m eň .  P o s i lňu j e  a  d o d áv a 
e n e r g i u .  R e d a kc i a  S N N  ž e l á 
p a n i  K r i s t i n ove j  e š t e  ve ľa  r o kov 
s  b á sňo u ,  p r e  r a d o s ť  v š e t k ý m 
v l a s t e n c o m . 

JuJubbbiibbiibb lalalanttkakakk E Evva KK iriststinininovovo ááá

J A Z Y K O V É  O K I E N K O

JeJejj j j hlhlh asasas p p ppozozozoznánánánámemm  azdda a a vššvšettcici. .
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Hovorí sa, že kto chce zapaľovať 
iných, musí sám horieť. Obyvatelia 
slovenských dedín, mestská chudoba, 
námezdní robotníci vo veľkomestách 
nerozumeli učeným apológiám, poli-
tickým úvahám ani politikárčeniu, ale 
empaticky vycítili, kto im chce úprim-
ne pomôcť v ich položení a kto to 
s nimi myslí úprimne. Andrej Hlinka 
bol takouto slovenskou osobnosťou 
a toto cítenie más, získané azda nie-
kde pod prahom racionálneho vníma-
nia, ovplyvňovalo jeho pôsobenie celý 
život. Neviem, či  sa niekto pokúsil defi-
novať Andreja Hlinku v plejáde sloven-
ských národných buditeľov, no zdá sa, 
že práve on bol posledným slovenským 
národným buditeľom. Po ňom sme mali 
už len dobrých literátov, lepších alebo 
horších politikov, ale buditeľa sme už 
nemali.              

 
■ RÔZNE POHĽADY
Osobnosti, ktoré majú veľa 

stúpencov, ba často sú zbožňované, 
majú rovnako veľa odporcov a nená-
visť k nim sa dá porovnávať s mierou 
sympatií. Tak počas Hlinkovho života, 
ako aj sedemdesiatpäť rokov po jeho 
smrti sa pohľady na jeho osobnosť 
veľmi rôznia. Neprajníci a nepriatelia 
Hlinku pochádzajúci zo slovenských 
matiek, ale hlásiaci sa za všetko iné, 
len nie za Slovákov,  nepochopili, že ak 
idú proti Hlinkovi, hoci sú krytí pekne 
formulovanými heslami demokracie, 
humanizmu, tolerancie, idú proti vlast-
nému národu popierajúc jeho národnú 
identitu.  

Štúdium teológie s duchovnou 
formáciou Andrej Hlinka absolvoval 
v spišsko-kapitulskom kňazskom se-
minári. Mladému bohoslovcovi Hlinkovi 
sa v hodnotení od predstavených ušla 
poznámka „náklonnosť k slavizmu“. Asi 
to bola pravda, lebo do svojho notesa 
si v úvode zapísal slovenské básne od 
Vajanského, Krčméryho, Dohnányho, 
Štúra, Sládkoviča, Palárika, Chalupku, 
teda skoro všetko od evanjelikov, čo 
zrejme, keď išlo o slovenský národ, vô-
bec neselektoval. Po kňazskej formácii 
a dosiahnutí základného teologického 
vzdelania sa stal Andrej Hlinka kato-
líckym teológom, ktorý dôraz kládol na 
pastorálne problémy a sociálny status 
širokých vrstiev katolíckej populácie, 

čo bolo prirodzeným vyústením jeho 
vývoja determinovaného jeho pôvo-
dom a životnými podmienkami, ktoré 
poznal takpovediac z autopsie.    

Silnejšia identifikácia mladého fa-
rára Hlinku s politickým katolicizmom 
nastala až v čase, keď sa priklonil 
k slovenskému národnému prúdu, 
ktorý reprezentovali Katolícke noviny 
a Spolok sv. Vojtecha. Bola to popri 
martinskom centre a pražských „če-
choslovákoch“ slovenského pôvodu 
združených v Detvane, katolícka alter-
natíva slovenského národného pohy-
bu, ktorá vytvárala solídnu a kontinu-
álne neprerušenú líniu úsilia Slovákov 
o národnú emancipáciu. 

■ IMPULZY NA ANGAŽOVANOSŤ
Uhorská katolícka hierarchia dala 

impulz na priamu politickú angažova-
nosť katolíkov, vrátane duchovných. 
Slovenské mestá zažívali prvýkrát vo 
svojej histórii mnohotisícové ľudové 
zhromaždenia – mítingy, na ktorých 
rečníci spájali požiadavku rovného 
volebného práva s protestom proti 
zákonu o povinnom civilnom sobáši 
a civilnej matrike. Na mítingu Ľudovej 
strany (Néppárt) v Šaštíne rečnil aj Ján 
Černoch, neskorší ostrihomský arci-
biskup,  ktorý  vo svojom  slovenskom 
príhovore obvinil vládnucich liberálov, 
že štvú proti sebe katolíkov a evanje-
likov. Okrem iného povedal: „Libera-
lizmus nechce počuť, aby kresťanstvo 
katolícke dostalo samosprávu, lebo 
poobstrihoval ju aj kresťanom evanje-
lickým a ponáhľa sa zoštátniť aj naše 
konfesionálne školy.“

Proticirkevné zákony uhorskej vlá-
dy nespôsobili iba masovú aktivizáciu 
slovenských katolíkov preto, že išlo 
o narušenie tradičnej cirkevnej domé-
ny, ale zároveň, nie vždy vedome, bol 
to aktívny odpor etnických Slovákov 
proti maďarizujúcej vláde v Budapešti. 
Práve tieto udalosti umožnili vymedze-
nie slovenského katolicizmu voči ma-
ďarskej štátnej myšlienke. Pre Slová-
kov (majoritne katolíckom národe) bolo 
totiž ťažšie v porovnaní s uhorskými 
pravoslávnymi Srbmi a Rumunmi vy-
medziť sa konfesionálne voči Maďarom 
(tiež majoritne katolíckom národe). Boli 
to práve v Uhorsku vládnuci, maďarizu-
júci liberáli, ktorí im nepriamo pomohli 

z týchto trinástich postov iba šesť ob-
sadili katolíci, ale sedem evanjelici. 
V. Šrobár údajne nenašiel v katolíckej 
väčšine národa dostatok kandidátov na 
posty županov, preto sa v roku 1919 
v dvanástich slovenských župách stali 
županmi evanjelici a iba v piatich ka-
tolíci. Ešte aj po reorganizácii župnej 
správy (od 1. januára 1923) zo šiestich 
slovenských veľžúp boli v štyroch žu-
panmi evanjelici a iba v dvoch katolíci. 

Hlinka si úprimne želal slobodný 
život národa bez útlaku cudzích, ale 
neželal si útlak katolíkov. To bola nie-
len jeho dilema, ale dilema väčšiny 
slovenských katolíkov. V Slovákovi 
28. októbra 1922 Hlinka napísal úvod-
ník pod názvom Radovať sa, či smútiť 
z 28. októbra? V článku hovorí o vzni-
ku Československej republiky a medzi 
iným píše: „Ono to na Slovensku vyze-
rá tak, že nás Česi okupovali a že my 
sme podmaneným národom.“ 

       
■ POLITICKÉ PRIORITY
Vtedy sa ustálili aj Hlinkove politic-

ké priority. Slováci boli zbavení  ohro-
zujúceho útlaku, ale tým že nedosiahli 
záruky pre svoj úplne autonómny život 
v ČSR, boli okamžite vystavení ohro-
zeniu straty svojej kultúrnej a národnej 
identity. Pre Hlinku tými najpodstatnej-
šími črtami tejto identity bola slovenská 
reč a katolícka viera. Po návrate z Parí-
ža sa v Katolíckom kruhu Hlinka priho-
voril orlom týmito slovami: „Máme otca 
i matku, toho ctím, túto bránim. Mám 
národ a cirkev. Národ milujem a horlím 
zaň. Mám matku cirkev, túto bránim 
proti výpadom husitizmu, pokrokárstva 
a protestantizmu.“ 

Hlinka sa teda iba z obranných 
dôvodov vedome vcítil do pozície 
vodcu slovenského katolicizmu. Jeho 
program pôvodne neobsahoval tento 
prvok konfesionálneho napätia, aj keď 
ako človek bol s ním často konfrontova-
ný. Až realita a prax ČSR vniesli konfe-
sionalizmus do tejto politiky.   

Andrej Hlinka a členovia Kňaz-
skej rady boli však hneď po Prevrate 
(1918) vo svojich aktivitách ovplyvne-
ní atmosférou revolučného zvratu a 
diskutovali o veciach, resp. prijímali 
závery, formálne zjavne ovplyvnení 
evanjelickým cirkevnoprávnym mode-
lom, ktoré skutočne presahovali rámec 
ich kompetencie. Samotný akt zvola-
nia žilinského zhromaždenia katolíc-
keho duchovenstva (21. – 22. januára 
1919), ktoré sa deklarovalo ako valné 
zhromaždenie slovenského katolíc-
keho kňazstva, mohlo byť porušením 
ustanovení platného kanonického prá-
va. Ďalším mimoriadnym javom bola 
samotná komunikácia Kňazskej rady 
s československou vládou, keď sa 
kňazská rada považovala za reprezen-
tanta katolíckej cirkvi. Aj v prípade, že 
by takýto status  mala, nemohla bez 
poverenia Svätej stolice vstupovať do 
rokovaní s vládou. Kňazská rada ne-
mala kompetencie podávať návrhy na 
nominácie biskupov, tlmočené už na 
jej zasadnutí v Ružomberku, ale aj 
v Žiline, a podávať návrh kandidátov 
na cirkevné hodnosti protirečiace CIC 
(Codex iuris canonici). 

 
■ KONCEPCIA NÁRODA
O tom, že Andrej Hlinka mal uce-

lenú koncepciu genézy slovenského 
národa, svedčia jeho reči v parlamen-
te, najmä jeho najrozsiahlejšia analý-
za slovenskej otázky z 21. decembra 
1925. Uvažoval v nej aj o hypotetic-
kej možnosti československej jednoty 
v predhistorickej dobe a našiel tam 
jej súvis so slovenským konfesiona-
lizmom. Povedal: „Snáď táto jednota 
bola v deviatom a desiatom storočí, 
keď sme mali Veľkomoravskú ríšu, 
v dobe cyrilo-metodskej, ale vieme, že 
vtedy nebolo ešte národov, vtedy boli 
kmene. A keby tomu aj tak bolo bývalo 
... práve to boli Česi, ktorí sa odtrhli od 
Veľkomoravskej ríše a oni by bývali tí, 
ktorí by tú jednotu boli naštrbili a roztrh-
li. Doba prebudenia národov prišla až 
za časov Francúzskej revolúcie a dob-
re viete, ako vyzeral stav a osud českej 

Životný program  Andreja Hlinku – uznanie osobitosti  slovenského národa

Slovenské povst an i e  18 4 8 –  18 4 9,  memorandové národné z hroma žd en i e  a  z a ložen i e  M at ic e  s lo -
venske j  p rebud i l i  s lovenské národné e l i t y,  masy však nereagova l i  ad ek vá t ne.  S lovenská l i t e ra -
tú ra  a  t l ač ,  v ydávaná v  n í z k ych nák ladoch ,  nemohla  svo jou osvetovou č innosťou prevá ž i ť  s i lne -
júc e hungar i zu júc e tend enc i e  na  vše t k ých s tupňoch ško ls t va  a  v  c e l e j  ku l tú re  Uhor ska posl ed -
ne j  š t v r t iny  19 .  s to roč i a .  S lovákom chýba l i  osobnost i  ako vodcov ia  národa ,  k to r í  by  podobne 
ako s t a roz ákonní  p roroc i  v  k ra jne j  núd z i ,  v  b i ed e a  porob e ved e l i  dať  národu nád e j . 

C e l ý  p a t r i l  c i r k v i  a  n á r o d u

Text a foto: Peter MULÍK

reči práve tu v Prahe a v českom náro-
de ... Čeština ešte v šestnástom storo-
čí a počiatkom sedemnásteho panujú-
ca reč v štátnom verejnom i domácom 
živote v Čechách, na Morave a v Sliez-
sku ... bola na počiatku osemnásteho 
storočia osihotená už iba na robotujúcu 
sedľač; ...  jasná doba Kralickej biblie 
stemnela; český jazyk i doma, vo svo-
jich vlastných sídlach ostal bez vlády, 
veľadenia a záštity. Niekdajší spisovný 
jazyk Slovákov, čeština biblie Kralickej, 
v domove svojom v Čechách, na Mora-
ve a v Sliezsku temer vymierala a von 
zo svojich hraníc (na Slovensku – pozn. 
autora) slabo účinkoval už iba tieňom 
dávnej minulosti ako evanjelická reč 
obradná.“ 

Hlinka parlamentu vysvetľoval, že 
suplovanie češtiny v úlohe spisovného 
jazyka Slovákov nikdy nezotrelo slo-
venskú jazykovú a kultúrnu identitu. „... 
(slovenské) národné prebudenie a ná-
rodné povedomie sa začínalo až osem-
nástym storočím – v roku 1780. Vtedy, 
keď Bernolák a jeho škola, jeho Učené 
tovarišstvo začalo hlásať, že Slováci 
potrebujú svoju slovenskú spisovnú 
reč, literárny jazyk. Vtedy boli polože-
né základy, že Slováci sú svojrázny, 
suverénny a neodvislý národ, bratský 
slovenský národ, ale celkom rozdielny 
od českého národa“. 

■ PROTI ČECHIZUJÚCEMU KURZU
K zblíženiu predstaviteľov kato-

líckeho a evanjelického autonomizmu 
A. Hlinku s M. Rázusom došlo po 
valnom zhromaždení Matice sloven-
skej 12. mája 1932, ktoré jej správca 
J. Škultéty zvolal aj pre vážne ohro-
zenie slovenčiny po vydaní Pravidiel 
slovenského pravopisu, zostavenými 
jazykovým odborom Matice slovenskej. 
Po zvolení nového výboru MS sa do-
siahla zmena čechizujúceho kurzu, za 
čo však bola MS obvinená zo spolitizo-
vania a minister Milan Hodža pripravil 
projekt na nahradenie MS Štefániko-
vou spoločnosťou. Prípravný výbor 
tohto tvorili takmer sami evanjelici. 

Na pôde Matice slovenskej sa 
od jej oživotvorenia slovenské elity 
usilovali správať nepoliticky a ne-
konfesionálne. To však neznamená, 
že personálne status quo odrážalo 
demografickú štruktúru spoločnosti. 
Akceptovalo sa, že MS má ambíciu 
byť nekonfesionálnou a nepolitickou 
ustanovizňou s paritným zastúpením 
oboch konfesií. Spolok Tranoscius 
sa považoval za výlučne evanjelickú 
inštitúciu a Spolok sv. Vojtecha za 
katolícku inštitúciu. Zloženie novozvo-
leného výboru MS z mája 1932 s And-
rejom Hlinkom, predsedom HSĽS, 
zároveň predsedom Spolku sv. Voj-
techa, a s Martinom Rázusom, pred-
sedom SNS, ako jeho členmi vyvolá-
valo reminiscenciu na tandem Moyses 
– Kuzmány. Boj o Pravidlá slovenské-
ho pravopisu,  ustálenie „matičného 
úzu“ slovenčiny a Pribinovské oslavy 
v Nitre boli víťazstvom autonomizmu, 
podporovaného najmä slovenským 
politickým katolicizmom. 

Evanjelický autonomizmus ako 
ideológia bol zhodný s katolíckym au-
tonomizmom, s výnimkou požiadavky 
konfesionálnej vyváženosti. Zvolenský 
manifest zo 16. októbra 1932 preto ne-
hodnotíme ako reálne konfesionálne 
zmierenie, ale deklaratívne vyjadrenú 
ochotu na spoluprácu, ukončenú roz-
tržkou po nasledujúcich parlament-
ných voľbách. Vo Zvolenskom manifes-
te v osobe Andreja Hlinku deklaroval 
spoluprácu slovenský politický katoli-
cizmus, ale v osobe Martina Rázusa 
iba slovenské politické evanjelictvo 
s autonomistickým programom. 

■ POLITICKÝ TESTAMENT 
„ Politický testament som neurobil, 

lebo to držím za márnosť. Politika sa 
petrifikovať nedá... Na veci som vždy 
hľadel pod uhlom večnosti – sub specie 
aeternitatis – a podľa toho som všetko 
konal. Všetko, čo som konal, sa udialo 
pod uhlom slovenského katolicizmu, 
lebo len v tomto som videl mustru, 
podľa ktorej sa tvoria charaktery. Ná-
boženská rozpoltenosť a rozdvojenosť 
slovenského národa je jeho dedičnou 
chybou... V národnom ohľade mojou 
vedúcou hviezdou bolo blaho večné 
a časné, blaho jednotlivca a celého ná-
roda. Patril som cirkvi a národu.“ 

dosiahnuť sebareflexiu a vymedziť zre-
teľne pozíciu slovenského katolicizmu. 
Hlinkov protimaďarský postoj sa vtedy 
musel prejaviť ako nesúhlas s vlastný-
mi katolíckymi cirkevnými autoritami. 
Roztržka medzi katolíckou hierar-
chiou a slovenským katolíckym pohy-
bom dosiahla formálnu podobu v roku 
1907 zákazom používať názov Katolíc-
ke noviny pre periodikum, okolo ktoré-
ho sa tento pohyb združoval. Po 58. 
ročníkoch muselo toto tlačové médium 
zmeniť názov na Ľudové noviny, aj tie 
dal prímas uhorskej katolíckej cirkvi na 
index pre všetkých uhorských katolí-
kov. Hlinkov postoj niektorí súčasníci, 
zvlášť po vzniku ČSR, chceli hodnotiť 
ako reformizmus vo vnútri cirkvi, Hlin-
ka však sám vždy zdôrazňoval, že jeho 
kritika cirkevných autorít súvisí s tým, 
že záujem slovenského národa v poli-
tických otázkach nadraďoval nad cir-
kevnú príslušnosť aj poslušnosť. 

 
■ S ČECHMI A PROTI NIM
Hlinka mal veľmi dobré vzťahy 

s moravskými a českými katolíkmi. 
Necítil nijakú predpojatosť voči nim, ba 
naopak, uvedomoval si blízkosť Mora-
vanov a Čechov k Slovákom. Zvlášť po 
černovskej tragédii. Zlom vo vzťahu li-
berálnych a ľavicových českých kruhov 
k Hlinkovi nastal po Katolíckom zjazde 
v Olomouci 12. – 15. augusta 1911, kde 
vystúpil aj Hlinka. Periodikum Volná 
myšlenka obvinilo Hlinku, že varuje 
študentstvo pred pokrokárskou Pra-
hou. Do kampane sa zapojili viaceré 
české časopisy (Časopis českého stu-
denstva, Samostatnost). Napádali Hlin-
ku, že „peniaze pokrokových Čechov 
mu nesmrdeli“, keď zbieral podporu 
pre Slovensko, ba vo svojich analýzach 
ho nazvali „klerikálom s veľkými ašpi-
ráciami“. 

Hlinkovi a ľudákom sa preto vyčí-
talo údajné maďarónstvo, ba zrada na 
národe, ale aj úsilie o vyvrátenie hod-
nôt liberalizmu a socializmu, zastretých 
v rúšku československej parlamentnej 

demokracie. Hlinkov konfesionaliz-
mus  dostal v prvej ČSR iné kontúry 
ako v Rakúsko-Uhorsku. V novej po-
litickej a  etnickej štruktúre Slovenska 
po vzniku ČSR sa politické myslenie 
Andreja Hlinku ako predprevratového 
politika začalo konfesionalizovať, lebo 
sa dostal do pozície vodcu ukrivdenej 
katolíckej väčšiny v národe. Nebol to 
len Hlinkov dojem alebo konfesionálna 
precitlivenosť, ale reálny stav, kde kaž-
dá analýza vyznievala protikatolícky. 
Ministerstvo s plnou mocou pre sprá-
vu Slovenska malo trinásť referátov, 
ktorým podliehali všetky úseky civilnej 
správy slovenského územia, pričom 

KKKňKK az Andrej Hlinka
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Československá mena 1953 – 1993 Menovou reformou v roku 
1953 sa začalo obdobie, ktoré 
nielen svojou dĺžkou pripomína 
biblických štyridsať rokov blúde-
nia Židov po vyhnaní z Egypta. 
Charakterizuje ho totiž názorové 
blúdenie či doslova tápanie a ost-
ré zápasy o vonkajšiu podobu pla-
tidiel, ktoré viedli výtvarníci a od-
borníci s diletantmi z ústredných 
orgánov.

Vydanie päťdesiatkorunáčky 
Cyrila Boudu, ktorá už bola pripra-
vená do tlače, stroskotalo na tom, že 
A. Novotný považoval požiarnu vežu 
a Mestský hrad v Banskej Bystrici za 
kostoly. Máriu Medveckú donútili nad 
Oravskú priehradu nakresliť veselé 
obláč iky namiesto búrkových mra-
č ien, typických pre horskú prírodu. 
Podobne sa prerábala aj panoráma 
Hradč ian. Albín Brunovský na pôvod-
nom návrhu rubu dvadsaťkorunáčky 
zobrazil svoje dcéry – vytkli mu ich 
neslovanský výzor. Na jeho tisícko-
runáčke zasa hľadali skrytý význam 
v zobrazení konvaliniek.

Kameňom úrazu bolo naria-
denie zachovať motívy z bankoviek 
z roku 1953 aj na nasledujúcej emisii. 
Amatérsky kresliar František Heřman 
zvládol tému zväzku robotníkov a roľ-
níkov na stokorunáčke tak, že nikomu 
neprekážala ani vo vyhrotenej atmo-
sfére roku 1989 po tom, čo obnovili 
jej tlač po vzbure proti stokorunáčke 
s Gottwaldom. Naopak téma oslobo-
denia a bratstva so ZSSR bola ne-
zvládnuteľná, najmä pre výraz tvárí 
červenoarmejca i partizána.

Pozoruhodný je osud zámeru 
zobraziť na bankovkách K. Gottwal-
da. Návrhy z prelomu 40. rokov za-
vrhol on sám. Pokusu Ing. Suchardu 
o jeho návrat na stokorunáčku z roku 
1953 zabránil tlak času. Znova sa 
vrátil v 70. rokoch, dokonca s mož-
nosťou jeho zobrazenia na všetkých 
bankovkách!

Zásahy moci do výtvarných 
návrhov bankoviek vyvrcholili v roku 
1966 tým, že umelci si sami zorga-
nizovali nezávislú súťaž, a to s pozo-
ruhodným výsledkom. V tom čase sa 
podaril aj skrytý žartík, ktorý asi uni-
kol pozornému oku. Na rube päťde-
siatkorunáčky na lipovej ratolesti, 
prekrývajúcej kosák a kladivo, sedí 
ukrytá lienka.

Zbyšek ŠUSTEK

Desaťročia 
blúdenia

Od kožušín, hrivien a denárov, cez groše, toliare a zlatky až po korunu a euro

Menová reforma z roku 1953 mala na väčšinu ľudí t raumatizujúci úč inok. Ale niekomu paradoxne aj 
pomohla. Boli to zvyšky buržoáznych ž ivlov, prot i k tor ým bola, podľa ideologických fráz , k tor ými 
režim reformu odôvodňoval, namierená. Práve ich zbavila cenovo diskr iminujúceho zásobovania na 
voľnom trhu a zníž i la im ž ivotné náklady, zat iaľ  čo svojej najvyššej opore, dôstojníkom armády, k tor í 
mali na l ístky zvlášť  vysoké pr ídely potravín, uškodila. Pre svoje vysoké platy tot iž nemali nárok na 
kompenzačné príplatky.

významných mien v roku 1949. Bola to 
neskorá náprava chyby, navyše ľuďom 
ťažko vysvetliteľná.

■ VZNIK TUZEXOV
Ešte predtým, od zimy 1957, sa 

pripravovalo ďalšie opatrenie. Aby sa 
zachránili valuty vyplácané pracovníkom 
zastupiteľských úradov ako plat, zriadili 
sa pri úradoch predajne, ktoré ponúkali 
za valuty potraviny a iné potreby dove-
zené do Československa. Dostali názov 
„malý“ Tuzex. Súčasne sa však chystal 
aj „veľký“ Tuzex. Len sa riešilo, či to 
nemá byť iba diplomatická predajňa za 
valuty a s nižšími cenami ako na vnútor-
nom trhu alebo či bude prístupný všet-
kým, čo nejaké valuty budú mať. Napriek 
vcelku rozumným, ba až prorockým va-
rovaniam z prezidentskej kancelárie, kto-
rá sa k tomu vyjadrovala, zvíťazila druhá 
alternatíva. A tak už v júli aj Bratislavský 
večerník víťazoslávne hlásil: „Bol Darex, 
bude Tuzex, na Tobruckej ulici sa už ve-
selo predáva.“

 Ak niekto nejaké valuty načierno 
schovával, bolo mu odpustené, ak si ich 
v Štátnej banke zamenil za bony. Ale až 
také jednoduché to nebolo. Bony mali 
hodnotu vyjadrenú v Kčs, no nebola to 
obyčajná Kčs. Valuty sa na bony premie-
ňali podľa ofi ciálneho kurzu, no bony na 
normálnu Kčs so 100-percentnou pré-
miou, teda jedna tuzexová Kčs bola aj 
úradne dve normálne Kčs. Lenže v Tuze-
xe bolo výhodné nakupovať kávu, alko-
hol a čokoládu, ktoré boli na vnútornom 
trhu zaťažené mimoriadne vysokou spo-
trebnou daňou a boli teda veľmi drahé. 
Takže podľa toho vznikol ďalší – čierny 
kurz, ktorý sa pohyboval väčšinou okolo 
päť normálnych Kčs za jednu tuzexovú. 
Na bony sa dali meniť všetky západné 
devízy, ale pri prevodoch zo zahraničia 
bola výmena spočiatku obmedzená 
podľa množstva a sociálneho postave-
nia ich prijímateľa. Spočiatku sa za bony 
vymenilo iba 60 percent sumy, zvyšok za 
ofi ciálny kurz za Kčs. 

 
■ EXISTENCIA BONOV
Postupne sa režim výmeny uvoľňo-

val. Bony sa úradne nepovažovali za pe-
niaze, ale za „tovarové poukážky“. Bolo 
zakázané ich predávať. Ale zákaz bol 
ďaleko od reality. Ihneď sa s nimi rozvinul 
čierny trh a bony vytvorili druhú súbežnú 
menu. Jej význam narastal a vyvrcholil 
v 80. rokoch. Rast jej významu ukazo-
vala aj deklarovaná platnosť bonov, spo-
čiatku tri mesiace, potom šesť mesiacov 
a neobmedzená platnosť bonov po 0,50 
– 5 Kčs a nakoniec  jeden rok, pri zacho-
vaní neobmedzenej platnosti drobných. 
Bol to však marketingový strašiak. Bony 
sa dali kedykoľvek vymeniť za dvojná-
sobok nominálnej hodnoty za normálne 

Kčs. V roku 1981 sa v tichosti bony stali 
aj úradne akceptovanou súbežnou me-
nou, lebo z nich zmizla klauzula o záka-
ze predaja na území ČSSR. Teda čo nie 
je zakázané, je dovolené, teda – „bony 
a klid“... 

Samotný Tuzex už v polovici 60. ro-
kov ponúkal namiesto lepšieho domáce-
ho tovaru prevažne dovážaný západný 
tovar. Jeho obrat rástol až do ukončenia 
činnosti v júni 1992.

Začiatkom 60. rokov sa vyčerpali 
možnosti extenzívneho rastu hospodár-
stva a objavili sa aj ťažkosti, ktoré viedli 
k nesmelým ekonomickým reformám. 
Reformné snahy vyvrcholili v roku 1968, 
keď bol vytýčený aj cieľ pomerne rýchlo 
zaviesť konvertibilitu koruny. Ak by sa 
to bolo podarilo, bolo by to len 5 – 10 
rokov neskôr ako v blízkych západných 
štátoch.

Hospodárske ťažkosti sa začiatkom 
60. rokov prejavili šepkanými chýrmi 
o novej menovej reforme. Nakoľko boli 
opodstatnené, nevieme. Po auguste 
1968, keď sa opäť vyskytli obavy z re-
formy, priniesol časopis Život rozhovor 
s ministrom fi nancií Bohumilom Suchar-
dom, ktorý sa významne podieľal na prí-
prave menovej reformy v roku 1953. Na 
priamu otázku priamo odpovedal: „Teda 
toto je cesta. Nie peňažná reforma.“

No bez vetra sa ani lístok nepohne. 
V marci 1961 ZSSR uskutočnil dlho od-
kladané opakovanie nepodarenej meno-
vej reformy z roku 1947. Z hľadiska oby-
vateľov sa však obmedzila len na zmenu 
meradla cien a miezd v pomere 10 : 1. 
Skryto však zahŕňala devalváciu rubľa 
o 56 percent, ktorú pred ľuďmi, ktorí 
nevedia rýchlo z hlavy rátať trojčlenku, 
vydávali za zvýšenie zlatého obsahu 
rubľa... V roku 1962 to urobilo aj Bulhar-
sko a v roku1964 Albánsko. Už len to 
mohlo provokovať fantáziu. Existujú však 
dokumentmi síce nepodložené, no dosť 
dôveryhodné náznaky, že sa niečo také 
pripravovalo aj u nás a že tomu zabránili 
obavy z negatívnej reakcie verejnosti. 

■ DEVÍZOVÉ PRÍSĽUBY
 Jiří Pekárek, legendárna osobnosť 

Kabinetu a skúšobne platidiel Štátnej 
banky, začiatkom 90. rokov pred auto-
rom článku spomínal, ako jeho bývalý 
kolega Július Sém sa po vydaní nových 
desaťkorunáčok a stokorunáčok v roku 
1961 a 1962 rozčuľoval, že pre neuro-
benú denomináciu bude ťažké a náklad-
né tlačiť také dokonalé bankovky v oveľa 
väčších množstvách.

Rok 1965 priniesol uvoľnenie pravi-
diel pre súkromné cesty do zahraničia. 
Finančné krytie ciest do socialistických 
štátov vyriešili ich banky vzájomnou 
výmenou svojich inak nezameniteľných 
platidiel. Vďaka tomu si ľudia mohli za-
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Zbyšek ŠUSTEK – Foto: archív autora

Napriek určitým stratám však už 
pol roka po reforme boli ľudia schopní 
sporiť si, aj kumulovať úspory. Keď sa 
o štyri roky neskôr začali vyrábať spar-
taky a dovážať wartburgy, mali niektorí 
už toľko peňazí, že si túto radosť za 
zhruba dvadsať priemerných platov 
mohli dožičiť. Pravda, iba na poradovník 
alebo osobitný poukaz za odmenu od 
zamestnávateľa. Životná úroveň ľudí na-
priek mnohým ťažkostiam a nevyužitým 
možnostiam viditeľne stúpala. Do konca 
50. rokov prostredníctvom mierneho ras-
tu príjmov, ale aj opakovaných vĺn dosť 
razantného zlacňovania tovaru. Neskôr 
už len pozvoľným rastom reálnych príj-
mov. Reforma bola pre vládnucu moc 
aj určitou spätnou väzbou. Prehodnotila 
svoju hospodársku politiku. Jej ciele sa 
zreálnili a zamerala sa viac na výrobu 
pre spotrebu.

■ BOJ O VZHĽAD PLATIDIEL
To, že reforma vytvorila v podstate 

stabilný a fungujúci systém, vidieť z toho, 
že celých štyridsať rokov je chudobných 
na nejaké prevratné menové udalosti. Je 
však bohatých na zápasy o vonkajšiu po-
dobu platidiel. Ale tie prebiehali skryto, 
bežného života sa netýkali a verejnosť 
o nich netušila. 

V roku 1956 začali zodpovedné 
miesta chápať dôsledky závažnej kon-
cepčnej chyby menovej reformy – nerea-
listicky vysokého kurzu koruny. Štátu 
začali citeľne chýbať valuty, dokonca 
tržby od cudzích zastupiteľských úradov 
v Prahe nevykrývali náklady na udržia-
vanie našej zahraničnej služby. Príčinou 
bolo, že pri aktuálnom kurze bolo pre dip-
lomatov výhodnejšie chodiť na nákupy 
do Viedne ako za roh v Prahe. Takisto 
československí emigranti prestali svojim 
príbuzným posielať peňažité dary. Do-
konca aj obdarovávaní ich prosili, aby 
posielali radšej nejaké veci. Podobne 
občania, ktorí legálne pracovali v zahra-
ničí, si za zarobené peniaze radšej niečo 
priviezli.

Prvé riešenie bolo bojazlivé. Boli 
to poukážky na služby v ČSR, ktoré sa 
ponúkali v zahraničí cudzincom za úrad-
ný kurz plus 200-percentnú prémiu. Mali 
ich prilákať na cestu do ČSR. Používali 
sa do roku 1957. Vo februári 1957 sa však 
stalo niečo nečakané. V ZSSR si uvedo-
mili chybu formálneho zvýšenia zlatého 
obsahu rubľa v roku 1957 a zaviedli 
dvojzložkový kurz so 100-percentnou 
prémiou a prirážkou. Vlk nažratý a koza 
celá. Bola to vlastne skrytá devalvácia. 
V máji ju urobilo Rumunsko a v júni Čes-
koslovensko. Dolár tak vlastne stál 14,40 
Kčs – zhruba toľko, koľko by mal stáť 
podľa kurzu dohodnutého s medziná-
rodným menovým fondom v roku 1945 
a po zohľadnení devalvácie viacerých 

meniť na pobyt dostatok peňazí v kurze 
zodpovedajúcom úrovni cien i platov. 
Horšie to však bolo pri cestách na Zá-
pad. Rýchlo sa ukázal nedostatok valút 
na tento cieľ. Riešilo sa to zavedením 
devízových prísľubov Štátnej banky, kto-
ré každoročne rozdelili určitý kontingent 
valút vyčlenených na turistiku. Kto ho 
získal, mohol si vymeniť malé množstvo 
dinárov alebo dolárov za kurz, ktorý bol 
súčtom úradného kurzu a 100-percent-
nej prirážky, zvýšeného o ďalších 125 
percent „na vyrovnanie cenových hladín 
a podporu turistiky“. A tak sa na dovolen-
ku cestovalo s kufrom konzerv... Z takto 
vyrátaného kurzu sa sformoval aj známy 
„vekslácky“ kurz.

Reformné hnutie v roku 1968 a úva-
hy o federalizácii viedli aj k myšlienke 
vytvorenia dvoch emisných bánk – slo-
venskej a českej. Ostali však len na 
papieri. Snahy o hospodárske reformy 
a väčšiu autonómiu podnikov sa preja-
vili aj voľnejšou  tvorbou cien a emisnou 
politikou, čo v rokoch 1968 –1969 vyvo-
lalo asi 10-percentnú infl áciu. Tá však 
nezasiahla ceny základných životných 
potrieb.

■ NOVÉ TRENDY
Štyridsať rokov po menovej reforme 

sa vyznačuje sústavnou snahou o zme-
nu vonkajšej podoby peňazí a štruktúru 
obeživa. Peniaze vydané pri reforme 
boli technicky i výtvarne provizóriom, 
i keď za daných okolností boli dosiah-
nuteľným maximom. Preto už krátko po 
reforme sa uvažovalo o vydaní nových 
platidiel. Keď sa ukázalo, že papiero-
vé peniaze sovietskej proveniencie sa 
nedajú upraviť pre techniku hĺbkotlače, 
začali sa od roku 1956 pripravovať nové 
peniaze. Jediným úspechom bola ko-
runová minca od Vlasty Kučovej z roku 
1957 a dvadsaťpäťkorunáčka od Karla 
Svolinského z roku 1958. Výtvarné ná-
vrhy ďalších platidiel neboli schválené 
z ideologických dôvodov. Ich prípravu 
narušila aj zmena štátneho znaku v roku 
1960. Ideologické zásahy najviac postihli 
prípravu novej päťdesiatkorunáčky, ktorá 
s výtvarnou kvalitou klesnutou na úroveň 
reportážnej fotografi e vyšla až v roku 
1965 a uzavrela prvú etapu výmeny 
obeživa. V polovici 60. rokov boli ešte 
vydané výtvarne hodnotné trojkorunáky 
a päťkorunáky, ktoré naznačili začiatok 
iného nazerania na výtvarné stvárnenie 
a ideovú náplň peňazí. To podnietilo 
v roku 1968 zámer vydať nové bankov-
ky úplne inej ideovej koncepcie. V roku 
1969 na ne vypísali výtvarnú súťaž. Jej 
výsledkom je iba dvadsaťkorunáčka 
z roku 1970 a päťstokorunáčka z roku 
1973. Vydanie ďalších nominálov stros-
kotalo na zamietnutí víťazného návrhu 
desaťkorunáčky po tom, čo sa zistilo, 
že jeho autor Oldřich Kulhánek sedí vo 
väzení za svoje prejavy proti okupácii. 
V prvej polovici 70. rokov sa podarilo 
vydať aj drobné halierové mince podľa 
návrhu Františka Davida a dvojkorunák 
Josefa Nálepu. Tým sa podarilo nahradiť 
„trojkové“ a dvadsaťpäťkové“ nominály 
vhodnejšími, „dvojkovými“ a dvadsaťko-
vými“.

■ BRUNOVSKÉHO BANKOVKY
V prvej polovici 70. rokov sa zača-

la príprava bankoviek ďalšej koncepcie. 
Ich sústavu rozšírili o tisíckorunáčku, čo 
bola takmer polovica priemerného platu. 
No pre stále ideologické spory sa ich 
vydanie odložilo na druhú polovicu 80. 
rokov. Ich autorom bol Albín Brunovský. 
Ale aj túto emisiu narušila politika. Stoko-
runáčku s portrétom K. Gottwalda si ve-
rejnosť vynútila predčasne stiahnuť. Pre 
zmenu štátneho znaku sa ani nezačala 
tlač výtvarne azda najlepšej bankovky 
tejto emisie – päťstokorunáčky.

Zmena politického systému v roku 
1989 zásadne zmenila podmienky pre 
obeh peňazí. Spúšťané hospodárske 
reformy viedli k liberalizácii a ku skoko-
vému rastu cien, za ktorým pomaly na-
sledovalo zvyšovanie rast platov.

Začali sa pripravovať aj nové pe-
niaze zodpovedajúce novým štátopráv-
nym pomerom i nárokom na ochranu 
proti falšovaniu. Do rozdelenia štátu sa 
však zmenil iba štátny znak na minciach 
a z niektorých sa odstránili socialistické 
symboly. Okrem toho boli vydané nové 
desaťkorunáky, každý rok s iným portré-
tom. Naozaj nové peniaze prišli na svet 
až po rozdelení federácie v roku1993.

N A  M A R G O
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V Bratislave sa v symbo-
lický deň 3 . 5 . 2013, teda 
v predvečer  94. výroč ia smrti 
Milana Rastislava Štefánika, 
uskutočnila spomienka na 
túto veľkú osobnosť sloven-
ských dejín. 

Zorganizoval  ju OMM Bra-
tislava-Staré mesto v spo-
lupráci s D MS v Bratislave.  
Základným cieľom podujatia, 
ktoré nieslo názov Rendez-
vous so Štefánikom, bolo po-
ukázať na skutky tohto veliká-
na, na jeho neobyčajný život 
a jeho prínos pre Slovensko. 

Pravdepodobne v Bratislave 
to bola bohužia ľ asi jediná akcia 
v tento deň, keď sa pr ipomína-
lo dielo Štefánika. Práve preto 
chceli poukázať mladí matič iar i 
na slovenskosť Bratislavy a na 
to, že odkaz generála je stále 
ak tuálny aj pre dnešnú mládež.  
Symbolické stretnutie prebeh-
lo na bratislavskom nábreží pr i 
nákupnom centre Eurovea, kde 
je situovaná monumentálna 
socha M. R. Štefánika, ale aj 
z ocele odl iata symbolická 
kópia Pit tsburskej dohody. 
Viac než štyr idsať mladých 
matič iarov z okol ia, ale aj 
z iných častí Slovenska prešlo 
s matičnými a so slovenskými 
vlajkami v spr ievode centrom 
k nábrežiu Dunaja. Podujatie 
a následný kultúrny program 
zaujal na námestí obyvate ľov 
mesta a náhodných tur istov a 
stretol sa s prekvapivou a po-
zitívnou odozvou. Celé podu-
jatie moderoval č len prezídia 
MS Drahoslav Machala, na 
akci i sa zúčastni l aj predseda 
MS Marián Tkáč a zášti tu nad 
týmto podujatím prevzal sta-
rosta  bratislavského Ružino-
va Dušan Pekár. Po položení 
venca k pamätníku vystúpi la 
legendárna recitátorka a dlho-
ročná matič iarka Eva Kr istinová
s básňou od Štefana Krčméry-
ho. Za Mladú Maticu bol prítom-
ný podpredseda MM Branislav 
Husár a predseda MM Marián 
Gešper, k torý predniesol aj 
záverečný príhovor. Posledná 
bodka patr i la vystúpeniu mla-
dej talentovanej konzervato-
r istky Luci i Szajkovej. Zaspie-
vala hymnické piesne Otč ina 
moja, Na Krá ľovej Holi a Kto za 
pravdu horí. Podujatie so za-
meraním na Bratislavu, mládež 
a Štefánika bolo organizované 
v centre mesta prvýkrát a verí-
me, že nás čaká na budú rok jej 
ďalšie pokračovanie, a stretne 
sa nás ove ľa viac. V budúcnos-
ti chceme, aby akcia dostala 
si lný náboj vlastenectva a toto 
miesto bude najmä pre mladých 
ľudí miestom stretnutia, keď sa 
nebudú hanbiť otvorene sa pr i -
znať k svojej slovenskej vlasti 
a k osobnosti Štefánika. Si lná 
myšlienka tohto vel ikána: „ Ja sa 
prebi jem, lebo sa prebi ť chcem,“ 
nech nás všetkých motivuje 
k poctivej práci na národnom 
poli. Lebo len opravdivým skut-
kom je č lovek ve ľkou osobnos-
ťou. Nech nás dopredu poháňa 
nadčasový odkaz Štefánika.

Andrej MITAL

z t ragického konca švédskeho 
vpádu do Ruskej  r íše,  rovnako sa o 
130 rokov neskôr Nemci nepouč i -
l i  z  jeho osudu! Mi l iónové obete 
t ýchto nezmyselných západných 
ťažení na východ dodnes žalujú 
t yranov, k tor í  t ieto vojny vyvolal i .

Osobnosť  Kutuzova môžeme 
aj  my Slovác i  chápať  v š i ršej  s lo -
vanskej  symbol ike. Odnepamät i 
bo l i  s lovanské národy vystavené 
inváziám dobyvate ľov, pochodu-
júc ich do st rednej  a východnej 
Európy. Dávno pred 19. storoč ím, 
v časoch keď  sa Slovanstvo ešte 
len formovalo na jednot l ivé ná-
rody, musel i  naš i  predkovia čel iť 
podobnej  hrozbe, akej  sa musel 
postaviť  tento vojvodca v roku 
1812. 

Ak by sme mal i  rekapi tu lovať 
túto st ránku s lovanských dejín, 
musíme spomenú ť  od 7.  s toro -
č ia  t r is to rokov t r vajúce bo je 
Luž ických Srbov za udr žanie 
nezávis lost i ,  permanentnú obra-
nu staros lovenských panovníkov 
Rast is lava a Svätop luka I .  pred 
f ranskými útokmi,  ce lé stároč ia 
t r va júc i  nemecký Drang nach Os-
ten smerujúc i  cez Po ľsko,  Čechy 
a Moravu na východ.  Nezabud-
nime ani  na vojny prot i  osman-
skej  rozpínavost i ,  kde bok po 
bodu bo joval i  v  rôznych š tátnych 
út varoch S lovác i ,  Po l iac i ,  Rusi , 
Bulhar i ,  Srb i ,  Chor vát i ,  čo je, 
bohuž ia ľ,  zabudnutá kapi to la hr-
d inst va,  k toré zastav i lo Tureckú 
r íšu.  Nemenej  zničujúca pre s lo -
vanské národy v st rednej  Európe 

Osobnosť  Kutuzova je mno-
hovrstvová. Málok to v ie,  že ten-
to muž vojny (tak sa zapísal  do 
vedomia ľudstva),  bol  a j  mužom 
mieru,  úspešne pôsobi l  i  v dip lo -
mat ických misiách. Vyznačoval 
sa vysokým vzdelaním, pevnos-
ťou charak teru a názorov, nebál 
sa oponovať  ani  svoj im nadr iade-
ným – to všetko mu spolu s víťaz-
stvami pr in ieslo obrovskú popula-
r i tu medzi  ruským ľudom. 

Kutuzov však zostane navždy 
v pamät i  ako vel i te ľ  svetového for-
mátu, k torému sa v porovnaní aj 
s dnešnou dobou podar i lo vskutku 
bezprecedentné víťazstvo. Nie -
lenže odrazi l  f rancúzsku inváziu 
do ruských šírav v roku 1812, ale 
postupne v pr iebehu nieko ľkých 
mesiacov takmer úplne vyhladi l 
e l i tu Napoleonovej armády spolu 
s je j  západnými spojencami.  Bol i 
to rozhodujúce okamihy dej innej 
kr ižovatky nie len pre Európu, ale 
aj  pre budúcnosť  s lovanských ná-
rodov. Geopol i t ický dosah te j to 
udalost i  doznieval  takmer celé 
nasledujúce storoč ie.  Polmi l ióno -
vá ve ľká armáda a sny o ov ládnu-
tí  ce le j  Európy vojenského génia 
Napoleona Bonapar ta sa záslu-
hou Kutuzova rozsypal i  na prach 
v nekonečných ruských pr ies-
toroch. Vtedy sa naozaj  písala 
histór ia!  Málok to v ie,  že podobne 
ako Francúzi  skonč i l i  porážkou 
v Rusku v 17. storoč í  za Petra 
Ve ľkého aj  Švédi vo ve ľkej b i tke 
na Pol tave t iež hlboko v ruskom 
pr iestore. Napoleon sa nepouč i l 

bo la agresívna maďar izác ia v 19. 
s toroč í ,  k torá sp lodi la  v  s t rednej 
Európe uhorský žalár  národov. 
Rakúsko - Uhorsko bo lo verný 
spojenec nemeckého imper ia l iz-
mu v pr vej  svetovej  vojne.  Neskôr 
Maďarské krá ľovstvo admirá la 
Hor thyho t iah lo s Hi t lerom počas 
Druhej  svetovej  vo jny na soviet -
ske Rusko.  Práve te j  vojny,  k torá 
ako kr vavá apokalypsa zmar i la 
t r idsať  mi l iónov ž ivotov s lovan-
ských národov,  najv iac ruského, 
b ie loruského a ukra j inského. 

Bohuž ia ľ,  súčasná doba je rov-
nako rozporup lná ako t ie  minulé. 
Vedecký pokrok posunul  ľudstvo 
vpred,  no myslen ie č loveka sa za 
200 rokov len málo zmeni lo.  Ž i -
jeme stá le v dobe geopol i t ických 
h ier  a ce losvetových kul túrnych 
st retov.  Otázka obrany naš ich 
národno -štátnych práv je  vrchol -
ne ak tuálna,  najmä ak s i  uvedo -
míme, že ž i jeme v cent re Európy 
a všetky spomenuté udalost i  sa 
prehnal i  cez S lovensko.  Ak nás 
n iečo naše dej iny nauč i l i ,  tak to, 
že v  každej  dobe sa naš l i  osob -
nost i ,  k toré sa pevne postav i l i  na 
obranu svojho národa.  V tomto 
zmysle Kutuzov zostáva pre S lo -
vanov symbol ickou postavou a 
zosobnením odhodlania a vy t r va-
lost i  n ie len pre 19.  s toroč ie. 

M ladá Mat ica v rámci  cyk-
lu podujat í  S lovanstvo v eu-
rópskych dej inách sa rozhodla 
v druhom najväčšom meste SR 
v Koš ic iach zorganizovať  podu-
jat ie  venované práve M. I .  Kutu -

Podujatie venované M. I. Kutuzovovi a slovensko-ruským vzťahom

Slovanstvo v európskych dejinách

Od smrti veľkého syna ruského národa, významnej postavy slovanského vkladu k európskym dejinám a brilantného 
vojvodcu Michaila Illarionoviča Goleniščeva-Kutuzova uplynulo 27. apríla 2013 neuveriteľných 200 rokov. Počas pre-
chodu ruskej armády Slovenskom maršal Kutuzov niekoľko dní pobudol v starobylom meste Košice, kde sa o jeho 
prítomnosti zachovali zaujímavé artefakty a pozitívna spomienka siahajúca do dnešných dní.

Marián GEŠPER - Foto: archív autora

zovov i  a v š i r šom s lova zmysle 
a j  s lovensko - ruským vz ťahom 
v 19.  storoč í .  Môžeme povedať, 
že c ie le podujat ia sa podar i lo 
úp lne napln i ť  a  táto s lovanská 
s lávnosť  prekroč i la  reg ionálny 
charak ter.  V rámci  Mladej  Mat ice 
sa na akc i i  ak t ívne zúčastn i l i  č le -
nov ia OMM z okresov Vranov nad 
Top ľou, Koš ice,  Lučenec,  Sečov-
ce,  Spišská Nová Ves,  Rožňava a 
Banská Byst r ica.  Krajskú radu MS 
Prešovského kra ja reprezentoval 
Ladis lav Mat isko,  č lenov MO MS 
Košice v iedol  ich predseda Ján 
Buleca,  zároveň  bo la zastúpená 
aj  západná časť  S lovenska pred-
sedom KR MS Brat is lavského 
kra ja Štefanom Mar t inkov ičom 
a za Dom MS v Koš ic iach bo lo 
pr í tomná K lára Sadová.  Význam-
nou súčasťou podujat ia bo la pr í -
tomnosť  Natá l ie  Dostoválovej  za 
Zväz Rusov na S lovensku a za 
Konzulát  Ruskej  federác ie v SR 
Emí l ie Chovancovej.  Podujat ie sa 
začalo pred síd lom VÚC, v minu-
lost i  D ivíznym domom, kde pôso -
b i l  generá l  Rudol f  V iest .  Neskôr 
sa početný spr ievod mat ič ia rov 
s vejúc imi  s lovenskými a ruský-
mi  zástavami presunul  pred pa-
mätnú tabu ľu M. I .  Kutuzova na 
„stare j  radnic i .“  Po pr íhovoroch 
zúčastnených a po ložení  vencov 
podujat ie pokračovalo v druhej 
čast i  v  S lovenskom technickom 
múzeu prednáškou Voj techa Kár-
pátyho zo SHÚ, k tor ý sa dotko l 
jednak napoleonských vojen a ich 
dosahu na S lovensko,  a le a j  vý-
vo ja s lovensko - ruských vz ťahov. 
Ďale j  nas ledovala prednáška An-
tona Metenka s témou Koš ice a 
prechody ruských vo jsk,  vrátane 
20.  storoč ia .  S lávnostnú spomi -
enku v závere ideovo sumar izo -
val  predseda Mar ián Gešper.  Na 
zák lade v iacer ých pozi t ívnych 
ohlasov Mladá Mat ica pr ipraví 
z  prednášok a pr iebehu podujat ia 
samostatnú brožúrku.

Slávnostný sprievod Košicami na úvod podujatia Slovanstvo v európskych dejinách. Rendezvous so Štefánikom bolo jedinečnou iniciatívou OMM Bratislava-St. Mesto.

Ďalšie scénky Mladej Matice boli venované národnému obrodeniu v 19. storočí.Prvá scénka z programu MM, ktorú pripravili v rámci MSFSM 2013 v Košiciach.

Rendezvous
so Štefánikom
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Ako dátum narodenia Adama Fran-
tiška Kollára sa zvykne uvádzať 17. 
apríl 1718 (na základe výpisu z matriky 
vo Varíne),  päť rokov po smrti Juraja 
Jánošíka. Pochádzal pôvodne z roľníc-
kej rodiny. Keď mal päť rokov, odišiel aj 

s rodičmi do Banskej Bystrice, kde sa 
otec Matej stal strážcom erárnych me-
dených baní. Slobodné kráľovské mesto 
Banská Bystrica bolo i prvou školskou 
zastávkou budúceho významného učen-
ca. V slovenskej škole získal základy 
z náboženstva, počtov, naučil sa čítať 
aj písať. Niekedy na prelome dvadsia-
tych a tridsiatych rokov 18. storočia ho 
banskobystrickí jezuiti prijali na miestne 
nižšie lýceum. Dlho tam však nepobudol 
a z bližšie neznámych príčin prestúpil 
na nižšie jezuitské gymnázium do Ban-
skej Štiavnice. Stredoškolské štúdium 
ukončil v roku 1735 na jezuitskom lýceu 
v Trnave (so svojimi nižšími gramatikál-
nymi a vyššími humanitnými triedami 
išlo o jedno z najlepšie vybavených lýceí 
v Uhorsku). Vzápätí vstúpil do jezuit-
ského rádu v Trenčíne, kde sa čoskoro 
dostal do ostrých sporov s miestnymi or-
todoxnými jezuitami. Nasledoval odchod 
do jezuitského kolégia vo Viedni, kde štu-
doval fi lozofi u a teológiu. Medzičasom 
absolvoval predpísanú pedagogicko-mi-
sionársku prax na jezuitskom gymnáziu 
v Liptovskom Mikuláši. 

 V roku 1748 (ešte pred vysvätením 
za kňaza) Kollár vystúpil z jezuitského 
rádu. Zásluhou svojho vplyvného protek-
tora, osobného lekára a radcu cisárovnej 
Márie Terézie a prefekta Dvorskej kniž-
nice vo Viedni Gerharda van Swietena 
získal miesto skriptora v tejto bibliotéke. 
Poveril ho aj prednáškami z gréčtiny pre 
poslucháčov tamojšej lekárskej fakulty. 
O rok neskôr (1749) bol vymenovaný za 
druhého kustóda a v roku 1758 sa stal 
prvým kustódom Dvorskej knižnice. Svo-
ju prácu vykonával s veľkým zanietením, 

svedomito a s rozhľadom. Navrhol viazať 
všetky knihy, zaviedol výmenu duplikátov 
medzi jednotlivými knižnicami (presunul 
napríklad duplikáty z cisárskej knižnice 
do Univerzitnej knižnice v Prahe), naku-
poval orientálne knihy... Popritom sa po-

dieľal na výchove budúcich knihovníkov 
a archivárov; okrem jazykov prednášal 
pre nich aj dejiny, diplomatiku a právo.

■ NA CIRKEVNOM INDEXE
A. F. Kollár patril medzi popredných 

predstaviteľov viedenskej školy ideoló-
gov osvietenského absolutizmu. Roz-
pracoval najmä vzťah absolutistického 
štátu k cirkvi, bol zástancom rozhodujú-
cej moci štátu v cirkevno-náboženských 
záležitostiach svetského charakteru. Vo 
svojom prvom väčšom vedeckom diele 
Tri knihy o dejinách patronátneho práva 
apoštolských kráľov uhorských (1762) 
dokazoval, v duchu princípov učenia 
zakladateľa teórie o prirodzenom práve 
Huga Grotia, že uhorskí panovníci mali 
právo vymenovať biskupov a iných cir-
kevných hodnostárov, premiestňovať 
ich z jednej diecézy do druhej, darovať 
a odnímať cirkvi majetky bez predbež-
ného súhlasu pápeža. Politicky oveľa 
vyhrotenejšie vyjadril svoje názory 
v diele O pôvode a večnom používaní 
zákonodarnej moci uhorských kráľov
v cirkevných záležitostiach apoštol-
ských kráľov uhorských (1764). Po-
ukázal v ňom na práva uhorských 
panovníkov voči cirkvi, dokazoval, že 
aj šľachtická insurekcia (povinnosť po-
staviť obranné vojsko v čase napadnu-
tia krajiny nepriateľom) je z vojenského 
hľadiska prežitkom, že ju treba zrušiť a 
zaviesť zdanenie šľachty a cirkevných 
majetkov. Ich nezdaňovanie považoval 
za porušenie princípu rovnosti v štáte. 
Nijaká dobová literatúra neponúka otvo-
renejšiu kritiku šľachtického stavu ako 
spomínaná Kollárova práca. Šľachta 

ňou bola taká pobúrená, až sa jej ob-
sahom musel zaoberať uhorský snem, 
ktorý zasadal v roku 1764 v Bratislave. 
Snemová šľachtická garnitúra označila 
autora za vlastizradcu, hrozila mu vy-
hnanstvom a navrhla verejné spálenie 
knihy. Pridala sa i pápežská kúria, ktorá 
dala heretickú publikáciu na cirkevný in-
dex zakázaných kníh. V prípade rodáka 
z Terchovej ide o prvého a zatiaľ aj po-
sledného Slováka, ktorému sa dostalo 
tejto „cti“... Proti Kollárovi sa tiež písali 
ostré satirické básne a právno-historic-
ké rozpravy. V dôsledku tejto cielenej 
kampane vydala Mária Terézia 30. 7. 
1764 kráľovský reskript, v ktorom vzhľa-
dom na určité pochybnosti náboženské-
ho charakteru „zakazuje sa dovoz spi-
su do Uhorska až do jeho dôkladného 
preskúmania“. Uvedené kráľovské roz-
hodnutie postúpila Uhorská kancelária 
Miestodržiteľskej rade, ktorá v tomto 
zmysle poslala úpravu stoliciam s po-
žiadavkou, aby sa zabavili aj predané 
výtlačky. 

■ DVORSKÝ RADCA A RIADITEĽ
Dňa 18. júna 1772 zomrel osobný 

lekár Márie Terézie a prefekt Dvorskej 
knižnice Gerhard van Swieten. O me-
siac neskôr dostal A. F. Kollár ako prvý 
kustód dekrét o poverení dočasne viesť 
knižnicu. Dňa 7. januára 1774 si už pre-
vzal menovací dekrét. „Vzhľadom na 
mnohostranné zásluhy a vedecké pub-
likácie, ktoré rozšírili dobré meno bib-
liotéky,“ sa tak stal riaditeľom Dvorskej 
knižnice. O niekoľko dní (22. 1. 1774) 
jeho vymenovanie potvrdila aj Spojená 
česko-rakúska kancelária, ktorá mu zá-
roveň oznámila, že s funkciou riaditeľa 
knižnice je spojená i hodnosť dvorského 
radcu. „Od toho času som začal poberať 
plat 4 000 zlatých ročne, ktorý mi prizna-
la cisárovná.“ (A. F. Kollár) Plat riaditeľa 
Dvorskej knižnice nebol jeho jediným príj-
mom. Rôzne vládne komisie ho žiadali o 
expertízy, ponúkali mu platené členstvá 
a funkcie, už dávnejšie vlastnil baňu 
v Kremnici... Vo Viedni býval v centre 
mesta „am Stockaniesenplatz“ v dome 
číslo 1090, ktorý patril nejakému Winter-
hollerovi. Obýval celé poschodie veľkého 
domu krátky čas aj s mladou manželkou 
a dcérkou s nádejou na šťastný rodin-
ný život. To však nevyšlo. Ostal sám... 
Osobnou útechou mu ostávala priazeň 
cisárovnej a spoločenské postavenie. 
Funkcia riaditeľa Dvorskej knižnice a 
hodnosť dvorského radcu otvorili vedcovi 
dvere aj k politickej kariére. 

 Najvýznamnejšou Kollárovou kni-
hovníckou prácou bolo bezpochyby vy-
danie ôsmich zväzkov zastaraných a ne-
prístupných katalógov Dvorskej knižnice 
od nemeckého fi lológa, literárneho histo-
rika a knihovníka Petra Lambecia (1665 
– 1679). Posmrtne ešte vyšli Kollárove 
doplnky k Lambeciovým komentárom 
(1790). Prvý zväzok doplnkov obsahuje 
opis 138 kódexov, druhý zväzok zostal 
v rukopise. 

 
■ KOLLÁR A MÁRIA TERÉZIA
Zo zachovanej korešpondencie vyplý-

va, že sa A. F. Kollár v mnohých prípad-
och až priveľmi spoliehal na vplyv svojho 
osobného kontaktu s Máriou Teréziou. 
Faktom však ostáva, že ho panovníč-
ka postupne zaradila do okruhu svojich 
oddaných ľudí, ku ktorým mala rodinný 
vzťah a ktorých k sebe pútala osobnou 
dôverou. V roku 1773 sa narodilo jediné 
Kollárove dieťa a Mária Terézia sa stala 
krstnou mamou malej Terézie (zároveň 
dievčatku venovala ročnú rentu 200 zla-

tých). „Keď vzápätí, asi po ťažkom pôro-
de, zomrela Kollárova manželka (žiaľ, 
o nej a o ich manželstve nič nevieme, 
zachoval sa iba Kollárov zápis o zapla-
tení osobných drobných dlhov manželky 
už po jej smrti, o výdavkoch na choro-
bu a pohreb), Mária Terézia sa ochotne 
podujíma zabezpečiť výchovu dieťaťa. 
Začiatkom roku 1774 zomrelo však aj 
dieťa. Pokiaľ ide o Kollárovu manželku, 
bola k nemu asi primladá a hádam trochu 
márnotratná – alebo on priveľmi šetrný.“ 
(J. Tibenský)

 Dňa 20. novembra 1775 oznámila 
dvorská komora A. F. Kollárovi, že na 
základe rozhodnutia Márie Terézie do-
stal do vlastníctva v mužskej línii bývalý 
jezuitský majetok v dedine Keresztény 
v Šopronskej stolici. K tomuto majetku 
prikúpil v roku 1776 za 3 600 zlatých 
susednú Patyaiovskú kúriu. Najdôležitej-
šia však bola donačná listina, ktorú mu 
cisárovná vydala 2. mája 1777, a erbo-
vá listina z toho istého dňa. Šľachtictvo 
i donáciu dostal za zásluhy. V oboch 
listinách sa medzi jeho zásluhami uvá-
dza 32-ročná služba v Dvorskej knižnici, 
osobitne sa vyzdvihujú Kollárove bohaté 
jazykové znalosti, knihovnícke vydania 
(najmä Lambeciove komentáre) a neľu-
toval vraj čas ani námahu, aby aj mimo 
knižnice slúžil potrebám panovníčky.

 
■ VÝNIMOČNÝ POLYGLOT
Ako už bolo spomenuté v predošlej 

časti, A. F. Kollár bol okrem iného aj vý-
nimočným polyglotom. Popri slovenčine, 
nemčine a maďarčine dokonale ovládal 
aj latinčinu, ktorú vyučoval na školách a 
zostavil tri jej učebnice. Na viedenskej 
univerzite prednášal gréčtinu a naučil 
sa aj niekoľko slovanských rečí. Veľkú 
záľubu mal v štúdiu orientálnych jazykov, 
konkrétne hebrejčiny, turečtiny, perzštiny 
a arabčiny. Pokiaľ ide o jeho jazykoved-
né názory, bezprostredne s nimi súvisí aj 
Kollárova obrana slovansko-slovenskej 
reči, ktorá sa nachádza v ním vydanej 
(už spomínanej) knihe Mikuláša Oláha 
Uhorsko a Atila, alebo o pôvode maďar-
ského národa.

 „Ak je niekto rodom Slovák ako ja 
a podľa môjho príkladu vynaloží trochu 
času na poznanie ostatných nárečí, veľ-
mi ľahko porozumie jazyk a písmo celé-
ho slovanského národa a keď to bude 
vyžadovať vec alebo osud, môže prejsť 
od Jadranu cez rozsiahle oblasti severu 
až k hraniciam čínskym bez sprievodcu 
alebo tlmočníka. A tu by som spomenul 

vynikajúcu schopnosť nášho jazyka, že 
vie úspešne napodobniť zvuky iného ja-
zyka, čo som sám skúsil na svoju veľkú 
radosť. Toto som chcel zdôrazniť kvôli 
mojim Slovákom, aby reč a svoj kmeň 
neprestali milovať preto, ako sa to často 
stáva, že sú posmievaní takými, ktorí tiež 
bývajú v Uhorsku, lebo aj vodou, ktorá 
sa všeobecne užíva, zrejme už opovr-
hujú iba márnotratníci a prednosť aj tej 
najlepšej veci nemôžu poznať očami 
obťaženými opilstvom.“

 Z použitého citátu možno oprávnene 
usudzovať, že Kollár bol uvedomelým 
Slovanom i Slovákom; jeho slovanské 
povedomie vychádzalo z tradičnej pred-

stavy o organickej príslušnosti Slovákov 
k veľkému slovanskému národu a o blíz-
kosti slovanských jazykov. 

Táto línia sa zreteľne objavuje vo via-
cerých jeho vedeckých prácach či elabo-
rátoch. 

■ DVAJA MUŽI Z TERCHOVEJ
Pre súčasníka bude možno prekva-

pením, že A. F. Kollár – polyhistor a 
uznávaná vedecká autorita, dennoden-
ne pracujúca s archívnym materiálom – 
s najväčšou pravdepodobnosťou nikdy 
nevypátral presný dátum, a predovšet-
kým miesto svojho narodenia (nespráv-
ne uvádzal aj meno matky za slobod-
na). Najmä v 70. rokoch 18. storočia sa 
intenzívne venoval skúmaniu vlastného 
pôvodu, pretože mal v úmysle zostaviť 
genealógiu kollárovského rodu. Obrá-
til sa na mestskú radu v Ružomberku, 
kde údajne žili nejakí Kollárovci, koreš-
pondoval s Liptovskou stolicou, písal si 
so svojím vzdialeným príbuzným Jánom 
Piačekom (farárom v Martine). Ten mu 
poskytol cenné údaje a spojil ho s ďalším 
vzdialeným príbuzným Martinom Kollá-
rom – gombičkárom v turčianskej obci 
Dražkovce, ktorý vlastnil erbovú listinu. 
Žiaľ, vynaložené úsilie A. F. Kollára ne-
viedlo k vytúženému cieľu...

Slovenská televízia pomerne často 
reprízuje zaujímavú fi lmovú esej scená-
ristu Miša Kováča-Adamova a režiséra 
Petra Geržu Dvaja muži z Terchovej 
(1998), venovanú Jurajovi Jánošíkovi a 
A. F. Kollárovi. Pôsobivá snímka hľadá 
odpoveď na otázku, prečo je vnímanie 
týchto osobností také diametrálne odliš-
né, prečo zbojníka pozná celé Slovensko 
a vzdelanca európskeho formátu len nie-
koľko jednotlivcov.

 „Herostratos, Brutus, Caesare Bor-
gia, Machiavelli, Nevďačný darebák...“ 
To sú len niektoré z prívlastkov, ktoré 
terchovský rodák „inkasoval“ od šľach-
ty či cirkevnej hierarchie. V plnej miere 
odrážajú nielen rozporuplnosť svojej 
doby, ale i rozporuplnosť pri hodnotení 
osobnosti a bohatého všestranného di-
ela A. F. Kollára. Aj on sám bol mužom 
plným vnútorných protirečení a para-
doxov, čo zvykne bývať všeobecným 
javom u azda všetkých významnejších 
postáv svetovej histórie. A plnohodnot-
nou súčasťou prinajmenšom stredoeu-
rópskych dejín je bezpochyby aj Adam 
František Kollár, ktorý by si určite za-
slúžil dôstojnejšie miesto v povedomí 
súčasných generácií Slovákov. Veď nie 

náhodou tento nesmierne pracovitý, 
erudovaný vedec a zanietený organizá-
tor vedeckého života dostal prezývku – 
nech bola spočiatku myslená akokoľvek 
– „slovenský Sokrates“! 

P. S. 295. výročie narodenia A. F. 
Kollára si na svojich stránkach pripome-
nula aj svetoznáma americká spoloč-
nosť Google. V stredu 17. apríla 2013 
vítal klientov v rámci slovenskej verzie 
tohto vyhľadávača Adam František Kol-
lár sediaci na kope kníh. Len niekoľko 
týždňov predtým si Google uctil pri prí-
ležitosti 325. výročia narodenia ďalšie-
ho slávneho rodáka z Terchovej – Jura-
ja Jánošíka!

Zanieteného a erudovaného vedca prezývali aj slovenským Sokratom

Dve výročia Adama Františka Kollára

V tomto roku si pripomíname 295. výročie narodenia a 230. výročie úmrtia „slovenského Sokrata“ Adama Fran-
tiška Kollára (17. 4. 1718 Terchová – 10. 7. 1783 Viedeň). Nasledujúci príspevok v stručnosti približuje niektoré 
významné kapitoly jeho nevšedného životného príbehu a rozmanitého diela, ktorým sa zaradil medzi popred-
ných súdobých európskych vzdelancov. 

Peter CABADAJ – Foto: archív autora
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Marián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Veľké dni Matice
Prvé štyri dni 

druhého prázd-
ninového mesia-
ca budú veľkými 
dňami. Do centra 
našej národnej 
kultúry sme po-
zvali vzácnych 
hostí, matičiarov 
i nematičiarov. Niektorí už dali 
vedieť, že prídu, od iných na to 
čakáme, niektorí sa ospravedl-
nili, majú iné povinnosti. Veríme, 
že v Martine bude každý, kto má 
v ňom byť. Aj noví zakladajúci 
členovia Matice, aj osobnosti, 
ktoré v posledných dvadsiatich 
rokoch významne ovplyvni-
li našu prítomnosť. Zdá sa, že 
slovenská spoločnosť, vrátane 
všetko spochybňujúcich médií, 
prijala s porozumením naše roz-
hodnutie udeliť matičnú Cenu 
dvadsaťročia českému exprezi-
dentovi Václavovi Klausovi. Do-
stal som aj takú otázku, či za to, 
že bol pri zakladaní slovenského 
štátu. Nepovedal som však, že sa 
Klaus pričinil o vznik Slovenskej 
republiky, on uľahčil jej vznik. 
Vďaka mu patrí za to, že pocho-
pil najtajnejšie želania Slovákov 
a urobil všetko pre to, aby roz-
delenie nebolo násilné a krvavé, 
ale slušné a inteligentné. O vznik 
našej republiky  pred dvadsiatimi 
rokmi sa zaslúžili  Slováci, tí, ktorí 
ju chceli a dávali to jasne najavo. 
Členovia Koreňov, signatári vý-
zvy 61 krokov k slovenskej identi-
te, účastníci kongresu slovenskej 
inteligencie na Donovaloch, čle-
novia Matice, väčšina poslancov 
Slovenskej národnej rady i Fede-
rálneho zhromaždenia. Statoč-
ným federálnym poslancom sme 
poďakovali už vlani vedno s pred-
sedom Národnej rady v starom 
parlamente, ďalších oceníme 
v tretí augustový deň v Martine. 
Lebo aj podľa Biblie patrí sa osla-
vovať našich múdrych mužov 
a ženy. Jednou z nových matič-
ných výziev je myšlienka chrá-
niť osobnosti, ktoré sa zaslúžili 
o tento štát. Lebo svet je zlý. Na 
mnohých z tých, ktorí prikladali 
tehličky na stavbu Slovenskej 
republiky, sa akoby programovo 
zabúdalo. Iných špinia tí, kto-
rým ide o zakrytie ich minulých 
prešľapov.

P R I P O M Í N A M E  S I
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■ MEDAILA PRE SAGANA
V nedeľu 23. 6. 2013 na spoločných 

majstrovstvách v cestnej cyklistike Sloven-
ska a Česka v Dubnici nad Váhom získal 
Peter Sagan už tretí slovenský titul v cest-
ných pretekoch. Uplynulé dva roky mal 
na svojom drese takmer vždy slovenskú 
trikolóru. Slovenská trikolóra bude i naďa-
lej zdobiť jeho majstrovský dres, v ktorom 
súťažil aj na Tour de France. S majstrov-
ským dresom bude jazdiť tiež Peter Velits, 
ktorý sa v piatok stal slovenským majstrom 
v časovke. Na majstrovstvách SR a ČR 
štartovalo 177 pretekárov. Cieľ pretekov 
po takmer 200-kilometrovej trase bol ne-
tradične na futbalovom štadióne za úžas-
nej atmosféry fanúšikov a divákov. Český 
titul získal Jan Bárta, ktorý skončil za Sa-
ganom. Druhé miesto v rámci SR obsadil 
Maroš Kováč, bronz patrí Patrikovi Tyboro-
vi. Na pozvanie primátora mesta Dubnica 
nad Váhom a zakladajúceho člena Matice 
slovenskej Ing. Jozefa Gašparíka sa na po-
slednom dni pretekov zúčastnil aj predseda 
Matice slovenskej Ing. Marián Tkáč, PhD., 
a riaditeľka Domu MS v Dubnici nad Vá-
hom Bc. Janka Valigurčinová. Pri odovzdá-
vaní cien víťazom pretekov, odovzdal pred-
seda MS majstrovi SR Petrovi Saganovi 
zlatú medailu predsedu Matice slovenskej.

Janka Valigurčinová

■ VATRA V RIMAVSKEJ SOBOTE
Vatrou zvrchovanosti na dvore Domu 

Matice slovenskej v Rimavskej Sobote si 
matičiari, ale aj ich sympatizanti pripome-
nuli  12. júla významné udalosti: 1 150. 
výročie príchodu sv. Cyrila a Metoda, 150. 
výročie založenia Matice slovenskej a 21. 
výročie  prijatia Deklarácie o zvrchovanos-
ti Slovenskej republiky. Deklarácia bola 
súčasťou procesu, ktorého vyvrcholením 
bol rozpad ČSFR a vznik samostatnej 
Slovenskej republiky 1. januára 1993. Na 
počesť prijatia Deklarácie o zvrchovanosti 
SR sa každoročne stretávajú  občania pri 
vatrách, ktoré dostali pomenovanie vatry 
zvrchovanosti. Tieto podujatia nie sú len 
spomienkou na historické udalosti, ale aj 
príležitosťou na utužovanie vzťahov medzi 
ľuďmi. Matičiari si pripomenuli 1 150. vý-
ročie príchodu sv. Cyrila a Metoda, bratov 
zo Solúna, ktorí prišli na územie dnešného 
Slovenska na pozvanie kniežaťa Rastisla-
va, ktoré sa datuje na 5. júla. To, čo vyko-
nali solúnski bratia, zmenilo život národov 
vo všetkých krajinách Európy. Aj preto ich 
pápež Ján Pavol II. 30. decembra 1980 vy-

■ KONFERENCIA V  NITRE
Medzinárodná vedecká konferencia 

Fórum Slavica 2013 sa 28. júna konala 
v Nitre. Zišli sa na nej viacerí odborníci zo 
Slovenska, z Bulharska a z USA. Tohtoroč-
nou ústrednou témou stretnutia boli vie-
rozvestcovia sv. Cyril a Metod, ktorí prišli 
na naše územie pred 1 150 rokmi. Konfe-
renciu organizuje v rámci projektu Dni Slo-
vanov občianske združenie Slavica z Nitry 
v spolupráci s občianskym združením Za 
Hornú Nitru. Na pozvanie organizátorov 
sa na tomto podujatí zúčastnili aj zástup-
covia Oblastného pracoviska a Miestne-
ho odboru Matice slovenskej v Prievidzi. 
Prvá časť konferencie bola venovaná 
cyrilo-metodským tradíciám a hlaholike. 
Vypočuli sme si množstvo zaujímavých 
odborných výkladov, v ktorých prednáša-
júci poukázali napríklad na množstvo skry-
tých náboženských obrazov a symbolov 
v hlaholike, vďaka ktorým môžeme chá-
pať hlaholiku ako ikonu slova. Odborník, 
ktorý na konferenciu docestoval z USA, 
vidí v tomto písme okrem kultúrneho a ná-
boženského významu aj politický význam. 
Ako príklad uviedol Chorvátov, ktorí po-
užívali hlaholiku istý čas ako symbol určitej 
nezávislosti. Takisto skonštatoval, že hla-
holika sa v súčasnosti prestala používať 
najmä pre svoju grafi ckú náročnosť v po-
rovnaní s gréckym či s latinským písmom. 
Bulharskí vedci si pripravili prednášky na 
témy ako Slovanské azbuky medzi Byzan-
ciou a Bulharskom či Byzancia a cyrilo-
metodské kultúrne dedičstvo Bulharska.  
V druhej časti konferencie, ktorá bola 
otvorená popoludní, sa odborníci venovali 
významu veľkomoravských vládcov a re-
ligiozite starých Slovenov.  V podaní slo-
venských odborníkov zazneli prednášky 
na témy ako Význam kniežaťa Rastislava 
v cyrilo-metodskom misijnom diele ale-
bo Čo hovoria pápeži posledných dvoch 
storočí o apoštoloch Slovanov o sv. Cy-
rilovi a Metodovi.  Vedecká konferencia 
bola určená pre širokú laickú a odbornú 
verejnosť, ktorá sa zaoberá témami ako 
história a dejiny starých Slovenov. Ako 
sme sa dozvedeli, cieľom organizátorov 
je prostredníctvom vedeckých konferencií 
popularizovať dejiny a kultúru historic-
kých Slovenov, ich vklad do kultúrneho 
a duchovného dedičstva európskej civili-
zácie a tiež históriu, zvyky, ľudovú, ale aj 
modernú kultúru súčasných slovanských 
národov, národností a komunít.

Viera Šinská

hlásil za spolupatrónov starého kontinentu. 
Svojím učením, ktoré sa neobmedzovalo 
len na náboženskú oblasť, položili aj zá-
klady novej spoločnosti, spravodlivosti a 
pokoja. Nebáli sa za tieto zásady bojovať 
a trpieť. Súsošia sv. Cyrila a Metoda stoja 
v mnohých mestách a na dedinách na Slo-
vensku, čo svedčí o veľkej úcte a vďake za 
učenie, písmo a vzdelanie, ktoré priniesli. 
Tretím historickým momentom, ktorý si 
účastníci podujatia pripomenuli, je 150.  
výročie založenia Matice slovenskej. Mati-
ca slovenská určite prežije aj ďalších 150 
rokov vďaka ľuďom, ktorí sú ochotní pe-
stovať kultúru, jazyk, tradície a prenášať ich 
ďalej do života. Na podujatí sa zúčastnili aj 
hostia, medzi ktorými boli poslanec NR SR 
a BBSK, primátor Hnúšte Michal Bagačka 
a poslanec BBSK a primátor Tisovca Peter 
Mináč, ako aj sponzori podporujúci aktivity 
matičiarov. Po zapálení vatry a príhovoroch 
nasledovalo príjemné posedenie pri guľáši, 
ktoré spríjemnil svojou hrou harmonikár a 
spev prítomných.

Elena Nebusová

■ PREHLIADKA SÚBOROV Z TURCA
V poradí 2. ročník prehliadky matičných 

súborov z regiónu Turiec sa konal 20. júla 
2013 v športovom areáli Dielec vo Valči ako 
súčasť osláv 70. výročia založenia futbalo-
vého oddielu v obci. Samotnú  prehliadku 
pod názvom Valčianske melódie zorgani-
zovala obec Valča, Miestny odbor Matice 
slovenskej Valča, Dom Matice slovenskej Ži-
lina a Turčianske kultúrne stredisko Martin. 
V prekrásnom prírodnom prostredí a praj-
nom počasí sa postupne predstavili súbory 
Sučianka, Severanka, Priekopčanka, DS 
Seniori Žabokreky a domáci Valčan. Hodno 
spomenúť, že jadro každého súboru tvo-
ria „seniori a zo všetkých bolo cítiť radosť 
z predvedenia tradičných ľudových piesní. 
Pred slávnostnými príhovormi hostí a po-
zdravného listu predsedu ŽSK Ing. Juraja 
Blanára jubilujúcim športovcom zaspievali 
zúčastnené súbory známu pieseň Sloven-
ské mamičky..., ako aj športovú Zelená 
je tráva... Po vystúpeniach dostali vedúci 
jednotlivých súborov účastnícke Diplomy a 
Pamätné listy. Program moderovala člen-
ka Matice  z Valče Ing. Danka Berecová. 
Účastníci, ako aj návštevníci celodenných 
slávností sa mali možnosť občerstviť v stán-
ku a pochutnať si na čerstvom guľáši. Na zá-
ver  bola vyžrebovaná tombola a večer po-
kračoval ľudovou zábavou pri živej hudbe.

Ján Lučan

3. augusta
– v roku 1963 položili základný ka-

meň novej budovy Matice slovenskej 
– Slovenskej národnej knižnice, diela 
Dušana Kuzmu; 50. výročie 

4. augusta
– pred 150 rokmi, v roku 1863, sa 

v Martine konalo prvé valné zhromažde-
nie Matice slovenskej, pred budovou ho 
pozdravilo päťtisíc národovcov 

– pred 110  rokmi sa narodil sochár 
Fraňo Štefunko (1903 – 1974), vynika-
júci portrétista slovenských národných 
dejateľov 

5. augusta
– pred 235 rokmi sa v Jasenovej  

narodil bibliofi l Vavrinec Čaplovič (1778 
– 1853), ktorý svoju knižnicu so 45 000 
knihami venoval Orave a dodnes je  sú-
časťou knižnice v Dolnom Kubíne

– pred dvadsiatimi rokmi zomrel 
národný umelec Eugen Suchoň (1908 
– 1993)

– skvelá herečka, legendárna reci-
tátorka, matičiarka Eva Kristinová má 
okrúhle životné jubileum

6. augusta
– 85 rokov, čo sa narodil svetoznámy 

rusínsky maliar Andy Warhol z Mikovej 
pri Svidníku (1928 – 1987)

8. augusta
– pred 330 rokmi (1683) vyhorela Tr-

nava, zachránilo sa len 58 domov, farský 
a univerzitný kostol, zahynulo asi 4 000 
ľudí; najväčšia živelná katastrofa v slo-
venských dejinách

– súčasťou 130. výročia MS v roku 
1993 bolo uloženie pozostatkov Jána 
Cígera-Hronského a jeho manželky, 
privezených z Argentíny, na Národnom 
cintoríne v Martine 

10. augusta
– pred 140 rokmi (1873) vznikla 

v Starom Smokovci prvá vysokohorská 
organizácia na Slovensku Uhorský kar-
patský spolok

– pred 110 rokmi sa narodil literárny  
historik Ján Marták (1903 – 1982), dra-
maturg i riaditeľ Slovenského komorné-
ho divadla v Martine a správca Matice 
slovenskej 

11. augusta
– Jan Palach, ktorý sa 19. januára 

1969 na Václavskom námestí v Prahe 
upálil proti okupácii Československa, by 
mal 65 rokov

– šesťdesiatiny oslavuje spisovateľ  
Anton Marec, autor zaujímavých próz a 
povestí s tematikou Tatier a Spiša 

12. augusta
– 85 rokov od smrti zakladateľa Slo-

venskej ligy v Amerike Ignáca Gessaya 
(1874 – 1928)

13. augusta
– storočnica  dirigenta Opery SND 

skladateľa Ladislava Holoubka (1913 – 
1994)

14. augusta
– 220  rokov, čo sa narodil jeden 

z najväčších  zberateľov ľudových piesní 
Samuel Matejkovský (1793 – 1836)

15. augusta
– pred 80 rokmi (1933) vyvrcholili 

v Nitre Pribinove oslavy,  ktoré sa zme-
nili na demonštráciu za autonómiu Slo-
venska

16. augusta
– pred 975  rokmi zomrel sv. Štefan, 

uhorský kráľ (asi 980 – 1038)  
– pred 75 rokmi zomrel Andrej Hlinka 

(1864 – 1938), vedúca osobnosť sloven-
ského národného hnutia 

(jč)

Od našich matičných prispievateľov z celého Slovenska

Spod spravodajského pera

V SNN č. 26/2013 sme na s. 12 
v príspevku Vyznanie reči i našej 
domovine neuviedli, že jeho spolu-
autorkou je okrem Zuzany Pavelco-
vej aj Mária Malperová. Autorkám 
i čitateľom sa ospravedlňujeme.

OPR AVA

V tomto období vrcholia 
oslavy 150. výroč ia založenia 
Matice slovenskej.  Pri tejto 
príležitosti sme pre vás pripra-
vil i špeciálnu súťaž. Zaujíma 
nás, ako vnímate postavenie 
Matice slovenskej v súčasnej 
spoločnosti, aký je jej prínos 
pre národ. Vaše názory posie-
lajte do 4. 8. 2013 na adresu 
sutaz@matica.sk spolu s vaši-
mi kontaktnými údajmi.  Vybra-
né názory zverejníme v Slo-
venských národných novinách. 
Traja vyžrebovaní získajú naj-
novšiu knihu predsedu MS Ma-
riána Tkáča Ochrankyňa náro-
da aj s osobným venovaním. 




